LETS START >

MOTOROLA
Mobile
Telephone

V535

MOTOROLA

intelligence everywhere”






Welcome

Welcome to the world of Motorola digital wireless
communications! We are pleased that you have chosen the
Motorola V535 GSM wireless phone.
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Check It Out!

Handsfree < _
Speaker  ~

(on back of Mirror
phone) ﬁ(\/\\ Aim camera lens

for self portraits.

Camera Lens \ External Display
Record video View incoming
clips & take call information.
photos.

Feature Description

Record Video | Record a video clip:

Clip Press \=/ > Multimedia > Videos

> [New Videol, point lens at subject, press
CAPTURE ({>) to begin recording, press
$T0P ({) to stop recording.

Play Video Play a video clip:

Clip =/ > Multimedia > Videos > video clip

Take Photo Press \=/ > Multimedia > Camera, point lens
at subject, press CAPTURE ({>) to take a
photo.




Feature Description

Send Photo

Send a photo to a phone number or
email address:

Take photo, then press STORE (&)

> Send In Message.

Set Photo as

Assign a photo to a phonebook entry to

Picture ID allow picture caller ID:
Take photo, then press STORE ({)
> Apply as Phonebook Entry.
Send Send a multimedia message e,
Multimedia with pictures, animations, j \vf\ﬂj
Message sounds, and videos: i 8
\=/ > Messages > Greate Message
> New Multimedia Msg
Read Read a new multimedia s
Multimedia message or letter that you have j @g
Message received: ot ¢
Press READ ().
Store Message | Go to a multimedia message e
Objects page, or highlight an objectin a j\vfn
letter, then: e 7
\=/ > Store
Wireless Set up a Bluetooth® wireless connection
Connection to a headset accessory, car kit, or

external device:

=/ > Settings > Connection > Blugtooth Link
> Setup > Power > On, press BACK (&),
press > Handsfree > (Look For Devices!
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Getting Started

CAUTION: Before using the phone for the
first time, read the Important Safety and
General Information included in the

pages 101 at the back of this guide.

About This Guide

This guide describes the basic features of your Motorola
wireless phone.

Getting Started

Note: A More Here reference guide for your
phone is also available that describes your
phone’s features in more detail.

To obtain the More Here guide for your phone, or another
copy of this guide, see the Motorola Web site at:

http://motorola.com/consumer/manuals (U.S.A.)
http://motorola.ca/consumer (Canada)

or contact the Motorola Customer Call Center at
1-800-331-6456 (U.S.A.) or 1-800-461-4575 (Canada).



Selecting a Menu Feature

Use the menu system to access your phone’s features.
This guide shows you how to select a menu feature

from the home screen as follows:
—a

Find the Feature =/ > Recent Calls > Dialed Calls

This example shows that, from the home screen, you must
press the menu key \=7 to open the menu, scroll to and
select §& Recent Calls, then scroll to and select Dialed Calls.

Press the 5-way navigation key (¢) to scroll and highlight a
menu feature. Press SELEET ({>) to select the highlighted
menu feature.
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Optional Features

S, This label identifies an optional network, SIM

M‘:‘ card, or subscription-dependent feature that may

=< NOt be offered by all service providers in all
geographical areas. Contact your service

provider for more information.

|

20 Ng,

Optional Accessories

| This label identifies a feature that requires an
f@) optional Motorola Original™ accessory.

Installing the SIM Card

Your Subscriber Identity Module (SIM) card contains your
phone number, service details, and phonebook/message
memory.
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Caution: Do not bend or scratch your SIM card. Avoid
exposing your SIM card to static electricity, water, or dirt.

Battery Use

Battery performance depends on many factors, including
your wireless carrier’s network configuration; signal
strength; the temperature at which you operate your
phone; the features and/or settings you select and use;
items attached to the phone’s accessory connector port;
and your voice, data, and other application usage patterns.

Caution: To prevent injuries or burns, do not allow metal
objects to contact or short-circuit the battery terminals.



To maximize your battery’s performance:

* Always use Motorola Original batteries and battery
chargers. The phone warranty does not cover

damage caused from using non-Motorola batteries
—a

and/or battery chargers.

* New batteries or batteries that have been stored
for a long time may require a longer charge time.

* Maintain the battery at or near room temperature
when charging.

* Do not expose batteries to temperatures below -10°C
(14°F) or above 45°C (113°F). Always take your
phone with you when you leave your vehicle.
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* When you do not intend to use a battery for a while,
store it uncharged in a cool, dark, dry place, such as a
refrigerator.

* Batteries gradually wear down and require longer
charging times. This is normal. If you charge your
battery regularly and notice a decrease in talk time or
an increase in charging time, then it is probably time
to purchase a new battery.

The rechargeable batteries that power this phone
® must be disposed of properly and may need to be
v recycled. Refer to your battery’s label for battery
type. Contact your local recycling center for proper
disposal methods.

Warning: Never dispose of batteries in a fire because they
may explode.



Installing the Battery

™ Your phone is designed to use only
Motorola Original batteries and accessories.

Note: Your phone is shipped with a
protective clear plastic liner covering the battery door
latch. Remove the liner to ensure that the battery door
attaches and closes properly.
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Charging the Battery

New batteries are shipped partially charged. Before

you can use your phone, you need to install and charge
the battery as described below. Some batteries
—a

perform best after several full charge/discharge cycles.

1 Insert the travel
charger plug
into your phone
with the release
tab facing up.
Make sure that
both of the
plug’s connector
hooks engage to lock the plug in place.

2 Plug the other end of the travel charger into the
appropriate electrical outlet.

Note: It make take up to 10 seconds for your
phone to provide a visible or audible indication
that the battery is charging.

3 When your phone indicates Gharge Complete, press
the release tab and remove the travel charger.

Tip: You can safely leave the travel charger connected to
the phone after charging is complete. This will not damage
the battery.
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Turning Your Phone On

g 1 Open your phone.

2 Press and hold the

power key & for 2
seconds to turn the

phone on.

Note: It may take up to 4
seconds for the display
to illuminate after you turn the phone on.

3 If necessary, enter your SIM card PIN code and
press 0K ({) to unlock the SIM card.

Caution: If you enter an incorrect PIN code 3
times in a row, your SIM card is disabled and
your phone displays SIM Blocked.

4 If necessary, enter your 4-digit unlock code and
press 0K ({) to unlock the phone.
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Turning Your Phone Off
| _Acton |

Press and hold the power key & for 2 seconds to
turn the phone off.




Adjusting Volume

Press the up or down volume
keys to:

* silence an incoming call
alert

* increase or decrease
earpiece volume during
acall

* increase or decrease the ringer volume setting when
the home screen is visible (flip must be open)
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Tip: At the lowest volume setting, press the down
volume key once to switch to vibrate alert. Press it
again to switch to silent alert. Press the up volume key
to switch back to vibrate alert, then ring alert.

Making a Call

You must be in the home screen to dial a phone number
(see page 31).

Press To
1 keypad keys dial the phone number
2 g make the call
3 & end the call and “hang up” the

phone when you are finished

Tip: You can also close the phone flip to end the call.



Answering a Call

When you receive a call, your phone rings and/or
g vibrates and displays an incoming call message.

When the phone flip is active, open the phone to
answer the call. (To activate, press \=/ > Settings
> In-Gall Setup > Answer Options > Open to Answer.)

o  [f the phone flip is not active:

£

& Press To

2 1 ) or ANSWER ({>) answer the call

S 2 B end the call and “hang up” the
S

phone when you are finished

Viewing Your Phone Number

To view your phone number from the home screen, press
G/ &Y.

While you are on a call, press \=7 > My Tel. Numbers.

Note: Your phone number must be stored on your SIM
card to use this feature. To store your phone number on
the SIM card, see page 66. If you do not know your phone
number, contact your service provider.
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Highlight Features

You can do much more with your phone than make and g
receive calls! —a\

Recording and Playing Video
Clips

You can record a video clip with your phone, and send it to
other wireless phone users in a multimedia message.

Recording a Video Clip
To activate your phone’s video camera:

Find the Feature \=/ > Multimedia > Videos
> [New Videol
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The active viewfinder image appears on your display.

Press (&) up or
down to zoom
inor out. VIDEO Video Storage
~— CLIP Space Used
AREA
B
BACK to Press
exit the video O &':I':l':"!'"’m:“s%';ﬁ/ CAPTURE (&) 1o
camera ] record a video.
application. —BAGK = CAPTURE
|
Press \=7 to open
Videos Menu.
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Point the camera lens at the video subject, then:

Press To
1 CAPTURE () begin video recording
g 2 S0P () stop video recording
3 STORE (O) view storage options

If you choose to store the
video, continue to step 4.

or
DISCARD (&) delete the video and return to
active viewfinder
4 scroll to Send in Message or
Store Only
5 SELECT (&) perform the storage option

Playing a Video Clip
To play a video clip stored on your phone:

Find the Feature \Z/ > Multimedia > Videos
> video clip



The video clip displays in the video clip playback screen.

Press (@) up or Timer indicates
down to pause T % played. g
or play video VIDEO
clip. |[=— cLp — —2
AREA Press
¢ DETAILS () to
A 7m‘7 view video clip <
Press (©) left \@ Playing d / information. &
or right to skip B >
to previous or | BACK = DETAILS S
next video clip. | i
Press BACK (&) Press \Z7 to g,
to exit the video open Videos S
player. Menu. »

Adjusting Video Settings

Press \=7 to open the Videos Menu during video recording or
playback. The Videos Menu can include the following options:

Option Description

Go To Videos View video clips stored on
your phone.

Send In Message Insert selected video clip or
marked video clips in a new
message.

Details View video clip information.

Rename Rename the video clip.

Delete Delete the selected video clip
or all marked video clips.

19



Option Description

Move Move selected video clip or
marked video clips to another
device, and delete original
video(s) from phone memory.
Gopy Copy selected video clip or
marked video clips to another
device, and leave copy of

7]
S video(s) on phone.
b Mark/Unmark or Mark one or more video clips
; Mark All/Unmark All that you want to move, copy,
S send, or delete.
_‘§, Gategories Create a new category, or
T view video clips in a selected
category.
Assign To Category Assign the video clip to a
defined category.
Videos Setup Open the setup menu to
adjust video settings.
View Free Space View memory space available
for storing video clips.
Zoom Change the zoom factor of

the selected video clip
(not available for all videos).

20



Taking and Sending a Photo
To activate your phone’s camera:
Find the Feature \Z/ > Multimedia > Camera

The active viewfinder image appears on your display.

Press () up or
down to zoom T
in or out. IMAGE
] AREA Photo Storage
Press htletﬁ l Space Used
orright to
decrease or Q Photo Viewfinder
increase image - ) Momary Usad-721 Press
brightness. | BAEK = CAPTURE;— GAPTURE (L) to

\ take a photo.

Press BACK (<) to exit the Press \=7/ to open
camera application. Pictures Menu.

A
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Point the camera lens at the photo subject, then:
Press To

1 CAPTURE (&) take a photo
g 2 STORE (O) view storage options
If you choose to store the
photo, continue to step 3.

Highlight Features “)i

or
DISCARD (&) delete the photo and return to
active viewfinder
3 scroll to Send in Message,
Store Only, Apply as Wallpaper,
Apply as Screen Saver, or
Apply as Phonebook Entry
4 SELECT () perform the storage option
Taking a Self-Portrait

Activate the camera and then press

C=7 > Auto-Timed Capture. Press (9) left or right to set a 5 or
10 second timer delay, then press START ({). Close the
flip, and use the mirror to aim the camera lens. When you
hear the camera click, open the flip to see your photo.

22



Adjusting Camera Settings

Press \=7 to open the Pictures Menu when the camera is

active. The Pictures Menu can include the following
options:
—a

Option Description

Go To Pictures View pictures and photos
stored on your phone.

Auto-Timed Capture Set a timer for the camera to
take a photo.

Pictures Setup Open the setup menu to
adjust picture settings.

View Free Space See how much memory
remains for storing pictures.

Sending a Multimedia Message

sou, A Multimedia Messaging Service (MMS)

©Yo° multimedia message contains one or more pages

s> With text and embedded media objects (including
photos, pictures, animations, sounds, voice

records, and video clips). You can send a multimedia

message to other wireless phone users, and to emalil

addresses.

o0 Ny,

$F

Tip: The layout of all pages in a multimedia message is
defined by the layout of the first page. To display a media
object at the top of the page, insert it in the first half of the
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message text. To display a media object at the bottom of
the page, insert it in the second half of the message text.

Find the Feature S=7 > Messages

o et

Press To
R 1 keypad keys enter text on the page
g 2 =/ open the MMS$ Menu
E 3 S(I:roll to Inl-iert |
= 4 SELECT () Q|splay a list of items you can
> insert
S 5 scroll to Picture, Voice Record,
T Sound, Video, New Page, Quick Note,
or Gontact Info
6 SELECT () select the file type
7 highlight the file you want
8 SELECT (O) insert the file
To add another page to the
message, continue to step 9.
9 ¥/ open the MM$ Menu to insert a
new page
10 scroll to Insert
11 SELECT (&) display a list of items you can
insert

24



Press To
12 scroll to New Page
13 SELECT () insert a new page after the

current page 4

Repeat steps 1 to 8 to enter
contents for the new page.

When you finish composing the multimedia message: g
>
Press To S
~3
1 K(>) store the message o~
2 scroll to a $end To option: 8
c
Highlight an existing 3

phonebook entry.

Or highlight [0ne Time Entry! to
enter one or more phone
numbers or email addresses.

Or highlight

[New Phonebook Entryl to enter a
number/address and add it to
the phonebook.

25
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Press

To

3 A () add a phonebook entry to the
list of recipients
Repeat steps 2 and 3 to add
additional phonebook entries
to the list.

or
SELECT (&) select [One Time Entry] or

(New Phonebook Entryl

4 DONE () store the numbers/addresses

5 scroll to Subject ey

6 CHANGE (&) select Subject

7 keypad keys enter the subject

8 0K (O) store the subject

9  CHANGE (&) select Attachments to attach a
file to the message, if desired

10 scroll to Picture, Sounds, or Video

11 SELECT (&) select the file type

12 highlight the file you want

13 SELECT (&) attach the file

14 BACK (&) return to the message editor

15 scroll to Recsipt to request a

receipt, if desired

16 CHANGE (&)

select Receipt




Press To

17 ADD () or activate/deactivate the
REMOVE (&) delivery report
18 DONE (D) return to the message editor
19 SEND () send the message ==
or
A= view message details, save

the message in the drafts
folder, or cancel the message

Receiving a Multimedia
Message

o, When you receive a multimedia message or
f «W‘*yn > letter, your phone displays the message indicator
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ﬁfn
s 42 and the New Message notification, and sounds an
alert.
Press To
READ ({>) open the message

Multimedia messages that you receive can contain
different media objects:

* Photos, pictures, and animations are displayed as you
read the message.



* A sound file or video clip begins playing when its page
is displayed. Use the volume keys to adjust the
volume as the sound file or video clip plays.

Note: In a multimedia letter, you may have to
highlight an indicator embedded in the text to play
a sound file or video clip.

Attached files are added to the end of the message.
To open the attachment, highlight the file
indicator/filename and press VIEW (£) (image file
type), PLAY ({>) (sound file or video clip), or OPEN ()
(vObject such as a phonebook vCard or datebook
vCalendar entry, or unknown file type).

Using a Bluetooth® Wireless
Connection

Your phone supports Bluetooth wireless connections. You
can set up a wireless link with a Bluetooth headset or
handsfree car kit, or connect to a computer or hand-held
device to exchange and synchronize data.

Highlight Features

Turning Bluetooth On or Off

The preferred method for connecting your phone to a
Bluetooth headset or handsfree car kit is to turn on
Bluetooth on your phone, then connect your phone to the
headset or car kit.

To turn Bluetooth on:

Find the Feature =/ > Settings > Gonnection
> Bluetooth Link > Setup

> Power > On
28



This procedure turns Bluetooth on and leaves it on until
you turn it off. When your phone’s Bluetooth power is on,
your handsfree accessory can automatically reconnect

to the phone when you turn on the accessory or move

it within range of the phone.
—a

Note: To extend battery life, use the above procedure

and set Bluetooth power to 0ff when not in use.

Searching for Other Devices

To connect your phone to a Bluetooth headset or
handsfree device:

Find the Feature \=/ > $ettings > Connection
> Bluetooth Link
> Handsfree
> [Look For Devices!
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If Bluetooth is turned off, your phone asks if you want to
Temporarily Power 0n? Bluetooth. Press YE§ (<) to proceed.
Alternatively, set Power to On in the Setup menu to turn
Bluetooth on and leave it on.

Your phone scans for and displays a list of device(s)
located within range of the phone.

Note: If your phone is already connected to a device, you
must disconnect from it to search for other devices.

To connect to a device, highlight the device name and
press SELEET ().

The device may request permission to bond with your
phone. Select YES (<) and enter the correct PIN code to
create a secure connection with the device. When the
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connection is made, the Bluetooth indicator # displays in
the home screen.

Sending Objects to Another Device

g You can use a Bluetooth wireless connection to send a

picture, sound, video, phonebook entry, datebook
event, or bookmark from your phone to another phone,
computer, or hand-held device.

Sending a Picture, Sound, or Video
Highlight the object on your phone that you want to send to
the other device, then press \=7 > Gopy.

Select a recognized device name listed in the Object Exchange
menu, or [Look For Devices] to search for the device to which
you want to send the object.

Sending a Phonebook Entry, Datebook Event, or
Bookmark

Highlight the item on your phone that you want to send to
the other device, then press \=/ > Send.

Select a recognized device name listed in the Object Exchange
menu, or [Look For Devices] to search for the device to which
you want to send the item.



Learning to Use Your
Phone

See page 1 for a basic phone diagram.

Using the Display

The home screen is displayed when you are not on a @
call or using the menu. You must be in the home screen i
to dial a phone number.

TalE 3 Al CAT & 2oim -

Date | Service Provider Messages o
10/15/04 3

é.

Camera | Browser o
™S 7 o

s

Phonebook — i i Clock %
SIYIES = VIDED S

Left Soft Key | Right Soft Key 3
Label Menu Indicator Label S

D

Press the 5-way navigation key up, down, left, or right
to select one of the menu feature icons displayed in the
home screen. If you select a menu feature by mistake,
press [ to return to the home screen.

The menu indicator T shows that you can press the menu
key \=7 to enter the main menu.
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Labels at the bottom corners of the display show the
current soft key functions. Press the left soft key < or
right soft key { to perform the indicated function.

Notes:

e Your home screen may appear different than shown.
For example, the menu feature icons normally are
hidden to allow a better view of the wallpaper image.

You can still select the menu icons when they are
hidden from view. To show or hide menu icons,
see page 85.

Vo

* Your phone can display an analog or digital clock
in the home screen (see page 84).

* Your phone’s display normally is visible only when the
display backlight is on, or when the display is viewed
in direct sunlight. To extend battery life, the backlight
turns off automatically when no activity is detected for
a period of time. The backlight turns back on when
you open the flip or press any key. To set the time that
the backlight stays on, see page 65.

* To further extend battery life, you can set the display
to turn off, in addition to the backlight, after a period of
inactivity. The display turns back on when you open
the flip or press any key. To set the time that the
display stays on, see page 65.

Learning to Use Your Phone
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The following status indicators can display:

5. Call 6. Messaging
4. Roam Status Presence 7. Message

[

3. Signal Talls? B Al 25§ S onmme— 8, Battery
Strength Level
2. GPRS 9. Ring Style -
1. Data 10. Location
Transmission

1. Data Transmission Indicator — Shows connection and
data transmission status. The Bluetooth® wireless
connection indicator :# shows when a Bluetooth
connection is active. Other indicators can include:

F
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f#a = secure packet & = unsecure packet
data transfer data transfer

[0 = secure [@% = unsecure
application application
connection connection

S = secure Circuit ‘S = unsecure CSD
Switch Data call
(CSD) call



Vo

Learning to Use Your Phone
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.. 2. GPRS Indicator — Shows that your phone is
using a high-speed General Packet Radio
Service (GPRS) network connection. GPRS
allows faster data transfer speeds. Other
indicators can include:

i = GPRS PDP #" = GPRS packet
context active data available

30 Ny,
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3. Signal Strength Indicator — Vertical bars show the
strength of the network connection. You cannot make
or receive calls when the no signal indicator i* or not
transmit indicator i’X is displayed.

o4 4. Roam Indicator — The roam indicator A

ly,

N \;”n shows when your phc_Jne is seeking or using
“um < @nother network outside your home network.
Other indicators can include:
T = 2.5G home % =25G roam
& = 2G home % =2Groam
e, 5. Call Status Indicator — Shows the call status
j\vfg of your phone. For dual-line-enabled SIM cards,
"« ShOWs the current active phone line. Indicators
can include:
&» = phone in call 2 = call forward on
1 = line 1 active 2 = line 2 active
€12 = line 1 active, €22 = line 2 active, call
call forward on forward on



%
£
&

.. 6. Messaging Presence Indicator — Shows

f \ng when instant messaging is active. Indicators can
e include:
&2 = IM active "= = available for IM
%= = busy &# = invisible to IM
*&» = available for A = offline
phone calls

When a Java™ application is active, the Java midlet

indicator @ displays in this location.
i

s 7. Message Indicator — Displays when you
o° receive a new message. Indicators can include:

& = text message &= = voicemail
message
B = voicemail and H = IM message

text message

&5 = gctive chat
session

8. Battery Level Indicator — Vertical bars show the
battery charge level. Recharge the battery when Low Battery
displays and the battery alert sounds.
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9. Ring Style Indicator — Shows the ring style setting.

&4 = loud ring & = soft ring
#8% = vibrate #8 = vibrate and ring
% = silent
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‘ key €©) up, down, left, or right

S, 10. Location Indicator — Your phone may be
@g able to send location information to the network
s> during an emergency call. Indicators show when

your phone is sending location information:

o0 Ny,

I
YUg g0

&)

& = location on & = |ocation off

Using the 5-Way Navigation
Key

Press the 5-way navigation

to scroll through the menu system,
highlight menu items, change
feature settings, and play games.
Press the center selectkey ® in
the center of the 5-way navigation key to select a
highlighted menu item. The center select key usually
performs the same function as the right soft key {.




Using Menus

From the home screen, press \Z/ to enter the main menu.

Menu Key

Enter menu
system, or open
a sub-menu.

Left Soft Key ~_
Perform left
function.

End Key
Exit menu without
making changes.

aAgo

B[3]®
5

Highlighted
Menu Feature
lcon

Right Soft Key
Perform right
function.

5-Way Navigation
Key with Center

st — Select

Scroll up, down,
left, or right.
Press ® to select
menu feature.

Press (@) to scroll to and highlight a menu feature icon in
the main menu. Press SELECT ({>) or ® to select the
highlighted menu feature.
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The following icons represent features that may display in
the main menu, depending on your service provider and
service subscription options.

Vo
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Menu Menu

Icon Feature Icon Feature
€3 | Phonebook @ | Recent Calls
Messages &3 | Office Tools
@ | Games & Apps @ | Web Access
Multimedia M
8% | Settings

Selecting a Feature Option

Some features require you to select an option from a list:

Press

BACK (<) to go
back to
previous
screen.

> —
il ) [T

Dialed Calls

9] Lisa Owens

8] Adda Thomas
7 Jack Bradshaw
61 Dave Thompson
5] Mary Smith

4) Garlo Emrys

3] Bob Adams

BACK H VIEW

Press \=/ to open sub-menu.

Highlighted
Option

Press

VIEW () to
view details of
highlighted
option.

* Press (o) to scroll up or down to highlight the option

you want.




* Inanumbered list, press a number key to highlight the

option.

* |nan alphabetized list, press a key repeatedly to cycle
through the letters on the key and highlight the closest
matching list option.

* When an option has a list of possible values, press

left or right to scroll through and select a value.

* When an option has a list of possible numeric
values, press a number key to set the value.

Entering Text

Some features require you to enter information.

Scroll down to J

bottom of list to
view more
options.

il L) [T

Entry Details
Name: John $mith

No.: 212-555-1212

CANCEL CHANGE

Gategory: General

Type: Work
Store To: Phone

Speed No.: 2 #(P)
Ringer ID: Continental

|
Press GANCEL (&) to exit without
making changes. DONE (<) displays
when you enter or edit information.

P

Highlighted
option. Press
to scroll to
other options.

Press
CHANGE((>) to
set or edit
highlighted
option.
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The message center lets you compose text messages.

For indicator (2l symm)  Press \Z7/ to
descriptions, —fab1_Msg [H]]| open
see following | | sub-menu.
section. [7=
Press
INSERT () 1o
Flashing cursor insert a quick
] indicates note, picture,
insertion point.  |eaNei = searL ©F sound.
A E

I
Press GANGEL (<) to exit without
making changes.

Selecting a Text Entry Mode

Multiple text entry modes make it easy for you to enter
names, numbers, and messages. The mode you select
remains active until you select another mode.

Press in any text entry screen to select one of the
following entry modes:
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Primary The primary text entry mode (see
below to set).

Numeric Enter numbers only (see page 49).

Symbol Enter symbols only (see page 49).

Secondary The secondary text entry mode (see

below to set).

Alternatively, you can select a text entry mode in any text
entry screen by pressing \=/ > Entry Mode.



Setting Primary and Secondary Text Entry Modes

You can set different primary and secondary text entry
modes, and easily switch between modes when you enter
data or compose a message.

Press \Z7 > Entry $etup in a text entry screen. Select
Primary Setup or Secondary $etup, and choose:

iTAP iTAP® software predicts each word as
you enter it, to simplify and speed up ]
text entry.
Tap Enter letters and numbers by pressing L

a key one or more times.

Tap Extended  Enter individual letters, numbers, and
symbols by pressing a key one or
more times.

None Hide the Secondary setting if you prefer
not to set a secondary text entry mode
(only available for Secondary Setup).

Using Capitalization

Press in a text entry screen to change text case.
Indicators at the top of the display show the capitalization
setting:
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abc = no capital letters Abc = capitalize next
aBC = all capital letters letter only
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Text Entry Mode Indicators

In Primary or $econdary text entry mode, indicators at the top
of the display show the text entry setting:

Primary Secondary

1 i Tap, no capital letters

1i 24 Tap, capitalize next letter
only

1t 2t Tap, all capital letters

£ EQd iTAP, no capital letters

A ey iTAP, capitalize next
letter only

A E iTAP, all capital letters

The following indicators identify Numerie or Symbol entry
mode:

123 = numeric mode @ = symbol mode

Using iTAP® Mode

iTAP mode lets you enter words using one keypress per
letter. The iTAP software combines your keypresses into
common words, and predicts each word as you enter it.

For example, to enter “the,” you would press G=l.
The iTAP software recognizes that the most common word
formed by this keypress combination is “the,” and predicts
that “the” is the word you are spelling. Other common
words or word fragments that can be spelled by the same
keypress combination are presented as alternate choices
at the bottom of the display.



If necessary, press in a text entry screen to switch to
iTAP mode. An indicator tells you which mode is active (see
page 42). If iTAP mode is not set as the Primary or Secondary
entry mode, see page 41.

Entering Words i iTAP Mode
Press To

1 Keypad keys show possible letter
(one press per  combinations at the bottom of

letter) the display &
2 left or right highlight the combination you 1
want
3 up accept the predicted word
completion, followed by a Ny
space 3
or S
K enter the highlighted =
combination, followed by a 3
space N
g
or 3
SELECT () select the highlighted S
D

combination, with no space

You can press keypad keys to
add more letters at the end of
the combination.

43



For example, if you press (&2, your phone

displays:

Press QA to (Gl Py

enter Prog and  |_abc &2 Msg [MA| Press (&) upto

aspace. | Proglran*—————r accept Program.

Press Press (&) right

DELETE (D)o | to highlight
delete last \ another
i letter. \ | _[IaXIProh Spoi Prai P~ | combination.

DELETE H SELECT

Press SELECT ({>) to select
highlighted combination with no space.

If you want a different word (such as Progress), continue
pressing keypad keys to enter the remaining characters.

Entering Novel Words in iTAP Mode

You may enter a word that the iTAP software does not
recognize. If your word is not shown as a letter
combination choice at the bottom of the display:

1 Press DELETE (<) one or more times to delete
letters, until you see a letter combination at the
bottom of the display that matches the start of
the word you want to enter.

2 Press (o) left or right to highlight the letter
combination.
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3 Press SELECT (<) to select the letter combination.

4 Continue to enter letters and select letter
combinations to spell the word.

Your phone automatically stores the novel word and
displays it as an option the next time you enter its letter
combination. When the memory space for storing novel
words is filled, your phone deletes the oldest words to

add new words.
i

Entering Numbers and Punctuation in iTAP
Mode

To enter numbers quickly, press and hold a number key to
temporarily switch to numeric mode. Press the number
keys to enter the numbers you want. Enter a space to
revert to iTAP mode.

Press [ to enter punctuation or other characters as
shown in the “Character Chart” on page 48.

Using Tap Mode

This is the basic text entry mode on your phone.
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Tap mode cycles through the letters and number of the key
you press. Tap Extended mode also cycles through additional
symbols as shown in the “Character Chart” on page 48.

If necessary, press (/ in a text entry screen to switch to
Tap mode. An indicator shows which mode is active (see
page 42). If Tap or Tap Extended is not set as the Primary or
Secondary entry mode, see page 41.



Tap Mode Text Entry Rules

* Press a keypad key repeatedly to cycle through its
characters. For example, you would press =] one
time to enter “a,” two times to enter “b,” three times to
enter “¢,” or four times to enter 2.

 After 2 seconds, Tap mode accepts the character, and
the cursor moves to the next position.

¢ The first character of every sentence is capitalized.
If necessary, press (9) down to change the
character to lowercase before the cursor moves to
the next position.

Press (©) to move the flashing cursor to enter or edit
message text.

Vo

* If you do not want to save your text or text edits, press
[ to exit without saving.

Entering Words in Tap Mode

Learning to Use Your Phone

Press To

1 akeypad key select a letter, number, or
one or more symbol
times

2 keypad keys enter remaining characters

Tip: Press right to accept
a word completion, or \&Q to
insert a space.

3 K () store the text
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In a text entry screen, you can press (= to switch entry
modes. An indicator shows which mode is active (see
page 42). If Tap or Tap Extended is not set as the Primary or
Secondary entry mode, see page 41.

For example, if you press one time, your phone
displays:

Character o aymm)  After
displays at < st Msg | 2 seconds,

insertion point. ll\ character is @
— accepted and i

Ccursor moves

to next
Press position.
DELETE (<) to
delete last
character —DELETE = 0K
entered. I
Press 0K ({) to accept

and store text.
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When you enter 3 or more characters in a row, your phone
may guess the rest of the word. For example, if you enter
“‘prog” your phone might display:

Ve
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Press (©) right [z comm) To enter a
toaccept |t Msy ., [EA| different word
program. Press | Thisis aprog (such as
Qtorejectit | —=—""____| progress), press
and enter a // keys to enter
space after remaining
prog. characters.
DELETE H 0K
Character Chart

Use this chart as a guide for entering characters with
Tap Extended mode.

o

121, @ _ &~ ;" - ()"
b1 % E£E$¥YO € +x*/\][]
=>< # §

abc2adddaidaape

3
def336é¢64

ghidiiiy

k152
mno6noéeodddo o

pqrs7nBo

tuv8o6Uduaud

B @ F B BB E

wWXxXyz9¢gy




change text case, for capital letters
& | enter a space (hold to enter a return)
(=7 | change text entry mode (hold for default)

Note: This chart may not reflect the exact character set
available on your phone. In an email or Web address
editor, () first shows common characters for that editor.

Using Numeric Mode
In a text entry screen, press =/ to switch entry modes
until the numeric indicator 122 displays. 1

Press the number keys to enter the numbers you want.

When you finish entering numbers, press =/ to switch to
another entry mode.

Using Symbol Mode

In a text entry screen, press =/ to switch entry modes
until the symbol indicator @ displays.

Press To

1 keypad keys show possible symbol
(one press per  combinations at the bottom of
symbol) the display
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Press To

2 left or right highlight the combination you
want

3 SELECT () select the highlighted
combination

You can press keypad keys to
add more symbols to the end
of the combination.

o
. Q enter the highlighted
combination
§ Symbol Chart
&  Use this chartas a guide for entering characters with
S symbol mode.
NS
o B [.?2!,@ _&~:;"-()"%¢
2 i % £ 9% ¥0 €
> = |@ _\
£
g G |/
§ n & 1
() [1{}
6~
<> =
$£¥ua €
# %
+-xX*/=>< #§
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Q| enter a space (hold to enter a return)
change text entry mode (hold for default)

Note: This chart may not reflect the exact character set
available on your phone. In an email or Web address
editor, [ first shows common characters for that editor.

Deleting Letters and Words

Place the cursor to the right of the text you want to

delete, and then:
i

Press DELETE (<) to delete one letter at a time.
Hold DELETE (<) to delete the entire message.

Using the Smart Key

The smart key gives you another
way to perform many basic
phone functions. It anticipates
the next action you are likely to
perform. For example, when you
highlight a menu item, you can
press the smart key to select it. You can use the smart key
to make and end calls, turn features on and off, and open
your phonebook. The smart key usually performs the same
function as the right soft key &.
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Using the External Display

When the flip is closed, the external display shows time
and phone status information. It also displays messages to
notify you of incoming calls and other events. You can
perform the following functions in the external display.

Setting Phone Ring Style

Press To
1 volume keys scroll to Style
2 smart key select a ring style
3 volume keys return to the home screen

Returning an Unanswered Call

Your phone keeps a record of your unanswered calls and
displays X Missed Galls in the external display.

1 Press the smart key to display the received calls
list.

or

Press the volume keys to dismiss the Missed Ealls
message.




2 If necessary, press the volume keys to scroll
through the list and highlight an unanswered call.

3 If a headset is connected to your phone, press
and hold the smart key to call the number.

or

Press the smart key to exit without calling.

Note: Because the microphone and earpiece are
unavailable when the phone is closed, you must use a 1

headset or other handsfree device with this feature.

Using the Handsfree Speaker

When you activate your phone’s integrated handsfree
speaker, you can talk to the other party without holding the
phone to your ear.

Press SPEAKER ({>) to turn the handsfree speaker on or off
during a call.

When you turn the handsfree speaker on, your phone
displays Spkrphone On in the home screen. The handsfree
speaker remains on until you press SPEAKER ({>) again or
end the call.

Note: The handsfree speaker is disabled when you
connect your phone to a handsfree car kit or headset
accessory.
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Changing a Code, PIN, or
Password

Your phone’s 4-digit unlock code is originally set to 1234,
and the 6-digit security code is originally set to 000000.
Your service provider may reset these codes before you
receive your phone.

If your service provider has not reset these codes, we
recommend that you change them to prevent others

from accessing your personal information. The unlock
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code must contain 4 digits, and the security code must
contain 6 digits.

You can also reset your SIM card PIN code, PIN2 code,
and/or call barring password if necessary.

To change a code or password:

Find the Feature =/ > Settings > Security
> New Passwords

Locking and Unlocking Your
Phone

You can lock your phone manually or set the phone to lock
automatically whenever you turn it off.

To use a locked phone, you must enter the unlock code. A
locked phone still rings or vibrates for incoming calls or
messages, but you must unlock it to answer.

You can make emergency calls on your phone even when
it is locked (see page 73).



Locking Your Phone Manually

Find the Feature =/ > Settings > Security
> Phone Lock > Lock Now

Press To
1 keypad keys enter your unlock code
2 K (O) lock the phone

Unlocking Your Phone
i

Tip: Your phone’s unlock code is originally set to 1234.
Your service provider may reset the unlock code to the
last 4 digits of your phone number.

At the Enter Unlock Code prompt:

Press To
1 keypad keys enter your unlock code
2 K (O) unlock your phone

Setting Your Phone to Lock Automatically

You can set your phone to lock every time you turn it off:
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Find the Feature =/ > Settings > Security
> Phone Lock
> Automatic Lock > On

Press To
1 keypad keys enter your unlock code
2 K (O) activate automatic lock
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If You Forget a Code, PIN, or
Password

Note: Your phone’s 4-digit unlock code is originally set to
1234, and the 6-digit security code is originally set to
000000. Your service provider may reset the unlock code
to the last 4 digits of your phone number before you
receive your phone.

If you forget your unlock code, try entering 1234 or the
last 4 digits of your phone number. If that does not

‘ work, do the following at the Enter Unlock Code prompt:

Press To
1 &/ display the unlock code
bypass screen
2 keypad keys enter your security code
3 0K (O) submit your security code

If you forget your security code, SIM card PIN code, PIN2
code, or call barring password, contact your service
provider.

Using the Phonebook

This section describes basic phonebook operations. For
more information about using the phonebook, see page 81
and the More Here guide (described on page 8).



Storing a Phone Number

Enter a phone number in the home screen, then press
$TORE ({>) to create a phonebook entry with that number.
Press DONE (<) to store the number by itself, or fill in the
other fields as necessary to complete the entry.

If you assign a Name to the phonebook entry, you can select
MORE to store another number (for example, a work number)
for the same Name.

Recording a Voice Name @ 4

When creating a phonebook entry, scroll to Veice Name

and press RECORD ({>). Press and release the voice key and
say the entry’s name (within 2 seconds). When prompted,
press and release the voice key and repeat the name.

Note: This option is not available for entries stored on the
SIM card.
Dialing a Number

Press \=/ > Phonebook, highlight the phonebook entry,
press [ to call.

Shortcut: In the phonebook, press a keypad key one or
more times to jump to entries that begin with the key’s
letters.

Voice Dialing a Number

Press and release the voice key, and say the entry’s name
(within 2 seconds).

F
(0]
Q
=
S
Q
)
@
]
S
<
S
3
(=]
S
0]

57



Learning to Use Your Phone

58

Sorting Phonebook Entries

Press \=/ > Phonebook, press \=7/ > Setup > $ort by, then
select whether you want to sort the phonebook list by Name,
Speed No., Voice Name, or Email.

When sorting by name, you can view All numbers or just
the Primary number for each name. To set the primary
number for a name, see page 83.

Tip: In Primary number view mode, highlight a name
and press (¢ left or right to view other numbers
associated with the name.

Setting a Picture ID for a Phonebook Entry

Press \=/ > Phonebook > entry, press \=/ > Edit > Picture
> picture name.

Also see pages 3 and 21.

Setting Picture ID View
Press \=/ > Phonebook, press \=/ > Setup > View by > Picture.

Viewing Entries By Category

Press \=7/ > Phonebook, press \=7 > Categories, then select
whether you want to view All entries, entries in a
predefined category (Business, Personal, General, VIPS), or
entries in a category you created.

To set the category for a phonebook entry, see page 83.



Setting Up Your Phone

Setting a Ring Style
You can set the following ring styles on your phone:

* Loud

Soft
Vibrate
Vibe & Ring
Silent

Each ring style is a profile that uses a different set of ring
tone alerts or vibration alerts to notify you of incoming
calls, text messages, and other events. The Silent

style.
To set a ring style:

Find the Feature =/ > Settings > Ring Styles
> §tyle > style name

The ring style indicator shows the current ring style setting
(see page 35).

setting silences your phone until you set another ring K%
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Changing the Call Alert

You can change the alert that a ring style uses to notify you
of incoming calls or other events. Any changes you make
are saved to the ring style profile.

Find the Feature \Z/ > Settings > Ring Styles
> Style Detail

Note: Style represents the current ring style. You cannot
set an alert for the Silent ring style setting.

1 scroll to Calls (scroll to Line 1 or
Line 2 for dual-line phones)
2 CHANGE () select the event
Q \ 3 scroll to the alert you want
\. 4 SELECT () select the alert
5 BACK (&) save the alert setting

The ring style profile contains additional settings for other
events, and settings for ringer ID, ringer and keypad
volume. You can change ring style profile settings as
desired to personalize the ring style.

Setting the Time and Date
You must set the time and date to use the datebook.

Find the Feature \Z/ > Settings > Initial Setup
> Time and Date
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Setting a Wallpaper Image

Set a photo, picture, or animation as a wallpaper
(background) image in your phone’s home screen. The
wallpaper image appears as a faint watermark in text and
menu displays.

Find the Feature =/ > Settings > Personalize
> Wallpaper
Press To
1 scroll to Picture
2 CHANGE () open the picture viewer

3 up ordown  scroll to a picture/animation

Scroll to [Nene) to turn off the
wallpaper image.

4 SELECT () select the image

5 scroll to Layout

6  CHANGE () adjust the image layout

7 scroll to Genter, Tile, or
Fit-to-screen
Genter places the image in the
center of the display.
Tile fills the display with
adjacent copies of the image.
Fit-to-sereen resizes the image,
if necessary, to fit the display.

8 SELECT () confirm the layout setting

9 BACK (&) save wallpaper settings

Z
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Setting a Screen Saver Image

Set a photo, picture, or animation as a screen saver image.
The screen saver image displays when the flip is open and
no activity is detected for a period of time. If necessary, the
image shrinks to fill the display. An animation repeats for 1
minute, then the first frame of the animation displays.

Tip: Turn off the screen saver to extend battery life.

Find the Feature =/ > Settings > Personalize
> Screen Saver

Press To
1 scroll to Picture

2 CHANGE () open the picture viewer

3 up or down  scroll to a picture/animation

Scroll to [None) to turn off the
screen saver image.

4  SELECT () select the image

5 scroll to Delay

6 CHANGE () set the delay interval

7 scroll to the inactivity interval
that triggers the screen saver

8 SELECT (O) confirm the delay setting

9 BACK (©) save screen saver settings




Changing Phone Skin

Change the look and feel of your phone’s user interface by
selecting a different skin setting.

Find the Feature =/ > Settings > Personalize
> $kin> skin

Your phone displays the new skin.

Setting a Phone Theme

A phone theme consists of a bundled set of image and
sound files with a specific theme (such as a special event
or cartoon character) that you can apply collectively to
your phone. Phone themes typically include a wallpaper
image, screen saver image, and ring tone. Your phone
includes several preloaded themes. You can download & \
and install additional themes on your phone.

Downloading a Theme

To download a theme from a Web page with the
micro-browser, see page 97. When you install the theme,
you can instantly apply its screen saver, wallpaper, and
ring tone when your phone prompts you to Apply Theme Now?

Selecting a Theme

You can apply any of the themes installed on your phone.
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Note: If one of a theme’s components is not available, then
a default setting is applied.

Find the Feature \=/ > Multimedia > Themes
> theme
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Deleting a Theme

% You cannot delete the preloaded themes on your
“®g” phone. To delete one or all of the themes that you
EX\wipcs ; .

7« have downloaded and installed:

Find the Feature S=7 > Multimedia > Themes

> theme
Press To
1 &/ open the Theme menu
2 scroll to Delete or Delete All
3 SELECT (&) select the option

Setting Answer Options

You can use additional, alternative methods to answer
an incoming call.

Multi-Key answer by pressing any key
Open to Answer answer by opening the flip

To activate or deactivate an answer option:
Find the Feature =/ > Settings > In-Call Setup

> Answer Options
1 scroll to Multi-Key or
Open to Answer
2 GHANGE () select the option
3 scroll to 0n or Off
4  SELECT () confirm the setting




Setting Display Brightness

Find the Feature =/ > Settings > Initial Setup
> Brightness

Adjusting the Backlight

Set the amount of time that the display and keypad
backlights remain on.

Find the Feature =/ > Settings > Initial Setup
> Backlight

Note: Your phone’s display normally is visible only when
the display backlight is on, or when the display is viewed in
direct sunlight. To extend battery life, the backlight

turns off automatically when no activity is detected fora
period of time. The backlight turns back on when you \
open the flip or press any key.

Setting Display Timeout

To further extend battery life, you can set the display to
turn off (in addition to the backlight) when no activity is
detected for a period of time.

Find the Feature =/ > Settings > Initial Setup
> Display Timeout

You can set the display to stay on for 1 or 2 minutes, or set
0ff to disable display timeout.
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Note: The display turns back on when you open the flip or
press any key.



Storing Your Name and Phone
Number

e, To store or edit your name and phone number
“@po* information on your SIM card:

Find the Feature \Z/ > Settings > Phone Status
> My Tel. Numbers

Shortcut: Press \=7 =/ from the home screen to view
and edit your name and phone number(s).

If you do not know your phone number, contact your
service provider.
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Calling Features

For basic instructions on how to make and answer calls,
see page 15.

Turning Off a Call Alert

You can turn off your phone’s incoming call alert before
answering the call.

1 Press the volume keys to turn off the alert.

2 Open the flip (or press the button on a handsfree
headset) to answer the call.

Viewing Recent Calls

Your phone keeps lists of incoming and outgoing calls,
even for calls that did not connect. The most recent calls
are listed first. The oldest calls are deleted as new calls 7

are added. _—_y
[/

Shortcut: Press & from the home screen to view the
dialed calls list.

Find the Feature $=/ > Recent Calls

8
=
3
«Q
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Q
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g
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»

1 scroll to Received Calls or
Dialed Calls
2 SELECT () select the list




Press To

3 scroll to an entry
Note: -+ means the call
connected.
4 call the entry’s number
or
VIEW (&) view entry details (such as
time and date of call)
or
=7 open the Last Galls Menu to
(7]
o perform other procedures
3
<
&  The last Calls Menu can include the following options:
(=)
% Option Description
(&) Store Create a phonebook entry with
the number in the No. field.
Delete Delete the entry.
@ | velete All Delete all entries in the list.
( Hide ID/Show ID Hide or show your caller ID for the
next call.
Send Message Open a new text message with the
number in the To field.
Add Digits Add digits after the number.
Attach Number Attach a number from the
phonebook or recent calls lists.
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Option Description

Send Tones Send the number to the network
as DTMF tones.

Note: This option displays only

during a call.

Talk then Fax Talk and then send a fax /s,
in the same call (see . \v/%
page 92). “rdem 1

Redialing a Number

view the dialed calls list
scroll to the entry you want to call
redial the number

W N =
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Using Automatic Redial

e When you receive a busy signal, your phone
displays Gall Failed, Number Busy.

y,

5
El

20 Ney,

gt €% ’
Press To
[ or RETRY () redial the number

When the call goes through, your phone rings or vibrates
one time, displays Redial Successful, and connects the call.



Returning an Unanswered Call

Your phone keeps a record of your unanswered calls, and
displays:

e the missed call indicator &=
o X Missed Calls, where X is the number of missed calls

Press To
1 VW (&) display the received calls list
2 select a call to return
3 make the calll
Using the Notepad

The most recent set of digits entered on the keypad are
stored in your phone’s notepad memory. This can be a

phone number that you called, or a number that you jot
down during a call, for later use. To retrieve the number
stored in the notepad:

(7]
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p/ Find the Feature \=/ > Recent Calls > Notepad
(/
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Press To

g call the number
or
STORE () create a phonebook entry
with the number in the No. field
or
= open the Dialing Menu to attach
a number or insert a special
character
Putting a Call On Hold or Mute
Press To 'g
=7 > Hold put all active calls on hold §'
or %’
=/ > Mute mute all active calls

S|
\‘s



Calling Features
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Using Call Waiting

o4, When you are on a call, an alert tone sounds to
indicate that you have received a second call.

y,

3
E]

20 Ney,

|

A=
Press To
1 answer the new call
2 SWITCH () switch between calls
or
LINK (&) connect the 2 calls
or
=7 > End Gall On Hold end the call on hold

If necessary, you must turn on call waiting to use the
feature. To turn call waiting on or off:

Find the Feature \Z/ > Settings > In-Call Setup
> Gall Waiting

] Using Caller ID (Incoming
q

Calis)

o St Calling line identification (caller ID) displays the
%D phone numbgr for incoming calls in your phone’s
s external and internal displays.

o0 Ny,

F

The phone displays the caller's name (and picture ID, if
available) when the name is stored in your phonebook, or
Incoming Gall when caller ID information is not available.



You can also set your phone to play a distinctive ringer ID
for specific entries stored in your phonebook. For more
information, see page 81.

Calling an Emergency Number

Your service provider programs one or more emergency
phone numbers, such as 911 or 112, that you can call
under any circumstances, even when your phone is locked
or the SIM card is not inserted.

Note: Emergency numbers vary by country. Your phone’s
preprogrammed emergency number(s) may not work in all
locations, and sometimes an emergency call cannot be

()
placed due to network, environmental, or interference i:’_
issues. S
Py
Press To 2
1 keypad keys dial the emergency number ﬁ
»

2 g call the emergency number

Dialing International
Numbers

@wswﬁ% If your phone service includes international

S0 dialing, press and hold to insert the local

wm e international access code (+) for the country from
which you are calling. (Inserting + enables your

phone to make an international call.) Then press the

keypad keys as usual to dial the country code and phone

number.

S|
\.‘«
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Calling With 1-Touch Dial

To call phonebook entries 1 through 9, press and hold the
single-digit speed dial number for one second.

You can set 1-touch dial to call the entries in your phone
memory phonebook or the SIM card phonebook:

Find the Feature =/ > Settings > Initial Setup

> 1-Touch Dial
Press To
1 scroll to the location you want
2 SELECT () select the location

Using Voicemail

o4, Voicemail messages that you receive are stored
%D on the network. Tp Ilste.n to your messages, you
~ must call your voicemail phone number.
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Note: Your service provider may include additional

p information about using this feature.

Listening to Voicemail Messages
Find the Feature \=/ > Messages > VoiceMail

The phone calls your voicemail phone number. If no
voicemail number is stored, your phone prompts you to
store a number.
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Receiving a Voicemail Message

When you receive a voicemail message, your phone
displays the voicemail message indicator =1 and the
New VoiceMail notification.

Press To
CALL () listen to the message

The phone calls your voicemail phone number. If no
voicemail number is stored, your phone prompts you to
store a number.

Storing Your Voicemail Number

If necessary, use the following procedure to store your
voicemail phone number on your phone. Usually, your
service provider has already done this for you.

Find the Feature S=/ > Messages
S=7 > VoiceMail Setup

8
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Press To 7
1 keypad keys enter your voicemail number _—_y
2 K (O) store the number [

Note: You cannot store a p (pause), W (wait), or n (number)
character in this number. If you want to store a voicemail
number with these characters, create a phonebook entry
for it. Then, you can use the entry to call your voicemail.
For more information about these characters, see the
More Here guide.



Calling Features
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Changing the Active Line

s, Change the active phone line to make and
° receive calls from your other phone number.

0 Ny,

&

B

)
Gﬁdﬁ'm e

%
g

Note: This feature is available only for
dual-line-enabled SIM cards.

Find the Feature =/ > Settings > Phone Status
> Active Line

The active line indicator in the display shows the current
active phone line (see page 34).
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Phone Features

Main Menu

This is the standard main menu layout. Menu

organization and feature names may vary on your
phone. Not all features may be available on your phone.

ﬂ Phonebook

@ Recent Calls
Received Calls
Dialed Calls
Notepad

Call Times
Call Cost

Data Times
Data Volumes

Messages

Create Message
Email Msgs
Message Inbox
Voicemail
Browser Msgs
Info Services
Quick Notes
Outbox

Drafts

MMS Templates

@ Office Tools

SIM Apps

Calculator

Datebook

Shortcuts

Voice Dial

Voice Records

Alarm Clock

Dialing Services
Fixed Dial

Quick Dial
Chat

Service Dial

@ Games & Apps

Web Access
Browser

Web Shortcuts
Stored Pages
History

Go To URL
Browser Setup
Web Sessions

E&] Multimedia
Videos
Camera
Pictures
Sounds
Themes
MotoMixer

B wm

&ﬁ Settings
(see next page)
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Settings Menu

@0 Personalize
Home Screen
Main Menu
Skin
Greeting
Wallpaper
Screen Saver
Quick Dial

Ef(? Ring Styles
I Style
Style Detail

Connection
Bluetooth Link
Sync

G Call Forward

Voice Calls
Fax Calls

Data Calls
Cancel All
Forward Status

@E? In-Call Setup

In-Call Timer
Call Cost Setup
My Caller ID
Talk and Fax
Answer Options
Call Waiting

BY Initial Setup

Time and Date
1-Touch Dial
Display Timeout
Backlight

TTY Setup
Scroll
Language
Brightness
DTMF

Master Reset
Master Clear

@% Phone Status
My Tel. Numbers
Credit Info/Available
Active Line
Battery Meter
Other Information

ﬂ Headset
Auto Answer
Voice Dial

ﬁﬁé Car Settings

Auto Answer
Auto Handsfree
Power-Off Delay
Charger Time

”Af Network

New Network
Network Setup
Available Networks
My Network List
Service Tone

Call Drop Tone

@ Security

Phone Lock
Lock Application
Fixed Dial

Call Barring
SIMPIN

New Passwords
Certificate Mgmt

Java Settings

Java App Loader
Java System
Delete All Apps
App Vibration
App Volume

App Priority

App Backlight
Set Standby App
DNS IP




Feature Quick Reference

This section helps you locate and use additional phone
features that are not described in this guide. For more
detailed information, see the More Here guide (described
on page 8).

Calling Features

Feature Description

Conference | During a call: S,
Call Dial next number, press @, j@g
press LINK (&). Forg ¢
Transferring | During a call: s,
a Call =7 > Transfer, dial transfer = @g
number, press . o ¢
Caller ID Hide or show your caller ID S,
(Outgoing) | phone number for the next j@g
outgoing call: e ¢ R
=/ > Settings > In-Call Setup §
> My Caller ID. > Next Call Only o
> Hidg 1D or Show ID g
Attaching a | Dial an area code or prefix e §
Number for a phonebook number, j @% n
then: o
=/ > Attach Number
Speed Dial | Speed dial and call a e
phonebook entry: - @DD
Enter speed dial number, g
press =/, press .
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Feature Description

Call Set up or cancel call
Forwarding | forwarding:
=7/ > $Settings > Call Forward

Call Barring | Restrict outgoing or
incoming calls:

(&7 > Settings > Security
> Gall Barring

TTY Calls Setup yourphone g,
for use with an
optional TTY Ergen 7
device:

=7/ > Settings > Initial Setup > TTY Setup

%
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Optional
'Accessory

Messages
Feature Description
» Send Text Send a text message: IS,
(3 k) 0%
5 Message \Z/ > Messages O@Dﬂ:
3 > Create Message BT &
'-; > Now Short Message
S Send Send a multimedia geISube,
< . . S A0%
Q Multimedia | message: B @%:
Message =7 > Messages P 8
> Create Message
> New Multimedia Msg
Send Letter | Send a multimedia letter: P
=/ > Messages G@%
> Croate Message > New Letter o, <
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Feature Description

Use MMS Open an MMS template

sS4 0%
i in: = (f El
Template with preloaded media: %@%
=7 > Messages gy <

> MMS Templates
Read New | Read a new text or S,
Message multimedia message that O@g
you have received: g 7

Press READ () when the
New Message notification is displayed.
Received Read received messages:
Messages =/ > Messages

> Message Inbox

@VJSubs%

20 Ney,
@
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lsj Eu,o\\6

&
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Tip: Press \=/ to perform various
operations on the message.

Store Go to a multimedia o,
Me_ssage message page, or highlight j @ﬁ%
Objects an object in a letter, then: o v 3
=7 > Store S
D
'
Phonebook S
c
™
»n

Feature Description
Add New Add a new entry to the phonebook:
Entry =/ > Phonebook

\=/ > New > Phone Number or

Email Address
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Feature Description

Dial Number | Call a number stored in the
phonebook:

=/ > Phonebook, highlight the
phonebook entry, press [ to call

Voice Dial Voice dial a number stored in the
Number phonebook:

Press and release the voice key, and
say the entry’s name (within

2 seconds).

Set Ringer | Assign a distinctive ringer alert to a
ID for Entry | phonebook entry:

\=/ > Phonebook > entry

\=/ > Hdit > Ringer ID > ringer name

Note: The Ringer ID option is not
available for entries stored on the
SIM card.

Set Picture | Assign a photo or picture to a

ID for Entry | phonebook entry:

\Z/ > Phonebook > entry

\Z/ > Hiit > Picture > picture name

Note: The Picture option is not
available for entries stored on the
SIM card.

Set Picture | View phonebook entries as text list,
ID View or with picture caller ID photos:
\Z/ > Phonebook

=7/ > Setup > View by > view name
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Feature Description

Set Set the category for a phonebook
Categoryfor | entry:
Entry \=/ > Phonebook > entry

\=7 > Hit > Category > category name

Note: The Gategory option is not
available for entries stored on the

SIM card.
Set Set a phonebook category view:
Category \Z/ > Phonebook
View \Z/ > Gategories > category view
Sort Set the order in which phonebook
Phonebook | entries are listed:
List =7/ > Phonebook

=/ > Setup > Sort by > sort order
Set Primary | Set the primary number for a

Number phonebook entry with multiple
numbers: 3
=7/ > Phonebook, highlight the entry, S
press \=/ > $st Primary %
> phone number. e
Copy Copy a phonebook entry between g
Phonebook | the phone and SIM card: &
Entry \=/ > Phonebook, highlight the entry,
press \=/ > topy > Entries > To
Send Send a phonebook entry to another

Phonebook | phone, computer, or device:

Entry to =/ > Phonebook, highlight the entry,
Another press \=7 > Send

Device
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Feature Description
Create Create a group mailing list as a
Group phonebook entry:
Mailing List | <=/ > Phonebook
=7 > New > Mailing List

Personalizing Features

Feature Description

Ringer IDs | Activate distinctive ring alerts
assigned to phonebook entries:
\Z/ > Settings > Ring Styles

> Style Detail > Ringer ID$

Ring Set ringer volume:
Volume =/ > Settings > Ring Styles

> Style Detail > Ring Volume
Keypad Set keypad keypress volume:
Volume =/ > Settings > Ring Styles

> Style Detail > Key Volume

Reminders | Set reminder alerts for messages
that you receive:

(=7 > Settings > Ring Styles

> Style Detail > Reminders

Clock View | Display an analog clock or digital
time readout in the home screen:
(=7 > Settings > Personalize

> Home Screen > Clock
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Feature Description

Menu View | Display the main menu as graphic
icons or as a text-based list:

=/ > Settings > Personalize > Main Menu
> liew

Main Menu | Reorder your phone’s main menu:
=7/ > Settings > Personalize > Main Menu

> Reorder
Show or Show or hide menu feature icons in
Hide Menu | the home screen:
Icons =/ > Settings > Personalize

> Home Screen > Home Keys >lcons
Change Soft | Change soft key labels and menu

Keys & feature icons in the home screen\=/
Menu Icons | > $ettings > Personalize > Home Screen
> Home Keys

Shortcuts Create a shortcut to a menu item:
Highlight the menu item, then press
and hold \=7.

Select a shortcut:
=7/ > Office Tools > Shortcuts
> shortcut name

R
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Instant Messaging

Feature Description

LogIn Log in to instant S,
messaging: . \v/%
=7 >IM > LogIn e, ¢
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Feature Description

Find Others After you sign on: s,
Online Select Gontact List to see a j@%g
list of other users. P
Start Start a conversation: oS,
Conversation | From your Gontact List, j @g
highlight a name in P 8
Online Contacts, press
SENDIM (O>).
Open Active Open a conversation in s,
Conversation | progress: j @%
From your Contact List, i 8
highlight a name in
Gonversations, press VIEW ().
End From the conversation s,
Conversation | display: _ o@‘:’g
\=/ > End Conversation e ¢
L t L [ gelSuts,
g og Ou og out .of |.nstant g(%\ym
S messaging: HELh
S Select Log ut from the o <
'-; IM Online menu.
<
2
a Chat

Feature Description

e— | Start Chat | Start a new chat session: i,
:_ =/ > Ghat o \\’/%5“
{7 > New Chat i ¢
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Feature Description

Receive When you receive a chat ISt
C . S@D{
hat request: RLN
Request | Press AGCEPT ({>) or e £
IGNORE (33).

End Chat | During a chat session: oI Sute,
§m§fm%

\=/ > End Chat &g,

“Orgn ¢

Email

Feature Description

Send Send an email message: L
Email \Z7 > Messages > Create Message ~ @DD
Message | > New Email g
Read Read a new email message =~ /s,

. . s A0%
Email that you have received: B @g
Message | Press READ (). e ¢

Menu Features

Feature Description

Language | Set menu language:

=/ > Settings > Initial Setup > Language
Master Reset all options except unlock code,
Reset security code, and lifetime timer:

\Z/ > Settings > Initial Setup > Master Reset

R
>
o
=~}
('
d
g.
g
(1]
»

87



Feature Description

Master Clear all user settings and entries
Clear except SIM card information, erase all
downloaded pictures and sound files,
reset all options except unlock code,
security code, and lifetime timer:

=7/ > Settings > Initial Setup > Master Clear

Caution: Master clear erases all
user-entered information (including
phonebook and datebook entries) and
user-downloaded content (including
photos and sounds) stored in your
phone’s memory. After you erase the
information, you cannot recover it.

Special Dialing Features

Feature Description

(]
o . ' " T
5 Fixed Dial | Turn fixed dialing on or off: s,
3 57 > Sattings > Security j@%g
'S > Fixed Dial oo 6
< . L
8 Use the fixed dial list:
a =7 > Office Tools > Dialing $ervices
> Fixed Dial
Service Dial service phone numbers: /s,
Dial <=7 > Office Tools ‘Bt
> Dialing Services > Service Dial
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Feature Description

Quick Dial | Dial preprogrammed phone o

numbers: j .
=7 > Office Tools
> Dialing Services > Quick Dial

DTMF Activate DTMF tones:

Tones =/ > Settings > Initial Setup > DTMF

Send DTMF tones during a call:
Press number keys.

Send stored numbers as DTMF tones
during a call:

Highlight a number in the phonebook
or recent calls lists, then press

=7/ > Send Tones.

Call Monitoring

Network connection time is the elapsed time from the
moment you connect to your service provider's network to
the moment you end the call by pressing &. This time
includes busy signals and ringing.

The amount of network connection time you track on
your resettable timer may not equal the amount of time
for which you are billed by your service provider. For

sainjead auoyd
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billing information, please contact your service
provider directly.

Feature Description

Call Times | View call timers: KIS,
=/ > Recent Calls > Call Times

In-Call Display time or cost IS,
. . . . F 1 0%
Timer information during a call: jm@?g%j

<=7 > Settings > In-Call Setup iy <
> In-Gall Timer

Call Cost | View call cost trackers: S,
=7 > Recent Calls > Call Cost - K“T/D

Handsfree Features

Note: The use of wireless devices and their accessories
may be prohibited or restricted in certain areas. Always
obey the laws and regulations on the use of these
products.

Feature Description

Speaker- Activate a connected
phone external speakerphone
during a call: o

Press SPEAKER (£) (if
available) or \=7 > Spkrphone On.




Feature Description

Auto Automatically answer calls I
Answer when connected to a car kit f@)
(car kit or or headset:

headset) =/ > Settings > Car Settings or
Headset > Auto Answer

Voice Dial Enable voice dial with
(headset) headset send/end key:
\Z/ > Settings > Headset

A

()
pti onal
'Accessory'

> \oice Dial
Auto Automatically route calls to a I
Handsfree | car kit when connected: "@‘
(car kit) \=/ > Settings > Car Settings

> Auto Handsfree =
Power-Off | Set the phone to stay on for |
Delay a period of time after the "@‘
(car kit) ignition is switched off:

=/ > Settings > Car Settings

> Pawer-0ff Delay 3
Charger Charge the phone for a I 3
Time period of time after the f@9) Q
(car kit) ignition is switched off: =
=7 > Settings > Car Settings = §

> Gharger Time
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Data and Fax Calls

Send Data | Connect your phone to the I
or Fax device, then place the call @)
through the device
application. —
Receive Connect your phone to the I
Data or device, then answer the call [@)
Fax through the device
application. '
Talk Then | Connect your phone to the I
Fax device, enter the number, @j
press \=/ > Dialing Menu
> Talk Then Fax, then press @ to
make the call.

Bluetooth® Wireless

[}

2 .

£ Connections

&

2 Feature Description

e Make Phone | Allow a Bluetooth device to I

° Visible to discover your phone: (&)
Other (=7 > Settings > Connection
Device > Bluetooth Link > Setup > FindMe
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Feature Description

Connectto | Connect to a recognized

Recognized | handsfree device: (@
Device (=7 > Settings > Connection

> Blustooth Link > Handsfree
> device name

Disconnect | Disconnect from a device:

From Highlight the device name
Device and press DROP ().
Switch to Switch to a headset or car I
Device kit during a call: 79
During Call | \=7 > Use Bluetooth ronat
Send Send a multimedia object to I
Multimedia | another device: @)
Object to Highlight the object, press
Device =/ > Gopy, select the device
name.
Move Move a multimedia object to 3
Multimedia | another device: ‘ §
Object to Highlight the object, press py
Device $Z7 > Move, select the ' )
device name. S
»n

Caution: Moving an object deletes
the original object from your phone.

Send Data | Copy a phonebook entry,

to Another | datebook event, or @)

Device bookmark to another device:
Highlight the item, press -
=7 > Send.
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Feature Description

Edit Device | Edit the properties of a I

Properties | recognized device: (&)
Highlight the device name
and press \Z/ > Fiit. o

Set Set your phone’s Bluetooth

Bluetooth | options: [@9)

Options =/ > Settings > Connection
> Bluetooth Link > Setup -

Network Features

Feature

Network
Settings

Description

View network information and s

adjust network settings: = @%
; EX\wd

\Z/ > $ettings > Network O 56

Personal Organizer Features

Feature Description

Set Alarm | Set an alarm:

=7/ > Dffice Tools > Alarm Clock
Turn Off Turn off alarm:
Alarm Press DISABLE (&) or &

Set 8-minute delay:

Press SNOOZE (&)
Add New | Add a new event to the datebook:
Datebook | \=7/ > Office Tools > Datebook, highlight
Event the day, press ®, press \=7 > New




Feature Description

View View or edit event details:
Datebook | \=/ > Office Tools > Datebook, highlight
Event the day, press ®, press VIEW ()
Event View an event reminder:

Reminder | VIEW (&)

Dismiss an event reminder:

EXIT (&)

Copy Send a datebook event to another
Datebook | phone, computer, or device:

Event to =7 > Office Tools > Datebook, highlight
Another the day, press ®, highlight the event,

Device press \=/ > $end

Create Create a voice record:

Voice Press and hold voice key, speak into
Record the phone, release voice key.

Note: Recording phone calls is subject

to varying state and federal laws éq
regarding privacy and recording of 3
conversations. )
Play Voice | Play back a voice record: g..
Record =7 > Dffice Tools > Voice Records §

> voice record

Calculator | Calculate numbers:
=7 > Office Tools > Calculator
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Feature Description

Currency | Convert currency:
Converter | \=/ > 0ffice Tools > Calculator
\Z7/ > Exchange Rate

Enter exchange rate, press 0K (),
enter amount, press
\=/ > Gonvert Currency.

Security

SIM PIN Lock or unlock the SIM card:
(=7 > Settings > Security > SIM PIN
Caution: If you enter an incorrect
PIN code 3 times in a row, your
SIM card is disabled and your
phone displays SIM Blocked.

Lock Lock phone applications:

Application \Z/ > Settings > Security
> Lock Application

Certificate Enable or disable security
Management | certificates stored on your phone:
(&7 > Settings > Security

> Gertificate Mgmt
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News and Entertainment

Feature Description

Manage Manage video clips:
Video Clips | \=/ > Multimedia > Videos
Manage Manage pictures and Sty
Pictures an|mat|on§: _ _ j %g
=7 > Multimedia > Pictures iy 7
Manage Manage ring tones and music that
Sounds you have downloaded or composed:
=7 > Multimedia > Sounds
Edit Sounds | Edit MIDI-based sound files that you
With can use with your phone:
MotoMixer =7/ > Multimedia > MotoMixer
> [New Mixl or mix file name
Launch Start a micro-browser LS,
Micro- session: j Tro.
Browser =7 > Web Access > Browser "o«
Download Download a picture, L,
Objects from | sound, or phone theme j @DD
Web Page from a Web page: i ¢
Highlight the file, press
SELECT (), press STORE ().
Web Select or create a Web L,
Sessions session: j @g
=7 > Web Access o 1
> Web Sessions

R
>
o
=~}
('
d
g.
g
(1]
»

97



3
W
3
-
3
w
Q
<
2
Q.

98

Feature Description

Download Download a Java™ game o,
Game or or application with the B \vf%
Application | micro-browser: “orgm <
(Micro- =/ > Web Access > Browser,
Browser) highlight the application, press
SELECT ({>), press DWNLOAD ().
Download Download a Java game or S,
Game or application from a j @g
Application | computer: P 8
(Computer) | Press \=/ > Settings
> Java Settings > Java App Loader,
connect your phone to the computer
when prompted.
Launch Launch a Java game or S,
Game or application: “myo”
Application | <=7 > Games & Apps, “orgm <
highlight the application,
press SELECT ({).
Create Ring | Create ring tones that you can use
Tones with your phone:
=/ > Multimedia > Sounds
> [New iMelody!




Specific Absorption Rate Data

This model phone meets international standards for exposure
to radio waves

Your mobile phone is a radio transmitter and receiver. It is designed
and manufactured not to exceed limits for exposure to radio
frequency (RF) energy. These limits are part of comprehensive
guidelines and establish permitted levels of RF energy for the
general population. The guidelines are based on standards that
were developed by independent scientific organisations through
periodic and thorough evaluation of scientific studies. The
guidelines include a substantial safety margin designed to assure
the safety of all persons, regardless of age and health.

The exposure standard for mobile phones employs a unit of
measurement known as the Specific Absorption Rate, or SAR.
Under the guidelines for your phone model, the SAR limit is

2.0 Wikg.* Tests for SAR are conducted in accordance with
CENELEC? testing procedures using standard operating positions
with the phone transmitting at its highest certified power level in all
tested frequency bands. Although the SAR is determined at the
highest certified power level, the actual SAR of the phone while
operating can be well below the maximum value. This is because
the phone is designed to operate at multiple power levels so as to
use only the power required to reach the network. In general, the
closer you are to a base station, the lower the power output of the
phone.

Before a phone model is available for sale to the public, it is tested
to confirm compliance with the guidelines. The tests are performed
in positions that conform to a uniform testing methodology
determined by an expert standards body. The highest SAR value
for this model phone when tested for use at the ear is: 0.93 W/kg.?
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While there may be differences between the SAR levels of various
phones and at various positions, they all meet the governmental
requirements for safe exposure. Please note that improvements to
this product model could cause differences in the SAR value for
later products; in all cases, products are designed to be within the
guidelines.

1 The SAR limit recommended by international guidelines (ICNIRP) for mobile
phones used by the public is 2.0 watts/kilogram (W/kg) averaged over ten grams of
tissue. The limit incorporates a substantial margin for safety to give additional
protection for the public and to account for any variations in measurements.

2 CENELEC is a European Union standards body.

3 Additional related information includes the Motorola testing protocol, assessment
procedure, and measurement uncertainty range for this product.
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Safety and General Information

IMPORTANT INFORMATION ON SAFE AND EFFICIENT
OPERATION. READ THIS INFORMATION BEFORE USING
YOUR PHONE.

The information provided in this document supersedes the general
safety information in user guides published prior to
December 1, 2002.

Exposure To Radio Frequency (RF) Energy

Your phone contains a transmitter and a receiver. When it is ON, it
receives and transmits RF energy. When you communicate with
your phone, the system handling your call controls the power level
at which your phone transmits.

Your Motorola phone is designed to comply with local regulatory
requirements in your country concerning exposure of human
beings to RF energy.

Operational Precautions

To assure optimal phone performance and make sure human
exposure to RF energy is within the guidelines set forth in the
relevant standards, always adhere to the following procedures.

External Antenna Care

Use only the supplied or Motorola-approved replacement antenna.
Unauthorised antennas, modifications, or attachments could
damage the phone.

Do NOT hold the external antenna when the phone is IN USE.
Holding the external antenna affects call quality and may cause the
phone to operate at a higher power level than needed. In addition,
use of unauthorised antennas may result in non-compliance with
the local regulatory requirements in your country.
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Phone Operation

When placing or receiving a phone call, hold your phone as you
would a wireline telephone.

Body-Worn Operation

To maintain compliance with RF energy exposure guidelines, if you
wear a phone on your body when transmitting, always place the
phone in a Motorola-supplied or approved clip, holder, holster,
case, or body harness for this phone, if available. Use of
accessories not approved by Motorola may exceed RF energy
exposure guidelines. If you do not use one of the body-worn
accessories approved or supplied by Motorola, and are not using
the phone held in the normal use position, ensure the phone and its
antenna are at least 1 inch (2.5 centimetres) from your body when
transmitting.

Data Operation

When using any data feature of the phone, with or without an
accessory cable, position the phone and its antenna at least 1 inch
(2.5 centimetres) from your body.

Approved Accessories

Use of accessories not approved by Motorola, including but not
limited to batteries and antenna, may cause your phone to exceed
RF energy exposure guidelines. For a list of approved Motorola
accessories, visit our website at www . Motorola. com.

RF Energy Interference/Compatibility

Note: Nearly every electronic device is susceptible to RF energy
interference from external sources if inadequately shielded,
designed, or otherwise configured for RF energy compatibility. In
some circumstances your phone may cause interference.
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Facilities
Turn off your phone in any facility where posted notices instruct you
to do so. These facilities may include hospitals or health care

facilities that may be using equipment that is sensitive to external
RF energy.

Aircraft

When instructed to do so, turn off your phone when on board an
aircraft. Any use of a phone must be in accordance with applicable
regulations per airline crew instructions.

Medical Devices

Pacemakers

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum separation
of 6 inches (15 centimetres) be maintained between a handheld
wireless phone and a pacemaker.

Persons with pacemakers should:

+ ALWAYS keep the phone more than 6 inches (15 centimetres)
from your pacemaker when the phone is turned ON.

+ NOT carry the phone in the breast pocket.

+ Use the ear opposite the pacemaker to minimise the potential
for interference.

+ Turn OFF the phone immediately if you have any reason to
suspect that interference is taking place.

Hearing Aids
Some digital wireless phones may interfere with some hearing aids.

In the event of such interference, you may want to consult your
hearing aid manufacturer to discuss alternatives.

Other Medical Devices

If you use any other personal medical device, consult the
manufacturer of your device to determine if it is adequately
shielded from RF energy. Your GP may be able to assist you in
obtaining this information.
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Use While Driving

Check the laws and regulations on the use of phones in the area
where you drive. Always obey them.

When using your phone while driving, please:
+ Give full attention to driving and to the road.
+ Use hands-free operation, if available.

+ Pull off the road and park before making or answering a call if
driving conditions so require.

Operational Warnings

For Vehicles With an Air Bag

Do not place a phone in the area over an air bag or in the air bag
deployment area. Air bags inflate with great force. If a phone is
placed in the air bag deployment area and the air bag inflates, the
phone may be propelled with great force and cause serious injury
to occupants of the vehicle.

Potentially Explosive Atmospheres

Turn off your phone prior to entering any area with a potentially
explosive atmosphere, unless it is a phone type especially qualified
for use in such areas and certified as “Intrinsically Safe.” Do not
remove, install, or charge batteries in such areas. Sparks in a
potentially explosive atmosphere can cause an explosion or fire
resulting in bodily injury or even death.

Note: The areas with potentially explosive atmospheres referred to
above include fuelling areas such as below decks on boats, fuel or
chemical transfer or storage facilities, areas where the air contains
chemicals or particles, such as grain, dust, or metal powders.
Areas with potentially explosive atmospheres are often but not
always posted.
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Blasting Caps and Areas

To avoid possible interference with blasting operations, turn OFF
your phone when you are near electrical blasting caps, in a blasting
area, or in areas posted “Turn off electronic devices.” Obey all
signs and instructions.

Batteries

Batteries can cause property damage and/or bodily injury such as
burns if a conductive material such as jewellery, keys, or beaded
chains touch exposed terminals. The conductive material may
complete an electrical circuit (short circuit) and become quite hot.
Exercise care in handling any charged battery, particularly when
placing it inside a pocket, bag, or other container with metal
objects. Use only Motorola original batteries and chargers.

Your battery or phone may contain symbols, defined as follows:

Symbol | Definition

A Important safety information will follow.

@ Your battery or phone should not be disposed of in
a fire.

LA Your battery or phone may require recycling in
s accordance with local laws. Contact your local
regulatory authorities for more information.

Your battery or phone should not be thrown in the
»

trash.
Your phone contains an internal lithium ion
battery.

Seizures/Blackouts

Some people may be susceptible to epileptic seizures or blackouts
when exposed to blinking lights, such as when watching television
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or playing video games. These seizures or blackouts may occur
even if a person never had a previous seizure or blackout.

If you have experienced seizures or blackouts, or if you have a
family history of such occurrences, please consult with your doctor
before playing video games on your phone or enabling a blinking-
lights feature on your phone. (The blinking-light feature is not
available on all products.)

Parents should monitor their children's use of video game or other
features that incorporate blinking lights on the phones. All persons
should discontinue use and consult a doctor if any of the following
symptoms occur: convulsion, eye or muscle twitching, loss of
awareness, involuntary movements, or disorientation.

To limit the likelihood of such symptoms, please take the following
safety precautions:

+ Do not play or use a blinking-lights feature if you are tired or
need sleep.

+ Take a minimum of a 15-minute break hourly.
+ Play in a room in which all lights are on.
+ Play at the farthest distance possible from the screen.

Repetitive Motion Injuries

When you play games on your phone, you may experience
occasional discomfort in your hands, arms, shoulders, neck, or
other parts of your body. Follow these instructions to avoid
problems such as tendonitis, carpal tunnel syndrome, or other
musculoskeletal disorders:

+ Take a minimum 15-minute break every hour of game playing.

+ If your hands, wrists, or arms become tired or sore while
playing, stop and rest for several hours before playing again.

« If you continue to have sore hands, wrists, or arms during or
after play, stop playing and see a doctor.
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European Union Directives Conformance Statement

Hereby, Motorola declares that this product is in compliance with
+ The essential requirements and other relevant

c € provisions of Directive 1999/5/EC
¢ All other relevant EU Directives

IMEI: 350034/40/394721/9

(€0168

Type: MC2-41H14

Product
Approval
Number

The above gives an example of a typical Product Approval Number.

You can view your product's Declaration of Conformity (DoC) to
Directive 1999/5/EC (the R&TTE Directive) at www.motorola.com/
rtte - to find your DoC, enter the product Approval Number from

your product's label in the "Search" bar on the Web site
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Index

A

accessories 9, 53, 80
active line, changing 76
alarm clock 94
alert
creating 98
defined 59
downloading 3
setting 15, 52, 59, 60
turning off 15, 67
animation
downloading 3, 81, 97
screen saver 62
viewing 97
wallpaper 61
answering a call 16, 64
application, locking and
unlocking 96
automatic redial 69

B

backlight 65
barring calls 80
battery
charging 13
extending battery life 10,
29, 32, 62, 65

installing 12
level indicator 35
Bluetooth 3, 28, 83, 92, 93,
94, 95
brightness, setting 65
browser. See micro-browser

c

calculator 95

call
adding digits after phone

number 68
alert, setting 60
alert, turning off 15, 67
answer options 64
answering 16
barring 80
barring password,
changing 54

call waiting 72
costs 90
deleting 67
dialed calls list 67
dialing 15
emergency number 73
ending 15, 16
forwarding 80
handsfree speaker 53



call (continued)
hold 71
international access code
73
making 15
received calls list 67
receiving 16
recent calls 67
ring style 15, 52, 59
speakerphone 90
storing 67
talk then fax 69
timers 90
transferring 79
unanswered call 52, 70
Call Failed, Number Busy
message 69
call status indicator 34
call waiting 72
caller ID 3,22, 58, 68, 72,
79, 82
calling line identification.
See caller ID
camera
self portrait 22
taking a photo 2, 21
car kit 90
center select key 36
certificate management 96
character chart 48
chat 86

clock
illustration 31
selecting analog or digital
84
setting 60
codes
changing 54
default 54, 55, 56
forgetting 56
conference call 79
cursor 40
customizing the menu 85

D

data call 92
date, setting 60
datebook 94, 95
deleting a call 67
dialed calls list 67
dialing a number 15, 88, 89
display
backlight 65
brightness 65
description 31
home screen 31
language 87
personalizing 85
skin 63
timeout 65
distinctive ringer alert 84
drafts folder 27
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DTMF tones
activating 89
sending 69, 89

E

earpiece volume 15

email 84,87

emergency number 73

end key 15, 16

ending a call 15, 16

Enter Unlock Code
message 55, 56

event alert 60

external display 52

F

fax call 69, 92

5-way navigation key 36

fixed dial 88

flashing cursor 40

flip
external display 52
open to answer 16, 64
screen saver 62

forwarding calls 80

G

games 98
GPRS indicator 34
groove tunes 97

H

handsfree speaker 53
handsfree use 90
headset
accessory, using 90
using with external
display 53
Hide ID feature 68
hold a call 71
home keys, personalizing
85
home screen
defined 31
selecting clock view 84

IM 85
incoming call
answering 16
forwarding 80
Incoming Call message 72
indicators
battery level 35
call status 34
GPRS 34
Java midlet 35
location 36
loud ring style 35
message 35
message waiting 27
messaging presence 35



indicators (continued)
missed call 70
ring style 35
roam 34
signal strength 34
silent alert 35
soft ring style 35
text case 42
text entry mode 35, 42
transmission 33
vibrate alert 35
vibrate and ring style 35
voicemail message 35,
75
instant messaging. See IM
international access code
73
iTAP software 42

J

Java applications 98
Java midlet indicator 35

K

key
center select 36
end 15,16
5-way navigation 36
left soft key 32, 85
menu 9
power 14

right soft key 32, 85

send 15, 16, 67

smart 51, 52

volume control 15
keypad

answering calls 64

volume, setting 84

L

language, setting 87
left soft key
functions 32
personalizing 85
line, changing 76
location indicator 36
lock
application 96
phone 54
SIM card 96
Low Battery message 35

M

making a call 15
master clear 88
master reset 87
menu
entering text 39
icons, changing in home
screen 85
icons, converting to text
85
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icons, described 31
icons, showing or hiding
85
language, setting 87
lists 38
navigating 37
personalizing 85
rearranging features 85
using features 38
view, changing 85
menu key 9
message
chat 86
draft 27
menu feature icon 31
MMS template 81
MMS, defined 23
multimedia letter 80
multimedia message 80
reading 81
reminders, turning on/off
84
text 80, 81
message indicator 35
message waiting indicator
27
messages menu feature
icon 31
messaging presence
indicator 35

micro-browser
browser setup 97
Java applications 98
menu feature icon 31
using 97
Web sessions 97
missed call indicator 70
Missed Calls message 52,
70
MMS template 81
MMS. See message
More Here guide 8
MotoMixer 97
multimedia letter, sending
80
multimedia message
reading 81
receiving 3, 27
sending 3, 23, 80
multimedia messaging
service. See
message
music
downloading 81, 97
managing 97
my telephone number 16,
66

N

network settings 94
notepad 70



number
storing your number 66
viewing your number 16
numbers, entering 49

o

object exchange 30

1-touch dial 74

open to answer 64

optional accessory, defined
9

optional feature, defined 9

P

passwords. See codes
phone
active line, changing 76
alert, setting 60
alert, turning off 15, 67
answer options 64
call status indicator 34
clear stored information
88
codes 54
date, setting 60
flip 16
keypad, answering calls
64
language, setting 87
locking 54
network settings 94

reset all options 87
ring style 15, 52, 59
security code 54
skin 63
time, setting 60
turning on/off 14
unlock code 54
unlocking 14, 54, 55, 56
phone number
active line, changing 76
adding digits after 68
attaching 2 numbers 68
attaching to prefix 79
call status indicator 34
international access code
73
redialing 69
storing in phonebook 81
storing your number 66
viewing your number 16
phone theme 63
phonebook
adding an entry 81
attaching 2 numbers 68
attaching a number 79
category views 58, 83
copying entries 83
dialing a number 82
entry category 83
group mailing list 84
1-touch dial 74
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picture ID 3, 22, 58, 72,
82
primary number, setting
83
ringer ID 82, 84
sending entries 83
sorting entries 58, 83
speed dial number 79
voice dialing 82
photo
downloading 3, 81, 97
picture ID 3, 22, 58, 72,
82
self portrait 22
sending 3, 21
taking 2, 21
picture
downloading 3, 81, 97
screen saver 62
viewing 97
wallpaper 61
picture ID 3, 22, 58, 72, 82
PIN code
changing 54
entering 96
PIN2 code, changing 54
power key 14
predictive text entry 42
primary text entry mode 40

Q
quick dial 89

R

received calls list 67
recent calls 67
redial
automatic redial 69
busy number 69
reference guide 8
reminders
turning on/off 84
right soft key
functions 32
personalizing 85
ring style indicators 35
ring style, setting 15, 52, 59
ring tone
creating 98
downloading 3, 81, 97
editing with MotoMixer 97
managing 97
ringer ID
setting 82
turning on/off 84
ringer volume, setting 15,
84
roam indicator 34



S

screen saver 62
secondary text entry mode
40
security code
changing 54
default 54
forgetting 56
send key 15, 16, 67
service dial 88
shortcuts 85
Show ID feature 68
signal strength indicator 34
silent alert indicator 35
silent alert, setting 15, 52,
59, 60
SIM Blocked message 14,
96
SIM card
defined 9
installing 9
locking 96
PIN code entry 14
PIN code, changing 54
PIN2 code, changing 54
precautions 10
SIM Blocked message
14, 96
SIM PIN code
changing 54
entering 96

SIM PIN2 code, changing
54
skin 63
smart key 51, 52
soft keys
functions 32
personalizing 85
song
downloading 81, 97
managing 97
sound
creating 98
downloading 3, 81, 97
managing 97
Speaker On message 53
speakerphone
activating 90
automatic answer 91
speed dial 79
standby time, increasing
62, 65
storing a call 67
symbol chart 50
symbols, entering 49

T

talk then fax call 69
tap mode text entry 45
telephone number
storing your number 66
viewing your number 16
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text u
capitalization, changing

unlock
41 application 96
character chart 48 phone 54
entering 39 unlock code
entry mode, selecting 40 bypassing 56
entry mode, setup 41 changing 54

flashing cursor 40 default 54. 55. 56
iTAP software predictive entering 1’4 5’5

_text entry 42 forgetting 56
numeric mode 49
symbol chart 50 vV
symbol mode 49
tap mode 45
text case indicator 42
text entry mode

vibrate alert
setting 15, 52, 59
turning off 15, 67

; video clip
:{3?"}1 40 downlo_ading 3, 81,97
text entry mode indicator managing 97
35, 42 playlng 2,18
theme 63 re.cordmg.2, 17
time, setting 60 VO_bJeCF’ defined 28
timers 90 voice dial 82, 91

voice key
dialing a number 82
voice record 95

transfer a call 79
transmission indicator 33
travel charger 13

TTY device 80 vo@cema?l 74 .
voicemail message indicator

35,75
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volume
earpiece 15
keypad 84
ringer 15, 84

volume keys 15

w

wallpaper 61
Web pages 97
Web sessions 97
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Selamat Datang

Selamat datang di dunia komunikasi selular digital Motorola!
Kami bangga Anda telah memilih ponsel Motorola V535 GSM.

Konektor Tombol Menu
Headset \\

Soft Key Kiri Soft Key Kanan
Menjalankan Menjalankan
fungsi di kiri fungsi di kanan
bawah layar. bawanh layar.

Tombol Volume - Tombol Suara
=AY - Membuat
Tombol Daya & ) rekaman suara &
Keluar /)= nama tag suara.
Mengaktifkan/ |
menonaktifkan
ponsel, o
mengakhiri Tombol Kirim

Melakukan &
menjawab

panggilan, keluar
dari sistem

panggilan.
. Port Konektor
Tombol Pintar Aksesoris Tombol Navigasi
Memasang 5-Arah dengan
aksesoris Tombol Pilih

telepon & Tengah
charger.



Perhatikan!

belakang ponsel) 53 lensa kamera
untuk memotret

EIE

Lensa Kamera
Merekam klip Layar Eksternal

video & Melihat informasi

mengambil foto. panggilan
masuk.

Speaker ~ _
Handsfree — ~ Cermin
(di bagian / Mengarahkan
<

Fitur Keterangan

Rekam Klip Merekam klip video:

Video Tekan \=7 > Multimedia > Video > [Video Barul,
arahkan lensa pada subyek, tekan

AMBIL (&) untuk mulai merekam, tekan
$T0P ({) untuk berhenti merekam.

Putar Klip Memutar klip video:
Video =/ > Multimedia > Video > klip video
Ambil Foto Tekan \=/ > Multimedia > Kamera, arahkan

lensa pada subyek, tekan AMBIL (&)
untuk memotret.




Fitur Keterangan

Kirim Foto Mengirim foto ke nomor telepon atau
alamat email:

Ambil foto, kemudian tekan SIMPAN (&)
> Kirim dalam Pesan.

Jadikan Foto | Memasukkan foto pada entri buku
sebagai telepon sebagai ID penelepon:
Gambar ID Ambil foto, kemudian tekan SIMPAN ({>)
> Jadikan Entri Buku Tip.

Kirim Pesan Mengirim pesan multimedia S,
. . . . 2 %
gYo°®

Multimedia dengan gam'bar, animasi, &5,
suara, dan video: i 7

=/ > Pesan > Tulis Pesan
> Psn Multimedia Baru

Baca Pesan Membaca pesan atau surat St
Multimedia mu_It|med|a baru yang Anda G@%
terima: i <5

Tekan BACA ().
Simpan Pesan | Pilih halaman pesan

Obyek multimedia, atau sorot obyek di j \“,Dn
surat, kemudian: Forgom <
=7 > Simpan

Koneksi Menggunakan koneksi nirkabel

Nirkabel Bluetooth® pada aksesoris headset,
perangkat kendaraan, atau perangkat
eksternal:

=/ > Pengaturan > Koneksi > Bluetooth > Atur
> Daya > Aktif, tekan KEMBALI (&), tekan
> Handsfree > [Cari Perangkat
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Memulai Pengaktifan

PERHATIAN: Bacalah terlebih dulu
tentang Informasi Umum dan Keselamatan,
yang terdapat di halaman 110

dengan bagian belakang buku petunjuk

ini

Tentang Buku Petunjuk Ini

Buku petunjuk ini menjelaskan fitur umum yang terdapat
pada ponsel Motorola Anda.

Memulai Pengaktifan

Catatan: Buku panduan Petunjuk Lengkap
juga tersedia untuk menjelaskan fitur ponsel
Anda secara detail.

Untuk memperoleh buku Petunjuk Lengkap untuk ponsel
Anda, atau salinan buku petunjuk ini, lihat situs web
Motorola di:

http://motorola.com/consumer/manuals (Amerika
Serikat)
http://motorola.ca/consumer (Kanada)

atau hubungi Motorola Customer Call Center di nomor
1-800-331-6456 (Amerika Serikat) atau 1-800-461-4575
(Kanada).



Memilih Fitur Menu

Gunakan sistem menu untuk mengakses fitur pada

ponsel. Petunjuk penggunaan ini membantu Anda
memilih fitur menu dari layar standby, sebagai berikut:
—a

Buka Fitur =7/ > Panggilan Terakhir
> Ditelepon

Contoh berikut menunjukkan bahwa dari layar standby,
Anda harus menekan tombol menu \=7 untuk membuka
menu, mencari dan memilih §3 Panggilan Terakhir, kemudian
mencari dan memilih Ditelepon.

Tekan tombol navigasi lima arah ¢2) untuk mencari dan
menyorot fitur menu. Tekan PILIH (&) untuk memilih fitur
menu yang disorot.

Fitur pilihan

54, L abel ini menunjukkan fitur opsional yang
tergantung jaringan, Kartu SIM, atau registrasi
mam < yang mungkin tidak ditawarkan oleh setiap
operator selular di wilayah Anda. Hubungi
operator selular Anda untuk informasi lebih lanjut.

Aksesoris Opsional

Label ini mengidentifikasikan fitur yang harus

Optional
'Accessory'

(@] menggunakan aksesoris opsional asli Motorola™.
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Memasang Kartu SIM

Kartu Subscriber Identity Module (SIM) Anda berisi
nomor telepon Anda, fitur jaringan dan memori buku

5 telepon dan pesan.

Perhatian: Jagalah Kartu SIM Anda, jangan sampai
tergores atau tertekuk. Jauhkan kartu SIM dari listrik
statis, air, atau debu.
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Penggunaan Baterai

Performa baterai tergantung pada berbagai faktor,
termasuk konfigurasi jaringan nirkabel Anda; kekuatan
sinyal; suhu saat Anda menggunakan ponsel; fitur
dan/atau pengaturan yang dipilih dan digunakan;



perangkat eksternal yang dihubungkan pada port
aksesoris serta aplikasi suara, data, dan aplikasi lainnya.

Perhatian: Untuk menghindari kerusakan atau

terbakar, hindarkan kontak antara terminal baterai 5
dengan benda-benda logam atau hubungan singkat —a\
antar terminal baterai.

Untuk memaksimalkan performa baterai ponsel Anda:

+ Gunakan selalu baterai dan charger baterai asli
Motorola. Garansi ponsel tidak berlaku untuk
kerusakan yang timbul sebagai akibat penggunaan
baterai dan/atau charger bukan Motorola.

+ Baterai baru atau baterai yang telah disimpan lama
membutuhkan waktu pengisian awal yang lebih lama.
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» Usahakan baterai berada pada atau mendekati suhu
ruangan saat pengisian.

» Usahakan baterai tidak berada pada suhu dibawah
-10°C (14°F) atau diatas 45°C (113°F). Bawalah
selalu ponsel Anda saat meninggalkan kendaraan.

+ Jika baterai tidak digunakan untuk waktu yang lama,
simpan di tempat sejuk, kering dan tidak terkena sinar
matahari, misalnya di dalam lemari pendingin.

+ Setelah jangka waktu yang lama, kapasitas baterai
akan melemah dan membutuhkan waktu pengisian
yang lebih lama. Hal tersebut normal. Jika pengisian
baterai menjadi lebih sering dan waktu bicara menjadi
berkurang atau waktu pengisian menjadi lebih lama,
maka Anda harus segera mengganti baterai ponsel
Anda.



)@ Baterai yang sudah tidak terpakai tidak boleh
’ ® dibuang sembarangan agar dapat didaur ulang.
ay Perhatikan label pada baterai untuk tipe baterai

5 yang cocok. Hubungi pusat daur ulang di kota Anda
;‘ untuk memperoleh petunjuk membuang baterai yang

Memulai Pengaktifan
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tepat.

Peringatan: Jangan membuang baterai ke dalam api,
karena dapat meledak.

Memasang Baterai

—— ™ Ponsel Anda didesain hanya dapat digunakan
dengan baterai dan aksesoris asli Motorola.

Catatan: Ponsel Anda dilengkapi dengan
penutup belakang yang terbuat dari plastik untuk menutupi
kait pembuka baterai. Lepaskan tutup belakang untuk



memastikan pembuka baterai terpasang dan tertutup
dengan benar.
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Mengisi Baterai

Baterai baru belum terisi sepenuhnya. Sebelum Anda
menggunakan ponsel, Anda harus menginstal dan
mengisi baterai seperti penjelasan berikut. Beberapa
baterai berfungsi sangat baik setelah beberapa kali
mengalami siklus pengisian dan pengosongan.



1 Pasang travel
charger pada
ponsel dengan
kait pembuka
menghadap
atas. Pastikan
kedua ujung

kepala konektor
terkait agar konektor terkunci pada lubangnya.

2 Masukkan ujung travel charger lainnya ke stop
kontak listrik yang tersedia.

Catatan: Dibutuhkankan waktu 10 detik sampai
ponsel Anda memperlihatkan tanda mengisi
dengan bunyi atau pesan pada layar.

3 Ketika ponsel Anda menampilkan pesan Pengisian
Selesai, tekan kait pembuka dan lepaskan travel
charger.
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Tips: Anda dapat membiarkan travel charger tetap
terpasang pada ponsel setelah pengisian selesai. Hal ini
tidak akan menyebabkan baterai rusak.
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Mengaktifkan Ponsel

1 Buka ponsel Anda. 5
2 Tekan dan tahan tombol E— —
\ = \ h

daya [ selama dua
detik untuk
mengaktifkan ponsel.

Catatan: Diperlukan
waktu 4 detik sampai
layar mulai menyala setelah ponsel dinyalakan.

3 Jika diminta, masukkan kode PIN kartu SIM dan
tekan 0K (&) untuk membuka kartu SIM Anda

Perhatian: Jika Anda salah memasukkan kode
PIN kartu SIM sebanyak tiga kali berturut-turut,
kartu SIM akan diblokir dan layar ponsel
menampilkan pesan SIM Diblokir.

4 Jika diminta, masukkan kode empat-digit SIM
Anda untuk dan tekan 0K (&) untuk membuka
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Menonaktifkan Ponsel

Tekan dan tahan tombol daya & selama dua detik
untuk menonaktifkan ponsel.
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5 atau bawah untuk:
Z‘ « mengalihkan dering

Menyesuaikan Volume

Tekan tombol volume atas

panggilan masuk
menjadi mode sunyi

* menambah atau
mengurangi volume speaker telinga selama panggilan

» menambah atau mengurangi pengaturan volume
dering pada mode standby (flip harus terbuka)

Tip: Pada pengaturan volume terendah, tekan tombol
volume bawah sekali untuk beralih ke mode getar.
Tekan sekali lagi untuk mengaktifkan mode sunyi.
Tekan tombol volume atas untuk beralih kembali ke
mode getar, kemudian mode dering.

Melakukan Panggilan

Untuk menekan nomor telepon, Anda harus
melakukannya pada layar standby (lihat halaman 33).

Tekan Keterangan

1 tombol keypad  menghubungi nomor telepon
2 melakukan panggilan

3 & mengakhiri panggilan dan
"memutuskan" percakapan
setelah selesai




Tips: Anda juga dapat menutup flip ponsel untuk
mengakhiri panggilan.

Menjawab Panggilan
i

Saat terdapat panggilan masuk, ponsel akan berdering
dan/atau bergetar disertai pesan panggilan masuk.

Jika cover flip aktif, buka untuk menjawab panggilan.
(Untuk mengaktifkan, tekan <=7 > Pengaturan > Atur Panggilan
Masuk > Pilihan Menjawab > Buka untuk Menjawabh.)

Jika flip ponsel tidakaktif:

Tekan Keterangan

1 ) atau JAWAB ()  menjawab panggilan

2 & mengakhiri panggilan dan
"memutuskan” percakapan
setelah selesai

Menampilkan nomor telepon
Anda

Untuk menampilkan nomor telepon Anda, dari layar
standby tekan \&7 (/.

Ketika Anda sedang melakukan panggilan, tekan \=7 > No.
Telp Saya.

Catatan: Anda harus menyimpan nomor telepon Anda
pada kartu SIM untuk memanfaatkan fitur ini. Untuk
menyimpan nomor telepon Anda pada Kartu SIM, lihat
halaman 72. Jika Anda tidak mengetahui nomor telepon
Anda, hubungi operator selular Anda.
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Fitur Penting

Anda dapat lebih mengoptimalkan fungsi ponsel selain
melakukan dan menerima panggilan!

Merekam dan Memutar Klip
Video

Anda dapat merekam klip video melalui kamera ponsel,
dan mengirimnya sebagai pesan multimedia.
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Merekam Klip Video
Untuk mengaktifkan kamera video di ponsel Anda:
Buka Fitur =/ > Multimedia > Video > [Video Barul

Gambar melalui kamera aktif ditampilkan di layar ponsel.

Tekan (&) atas
atau bawanh,
memperkecil/ AREA Kapasitas
memperbesar KLIP penyimpanan
tampilan. V|[1EO terpakai.
\

Tekan

e —
Tekan KEMBALL | /2\Memorivideo /1 pygy; (),
(@)’ @lnrnakal. 55/ membuat

| )|
keluar dari —KEMBALI = AMBILf~ rekaman video.
aplikasi kamera |
video. Tekan =7,
membuka
Menu Video.




Fokuskan lensa kamera pada subyek video, kemudian:
Tekan Keterangan
1 AMBIL () memulai perekaman video
2 STP (OO) menghentikan perekaman
video —=

3 SIMPAN (&) menampilkan pilihan
penyimpanan

Jika Anda memilih untuk
menyimpan video, lanjutkan
ke langkah 4.
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atau
HAPUS (&) menghapus video dan
kembali ke fokus kamera aktif
4 mencari pilihan Kirim dalam
Pesan atau Simpan Saja

5 P (&) menjalankan pilihan
penyimpanan




Memainkan Klip Video

Untuk memutar Klip video yang disimpan dalam ponsel:

5 Buka Fitur $=7 > Multimedia > Video
> klip video

Klip video ditampilkan pada layar tampilan klip video.

Tekan () atas Timer

(@]

% atau bawah, T menunjukkan

3] menghentikan/ AREA % pemutaran.

T memutar Kiip | [<— KUP —

E video. VIDEO Tekan

TN ¢ DETAIL (),

N—— /| melihat
Tekan (&) kiri \@ m’;‘:m" Nama K/" informasi klip
atau kanan, B em— |/ video.

menampilkan |KEMBALI = DETAIL

klip video |
sebelum atau
berikutnya.  Tekan KEMBALI () Tekan &7,
untuk keluar dari membuka
pemutar video. Menu Video.

20



Menyesuaikan Pengaturan Video

Tekan \=7untuk membuka Menu Video selama perekaman

atau pemutaran video. Menu Video memiliki pilihan berikut
ini: 5
£

Pilihan Keterangan

Lihat Video Menampilkan klip video yang
tersimpan di ponsel Anda. n

Kirim dalam Pesan Memasukkan klip video yang E’
telah dipilih atau ditandai D
dalam pesan baru. =

Detail Menampilkan informasi klip a
video.

Ganti nama Mengganti nama klip video

Hapus Menghapus klip video yang

telah dipilih atau semua klip
video yang telah ditandai.

Pindah Memindahkan klip video yang
telah dipilih atau ditandai ke
perangkat lain, dan
menghapus video yang asli
dari memori telepon.

Salin Menyalin klip video yang
telah dipilih atau ditandai ke
perangkat lain, dan
membiarkan salinan video di
ponsel.

21
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Tandai/Tidak Ditandai
atau Tandai Semua/Tidak
Ditandai Semua

Pilihan Keterangan

Menandai satu atau
beberapa Klip video yang
ingin Anda pindahkan, salin,
kirim, atau hapus.

Kategori

Membuat kategori baru, atau
menampilkan klip video pada
kategori yang dipilih.

Masukkan Ke Kategori

Memasukkan Klip video ke
kategori yang telah
ditentukan.

Atur Video

Membuka menu pengaturan
untuk menyesuaikan
pengaturan video.

Lihat Ruang Kosong

Melihat ruang memori yang
tersedia untuk menyimpan
Klip video.

Loom

Mengubah faktor zoom klip
video yang telah dipilih
(tidak tersedia untuk semua
video).

Mengambil dan Mengirim Foto

Untuk mengaktifkan kamera ponsel Anda:

Buka Fitur

=/ > Multimedia > Kamera




Gambar melalui kamera yang aktif ditampilkan pada layar
Anda.

Tekan (@) atas T
atau bawah,
memperkecil/ AREA —=
memg?;kéﬁzﬁr ~ GAMBAR || Kapasitas
l penyimpanan
~ foto terpakai I
Tekan @K1 | S="iammri o " S
atau kanan, §O> terpakai: 724 -
mengurangi/ TN\ semmm— | Tekan ®
meningkatkan (KEMBALL__=  AMBIL,— AMBIL (), =
kecerahan mengambil 3
layar. foto.
Tekan KEMBALI (&), Tekan N7,
keluar dari aplikasi membuka Menu Gambar.

kamera.

Arahkan lensa kamera pada subyek foto, lalu:

Tekan Keterangan

1 AMBIL () memotret

2 SIMPAN (&) menampilkan pilihan
penyimpanan

Jika Anda memilih untuk
menyimpan foto, lanjutkan ke
langkah 3.

atau

HAPUS (&) menghapus foto dan kembali
ke fokus kamera aktif

23



cari pilihan Kirim dalam Pesan,
Simpan Saja, Jadikan Wallpaper,
Jadikan Screen Saver, atau Jadikan
Entri Buku Telepon

4 PILIK () menjalankan pilihan
penyimpanan

Mengambil Foto Diri

Aktifkan kamera kemudian tekan \=7 > Ambil Otomatis.
Tekan (@) kiri atau kanan untuk menetapkan waktu tunda
ke 5 atau 10 detik, kemudian tekan MULAI ({). Tutup flip,
dan gunakan cermin untuk mengarahkan lensa kamera.
Jika Anda mendengar kamera berbunyi klik, buka flip
untuk melihat foto Anda.
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Menyesuaikan Pengaturan Kamera

Tekan \=7 untuk membuka Menu Gambar saat kamera aktif.
Menu Gambar dapat memiliki beberapa pilihan berikut:

Pilihan Keterangan

Lihat Gambar Menampilkan gambar dan
foto yang tersimpan dalam
ponsel Anda.

Ambil 0tomatis Mengatur waktu yang
diperlukan kamera untuk
mengambil foto.
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Pilihan Keterangan

Atur Gambar Membuka menu pengaturan
untuk menyesuaikan
pengaturan gambar.

Lihat Ruang Kosong Melihat berapa banyak
memori yang tersisa untuk
menyimpan gambar.

Kirim Pesan Multimedia

oS, Pesan multimedia Multimedia Messaging Service
(MMS) berisi satu atau beberapa tampilan
dengan teks dan obyek media terlampir
(termasuk foto, gambar, animasi, suara, rekaman
suara, dan video klip). Anda dapat mengirim pesan
multimedia ke pengguna ponsel lain dan alamat email.

& rv%

\/«
Pent ¢

%, \
’er ua\@

Tip: Layout seluruh halaman pesan multimedia ditentukan
oleh layout pada halaman pertama. Agar obyek media
dapat ditampilkan di bagian atas halaman, masukkan
obyek terlebih dahulu pada setengah bagian pertama
pesan teks. Agar obyek media dapat ditampilkan di bagian
bawah halaman, masukkan obyek pada setengah bagian
kedua pesan teks.

Buka Fitur =/ > Pesan > Tulis Pesan
> Psn Multimedia Baru

Tekan Keterangan

1 tombol keypad = memasukkan pesan teks
2 &7 membuka Menu MMS$
3 mencari pilihan Sisipkan

s
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Tekan Keterangan

4 PILK () menampilkan daftar tipe file
yang dapat Anda sisipkan
mencari pilihan Gambar, Rekaman
Suara, Suara, Video, Halaman Baru,
Gatatan Cepat, atau Info Kontak

s

6 PILK (&) memilih tipe file
o 7 © menyorot file yang Anda
% inginkan
o 8 P (&) menyisipkan file
L% Untuk menambahkan

halaman lain pada pesan,
lanjutkan ke langkah 9.

9 &/ membuka Menu MMS untuk
memasukkan halaman baru

10 mencari pilihan Sisipkan

11 PiLiK () menampilkan daftar tipe file
yang dapat Anda sisipkan

12 mencari pilihan Halaman Baru

13 PiLiK () menyisipkan halaman baru

setelah halaman terakhir

Ulangi langkah 1 hingga 8
untuk memasukkan isi untuk
halaman baru.

26



Setelah selesai membuat pesan multimedia:
Tekan Keterangan
1 (D) menyimpan pesan.
2 (o mencari pilihan Kirim Ke:
p =
menyorot entri buku telepon
yang telah disimpan.

Atau menyorot [$atu Entril untuk
memasukkan satu atau
beberapa nomor telepon atau
alamat email.
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Atau menyorot [Entri Buku Telepon
Barul untuk memasukkan
nomotr/alamat dan
menambahkannya ke dalam
buku telepon.

3 TAMBAH () menambahkan entri buku
telepon ke daftar penerima

Ulangi langkah 2 dan 3 untuk
menambah entri ke dalam

daftar.
atau
PILIE () memilih [$atu Entril atau [Entri
Buku Telepon Baru!
4 SELESAI () menyimpan nomotr/alamat
5 mencari pilihan Judul ot

&0 ’Vs/,k

Yo °
O

N
Dot ¥
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Tekan Keterangan

6 UBAH (&) memilih Judul

7 tombol keypad memasukkan judul

8 0K (O) menyimpan judul

9 UBAH (&) memilih Lampiran untuk
melampirkan sebuah file ke
dalam pesan, jika diperlukan

10 memilih Gambar, Suara, atau
Video

11 PiLI (&) memilih tipe file

12 menyorot file yang Anda
inginkan

13 PILH () melampirkan file

14 KEMBALI (&) kembali ke menu editor pesan

15 mencari pilihan Laporan untuk
meminta laporan, jika
diperlukan

16 UBAH (&) memilih Laporan

17 TAMBAH ({>) atau  mengaktifkan/menonaktifkan

HAPUS () konfirmasi pengiriman
18 SELESAI (&) kembali ke menu editor pesan
19 KIRIM (&) mengirim pesan
atau
A= menampilkan detail pesan,

menyimpannya dalam folder
draft, atau membatalkan
pesan




Menerima Pesan Multimedia

s, Ketika Anda menerima pesan atau surat

f\sfﬂ: multimedia, ponsel Anda menampilkan

i indikator pesan & dan Pesan Baru, disertai
nada peringatan. ==

Tekan Keterangan

BACA(OD) membuka pesan

Pesan multimedia yang Anda terima dapat berisi berbagai
obyek media yang berbeda:
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* Foto, gambar, dan animasi ditampilkan saat Anda
membaca pesan.

* File suara atau klip video akan diputar ketika
halamannya ditampilkan. Gunakan tombol volume
untuk mengatur volume saat file suara atau klip video
diputar.

Catatan: Pada surat multimedia, Anda mungkin harus
menyorot indikator yang ada di teks untuk
menjalankan file suara atau klip video.

* File lampiran ditambahkan pada akhir pesan. Untuk
membuka lampiran, sorot indikator file/nama file dan
tekan LIHAT () (tipe file gambar), JALANKAN () (file
suara atau klip video), atau BUKA ({) (vObject seperti
vCard buku telepon atau vCalendar entri agenda,
atau tipe file yang tidak dikenal).



Menggunakan Koneksi
Nirkabel Bluetooth®

5 Ponsel Anda dapat digunakan untuk melakukan
koneksi nirkabel Bluetooth. Anda dapat melakukan

Fitur Penting
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pengaturan koneksi nirkabel dengan aksesori headset
Bluetooth atau perangkat kendaraan bebas genggam,
atau dihubungkan langsung ke komputer atau perangkat
genggam untuk saling bertukar dan sinkronisasi data.

Mengaktifkan atau Menonaktifkan
Bluetooth

Metode yang disarankan untuk menghubungkan ponsel
dengan headset Bluetooth atau perangkat bebas
genggam kendaraan adalah dengan mengaktifkan fitur
Bluetooth pada ponsel, kemudian hubungkan ponsel
dengan headset atau perangkat kendaraan.

Untuk mengaktifkan Bluetooth:

Buka Fitur =/ > Pengaturan > Koneksi
> Bluetooth > Atur > Daya
> Aktif

Prosedur ini mengaktifkan fitur Bluetooth hingga Anda
menonaktifkannya. Saat fitur ponsel Bluetooth aktif,
aksesoris bebas genggam Anda dapat terhubung kembali
secara otomatis pada ponsel ketika Anda mengaktifkan
aksesoris tersebut atau memindahkannya dalam
jangkauan ponsel.



Catatan: Untuk mengoptimalkan masa pakai baterai,
gunakan prosedur yang dijelaskan di atas dan pilih Tidak
Aktif jika Bluetooth tidak digunakan.

Memindai Perangkat Lain
i

Untuk menghubungkan ponsel Anda dengan headset
atau perangkat bebas genggam Bluetooth:

Buka Fitur =/ > Pengaturan > Koneksi
> Bluetooth > Handsfree
> [Gari Perangkat!

Jika Bluetooth dinonaktifkan, ponsel akan meminta
konfirmasi apakah Aktif Sementara? Bluetooth. Tekan YA (&)
untuk melanjutkan. Sebagai alternatif, atur Daya menjadi
Aktif pada menu Atur untuk tetap mengaktifkan fungsi
Bluetooth.

Ponsel akan memindai dan menampilkan daftar perangkat
yang diletakkan dalam jangkauan ponsel.

T
—
c
=
o
@
S
=
S
Q

31

Catatan: Jika ponsel telah terhubung dengan perangkat
tersebut, putuskan terlebih dahulu koneksi pada perangkat
tersebut agar dapat memindai perangkat lainnya.

Agar dapat terhubung dengan sebuah perangkat, sorot
nama perangkat dan tekan PILIH ().

Perangkat akan meminta konfirmasi untuk dihubungkan
dengan ponsel Anda. Pilin YA (<) dan masukkan kode
PIN yang tepat untuk melakukan koneksi yang aman
dengan perangkat. Ketika koneksi telah dilakukan,
indikator Bluetooth menampilkan # pada mode standby.



Mengirim Obyek ke Perangkat Lain

Anda dapat menggunakan koneksi nirkabel Bluetooth
untuk mengirim gambar, suara, video, entri buku
telepon, acara agenda, atau tanda situs dari ponsel

4 {4 Anda ke ponsel lain, komputer, atau perangkat

Fitur Penting
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genggam.

Mengirim Gambar, Suara, atau Video

Sorot obyek pada ponsel yang ingin Anda salin ke
perangkat lain, kemudian tekan =7 > Salin.

Pilih nama perangkat yang tercantum dalam daftar pada
menu Kirim Obyek, atau [Gari Perangkat] untuk mencari
perangkat tujuan pengiriman obyek.

Mengirim Entri Buku Telepon, Acara Agenda,
atau Alamat Situs

Sorot obyek yang ingin Anda salin ke perangkat lain,
kemudian tekan \=7> Kirim.

Pilih nama perangkat yang tercantum dalam daftar pada
menu Kirim Obyek, atau [Cari Perangkat] untuk mencari
perangkat tujuan pengiriman obyek.



Memahami Ponsel
Anda

Lihat halamanl untuk diagram ponsel dasar.

Menggunakan Layar

Layar standby merupakan layar standar yang terlihat §
ketika Anda tidak sedang dalam hubungan telepon i
atau menggunakan menu. Untuk memilih nomor
telepon, Anda harus melakukannya saat ponsel
menampilkan layar standby.

=
@D
3
Talls? B Al AR S oD 9__§
Tanaaal | Onerator Selular Pesan o
998~ urts/ma 3,
S
Kamera {_ - Browser >
o )
& >
L | 3
Buku Telepon — i < Jam s
JENIS B VIDEO
Label Soft Key | Label Soft Key
Kiri Indikator Menu Kanan

Tekan tombol navigasi 5-arah (@) atas, bawabh, kiri, atau
kanan untuk memilih salah satu ikon fitur menu yang
ditampilkan pada layar standby. Jika Anda salah memilih
menu fitur, tekan [ untuk kembali ke layar standby.
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Indikator menu = menunjukkan bahwa Anda dapat
menekan tombol menu =/ untuk menampilkan menu
utama.

Label di sudut bawah layar memperlihatkan fungsi soft key.
Tekan tombol soft key kiri <> atau kanan (> untuk
menjalankan fungsi yang ditampilkan.

Catatan:

* Layar standby mungkin ditampilkan berbeda dari
&' yang diperlihatkan. Misalnya, ikon fitur menu
i biasanya tidak ditampilkan agar tampilan gambar
wallpaper terlihat lebih baik. Anda masih tetap
dapat memilih ikon menu meski tidak terlihat pada
layar. Untuk menampilkan atau menyembunyikan ikon
menu, lihat halaman 93.

+ Layar standby ponsel Anda dapat menampilkan jam
digital atau analog (lihat halaman 92).

+ Layar ponsel dapat dilihat secara normal saat lampu
layar menyala, atau saat ponsel dilihat di tempat
dengan penerangan yang cukup. Untuk mengoptimal-
kan umur baterai, lampu latar akan mati secara
otomatis saat tidak terdapat aktivitas penekanan
tombol selama beberapa waktu tertentu. Lampu latar
akan kembali menyala saat Anda membuka flip atau
menekan tombol. Untuk mengatur waktu agar lampu
latar tetap menyala, lihat halaman 71.
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» Agar masa pakai baterai lebih optimal, Anda dapat
mengatur tampilan nonaktif, selain lampu layar, jika
ponsel tidak digunakan dalam waktu tertentu. Lampu
layar akan kembali menyala saat Anda membuka flip



atau menekan tombol. Untuk mengatur waktu agar
lampu latar tetap menyala, lihat halaman 72.

Indikator status berikut menampilkan:

5. Status 6. Pesan Instan

4. Jelajah Panggilan / 7. Pesan
3. Kekuatan —feuls®  afbr 228 ¢anmmi— 8, | evel
Sinyal Baterai -
&
2. GPRS 9. Tipe
Dering
1. Transmisi 10. Lokasi =
Data @
3
s
QD
3.
1. Indikator Transmisi Data — Menampilkan status B
koneksi dan transmisi data. Indikator koneksi nirkabel >
Bluetooth® # akan ditampilkan saat koneksi Bluetooth o
aktif. Indikator lainnya dapat terdiri dari: =
o
fia = transfer data & = transfer data ®
paket aman paket tidak aman
BD = koneksi % = koneksi aplikasi
aplikasi aman tidak aman
5 = sambungan S = sambungan CSD
Circuit Switch tidak aman
Data (CSD)
aman
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2. Indikator GPRS — Menunjukkan bahwa ponsel
Anda menggunakan koneksi jaringan
berkecepatan tinggi General Packet Radio
Service (GPRS). GPRS memungkinkan
kecepatan transfer data yang lebih tinggi. Indikator lainnya
terdiri dari:

il = GPRS PDP ¢ = Data paket
status aktif GPRS tersedia
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§' 3. Indikator Kekuatan Sinyal — Balok vertikal
i
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menunjukkan kekuatan koneksi jaringan. Anda tidak
dapat melakukan atau menerima panggilan jika
indikator tidak ada sinyal i* atau indikator tidak ada
transmisi i"X ditampilkan.

S, 4. Indikator Jelajah — Indikator jelajah & akan
ditampilkan saat ponsel mencari atau
menggunakan jaringan selain jaringan operator
selular Anda. Indikator lainnya terdiri dari:

= 2.5G asal i = 2.5G jelajah

2c

= 2G asal 2 = 2G jelajah
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5. Indikator Status Panggilan — Menunjukkan
status panggilan ponsel Anda. Untuk kartu SIM
dua jalur, menunjukkan jalur telepon yang
sedang aktif. Indikator dapat terdiri dari:

Og
7 Ny
sy

;

&)
N
&
2
By
8,

&» = ponsel sedang €2 = alih panggilan
melakukan aktif
panggilan



€1 = jalur 1 aktif €2 = jalur 2 aktif

£12 = jalur 1 aktif,alih €2 = jalur 2 aktif, alih
panggilan aktif panggilan aktif

&%, 6. Indikator Pesan Instan — Ditampilkan ketika
f gY0* pesan instan aktif. Indikator dapat terdiri dari:

£ = IM aktif “= = tersedia untuk IM

= = sibuk &7 = status tidak

terlihat pada IM
*& = tersedia untuk A& = tidak terhubung
panggilan

Jika aplikasi Java™ aktif, maka indikator Java midlet &»
akan ditampilkan pada layar.

o4 7. Indikator Pesan — Ditampilkan saat Anda
° menerima pesan baru. Indikator dapat terdiri
e dari:

& = pesan teks B = pesan suara

§" = pesanteksdan  JE = pesan IM
pesan suara

&3 = sesi chat aktif

8. Indikator Level Baterai — Level pengisian baterai
ditandai dengan status pada balok vertikal. Isi kembali
baterai ponsel saat pesan Baterai Lemah terlihat pada layar
dan terdengar nada peringatan baterai lemah.
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bo

Memahami Ponsel Anda
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9. Indokator Tipe Dering — Menunjukkan pengaturan tipe
dering.

&%) = keras &» = lembut
$8% = getar #4 = getar dan dering
% = sunyi

S, 10. Indikator Lokasi — Ponsel Anda dapat

B ﬁfg mengirimkan informasi lokasi ke jaringan saat

“um > Melakukan panggilan darurat. Indikator
berikut terlihat ketika ponsel Anda

mengirimkan informasi lokasi:

& = |okasi aktif & = |okasi tidak aktif

Menggunakan Tombol Navigasi
5-Arah

Tekan tombol navigasi 5-arah
untuk menelusuri sistem menu ke
atas, ke bawah, ke kiri, atau ke
kanan, menyorot butir menu,
mengubah pengaturan fitur, dan
menjalankan permainan. Tekan
tombol pilih tengah [ di bagian tengah tombol navigasi 5
arah untuk memilih butir menu. Tombol pilih tengah
biasanya memiliki fungsi yang sama dengan tombol soft
key kanan {>.




Menggunakan Menu

Dari layar standby, tekan \=7 untuk membuka menu
utama.

woronoia yang Dipilih.
Tombol Menu W/

Membuka sistem
menu, atau sub-

menu. Soft Key Kanan
Menjalankan
fungsi di kanan
layar.
Soft Key Kiri
Menjalankan Tombol Navigasi
fungsi di kiri 5-Arah dengan
layar. Tombol Pilih

Tengah

Melihat pilihan ke
atas, bawah, Kiri,
kanan. Tekan ®
untuk memilih
fitur menu.

Tombol Keluar
Keluar dari menu
tanpa membuat
perubahan.

Tekan (@) untuk mencari dan memilih ikon fitur menu
dalam menu utama. Tekan PILI (&) atau ® untuk memilih
fitur menu yang disorot.

Ikon berikut mewakili fitur yang muncul pada menu utama,
tergantung operator selular dan pilihan registrasi layanan
Anda.
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Ikon Ikon
Menu  Fitur Menu  Fitur
€3 | Buku Telepon Panggilan Terakhir
© |Pesan Alat Kantor
@ | Permainan Akses Weh
& Aplikasi
¥51 | Multimedia M
8% | Pengaturan

Menentukan Pilihan Fitur

© dari daftar:
o
c
% Tl £ [T
n Ditelepon
5 I
a 9] Lisa Owens
Tekan
= 8] Adda Thomas
g "E"‘Eﬂk“ (?R 7) Jack Bradshaw
S untuk kemball 61 Dave Thompson
£ ke layar ||| 5) Mary Smith
g sebelumnya. 41 Carlo Emrys
3] Bob Adams
KEMBALI = LIHAT

Tekan \=7 untuk membuka sub-

menu.

Beberapa fitur mengharuskan Anda menentukan pilihan

Pilihan yang
disorot

Tekan

LIHAT ()
untuk melihat
detail pilihan
yang disorot.

» Tekan (o) untuk melihat daftar pilihan ke atas atau ke
bawah dan menyorot pilihan yang Anda inginkan.

+ Dalam daftar bernomor, tekan tombol angka untuk
menyorot pilihan tersebut.
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+ Dalam daftar dengan abjad, tekan tombol beberapa
kali untuk menampilkan huruf dan menyorot huruf
yang paling sesuai.

+ Jika pilihan memiliki daftar nilai yang mungkin, tekan
kanan atau kiri untuk menemukan dan memilih
nilai.

+ Jika terdapat pilihan yang mungkin, tekan tombol
angka untuk memilih nilai.

Memasukkan Teks @

Beberapa fitur meminta Anda memasukkan informasi.

il aym) Pilihan yang =

Detail Entri orot. Tekan 3

Nama: John Smith — (©) untuk Y

Linat bagian J:;l_ﬂg;{_'gl,:'ﬁ"};';'n melihat pilihan 933,

gaftarh pahtn%< Jovis: Kantor lainnya. =

pilihag;ﬁaiﬁgy% f‘immu;i ke: Telepon S
: ama Suara;

No. Memor: 2 #(P] Tekan UBAH(L>) o

Dering ID: Kontinental untuk mengatur >

PILIA UBAH{ atau mengedit =4

pilihan yang o

I
Tekan BATAL (<) untuk keluar tanpa ~ disorot.
membuat perubahan. SELESAI (&)
muncul saat Anda memasukkan atau
mengedit informasi.
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Pusat pesan memungkinkan Anda menulis pesan teks.

Untuk (@ asmm) Tekan \=7
keterangan —pste! Psn [EI| untuk
indikator, lihat | | membuka
bagian |/ sub-menu.
berikutnya.
Tekan
Kursor SISIPKAN ()
berkedip untuk
&' menunjukkan memasukkan
fp  fitik penyisipan. "“|M = SBIPAA™ Catatan cepat,

gambar, atau

Tekan BATAL (<) untuk keluar suara.

tanpa membuat perubahan.

©
o
en - .
< Memilih Mode Entri Teks
[]
2 Beberapa mode entri teks memudahkan Anda untuk
o
. memasukkan nama, nomor, dan pesan. Mode yang Anda
E pilih akan tetap aktif sampai Anda memilih mode lainnya.
é Tekan pada layar entri teks untuk memilih salah satu
g mode entri berikut:
Primer Mode entri teks primer (lihat di
bawah untuk mengatur).
Nomor Memasukkan angka saja (lihat
halaman 53).
Simbol Memasukkan simbol saja (lihat
halaman 53).
Sekunder Mode entri teks sekunder (lihat di

bawah untuk mengatur).
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Selain itu, Anda dapat memilih mode entri teks pada layar
entri teks manapun dengan menekan \=7 > Masukan.

Mengatur Mode Entri Teks Primer dan Sekunder

Anda dapat mengatur mode entri teks primer dan
sekunder yang berbeda, dan dapat beralih antar mode
yang dibutuhkan dengan mudah saat Anda memasukkan
data atau menulis pesan.

Tekan \=7 > Atur Masukan dari layar entri teks. Pilih

Primer atau Sekunder, dan pilih: §
i

iTAP Software iTAP® memprediksi setiap
kata saat Anda memasukkannya
sebuah huruf agar menulis teks lebih
mudah dan cepat.

Tap Memasukkan huruf dan angka dengan
menekan tombol satu kali atau
beberapa kali.

Tap Extended Memasukkan huruf, angka, dan simbol
dengan menekan tombol satu kali atau
beberapa kali.

Tidak Ada Menonaktifkan pengaturan Sekunder jika
Anda tidak akan menggunakan mode
entri teks sekunder (hanya tersedia
untuk pengaturan Sekunder).
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Menggunakan Huruf Besar

Tekan pada layar entri teks untuk mengubah jenis
huruf. Indikator pada bagian atas layar menampilkan
pengaturan huruf;

abc = huruf kecil semua Abc = huruf besar untuk
ABC = huruf besar semua kalimat berikutnya
Indikator Mode Entri Teks

Pada mode entri teks Primer atau Sekunder, indikator
pada bagian atas layar menunjukkan pengaturan entri
teks:

bo

Primer Sekunder
§ 1 2 Tap, huruf kecil
< 14 24 Tap, huruf besar untuk
e kalimat berikutnya
§ 1t 2t Tap, semua huruf besar
= £ EQ iTAP, huruf kecil
% i B iTAP, huruf besar untuk
g kalimat berikutnya
= i Ef iTAP, semua huruf besar

Indikator berikut mengidentifikasi mode entri Nomor atau
Simbol;

123 = mode numerik @ = mode simbol
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Menggunakan Mode iTAP®

Mode iTAP membantu Anda menulis kata-kata dengan
menggunakan satu kali penekanan tombol untuk setiap
huruf. Software iTAP menggabungkan penekanan tombol
yang Anda lakukan dalam bentuk kata dan memprediksi
setiap kata yang akan Anda gunakan.

Misalnya, untuk menulis “the,” anda harus menekan
E=1 . Software iTAP mengenal bahwa kata yang
umum ditulis dengan menekan tombol tersebut adalah 7
“the,” dengan demikian iTAP memprediksi bahwa “the” @
adalah kata yang Anda pilih. Kata-kata atau fragmen
kata lainnya yang dapat dieja dengan menggunakan
kombinasi penekanan tombol yang sama ditampilkan
sebagai pilihan alternatif pada bagian bawah layar.

Jika perlu, tekan pada layar entri teks untuk beralih ke
mode iTAP. Indikator menunjukkan mode yang sedang aktif
(see page 44). Jika mode IiTAP tidak diaktifkan sebagai
mode entri Primer atau Sekunder, lihat halaman 43.

Memasukkan Kata dalam Mode iTAP

Tekan Keterangan

1 tombol keypad  menunjukkan susunan huruf
(satu kali tekan  yang mungkin di bagian
untuk setiap bawah tampilan layar
huruf)

=<
)
3
®
=
)
3.
v
o
o}
%]
@
>
>
o
o

45




Tekan Keterangan

2 kiri atau menyorot kombinasi yang
kanan Anda inginkan
3 atas menerima kata yang
diprediksi, diikuti dengan
spasi
atau
K memasukkan kombinasi yang
@' disorot, diikuti dengan spasi
i
atau
PiLIE () memilih kombinasi yang

disorot, tanpa spasi

Anda dapat menekan tombol
keypad untuk menambah
beberapa kata pada bagian
akhir kombinasi.
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Misalnya, jika Anda menekan (&2, ponsel
akan menampilkan:

Tekan \Q (7 sym) - Tekan () atas
untuk  |_ab< & Msg 442] TV
memasukkan M!/I‘\‘:— menampilkan
Prog dan spasi. Program.
Tekan Tekan
HAPUS (D) | X kanan untuk
untuk X menyorot /
menghapus « | _[XTTProh Spai Proi b~ | kombinasi i
huruf terakhir. \HAPUS = PILIJ lainnya.

Tekan PILIH (£>) untuk memilih
kombinasi yang disorot tanpa spasi.

Jika Anda ingin menulis kata lain (seperti progress),
lanjutkan menekan tombol keypad untuk memasukkan
karakter yang tersisa.

Memasukkan Kata Baru dalam Mode iTAP

Anda boleh memasukkan kata yang tidak dikenali oleh
iTAP software. Jika kata yang Anda pilih tidak ditampilkan
sebagai pilihan kombinasi huruf pada bagian bawah layar:

1 Tekan HAPUS (<) sekali atau beberapa kali untuk
menghapus huruf sampai Anda melihat
kombinasi huruf pada bagian bawah layar yang
cocok dengan awal kata yang akan Anda
masukkan.
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2 Tekan (o) kiri atau kanan untuk menyorot
kombinasi huruf.

3 Tekan PILIH (&) untuk memilih kombinasi huruf.

4 Melanjutkan memasukkan huruf dan memilih
kombinasi huruf untuk mengeja kata.

Ponsel Anda akan menyimpan secara otomatis kata

saat Anda memasukkan kombinasi huruf tersebut. Jika

yang baru dan akan menampilkannya sebagai pilihan
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memori untuk menyimpan kata yang baru telah penuh,
ponsel Anda akan menghapus kata yang paling lama
untuk digantikan dengan kata yang baru.

Memasukkan Angka dan Tanda Baca dalam Mode
iTAP

Agar dapat memasukkan angka dengan cepat, tekan dan
tahan tombol nomor agar beralih untuk sementara ke
mode numerik. Tekan tombol nomor untuk memasukkan
nomor yang Anda inginkan. Masukkan spasi berdasarkan
mode iTAP.

Tekan (2 untuk memasukkan tanda baca atau karakter
lainnya seperti ditampilkan dalam “Tabel Karakter” di
halaman 52.

Menggunakan Mode Tap

Mode ini merupakan mode entri teks dasar pada ponsel
Anda.

Mode Tap akan memilih huruf dan angka setiap kali Anda
menekan tombol. Mode Tap Extended juga menelusuri simbol



tanbahan seperti yang terlihat pada “Tabel Karakter” pada
halaman 52.

Jika perlu, tekan 7 pada layar entri teks untuk beralih ke
mode Tap. Indikator menunjukkan mode yang sedang aktif
(lihat halaman 44). Jika Tap atau Tap Extended tidak diaktifkan
sebagai mode entri Primer atau Sekunder, lihat halaman 43.

Kriteria Memasukkan Teks Dengan Mode Tap
+ Tekan tombol keypad yang sama beberapa kali

untuk menampilkan karakter yang tertera.
i

Misalnya, Anda harus menekan =] satu kali untuk
huruf “a,” dua kali untuk huruf “b,” tiga kali untuk
huruf “¢,” atau empat kali untuk angka “2.”

+ Setelah 2 detik, mode Tap akan menerima karakter
dan kursor akan bergerak ke posisi berikutnya.

+ Karakter pertama dari setiap kalimat ditulis dalam
huruf besar. Jika perlu, tekan ¢¢) bawah untuk
mengubah karakter menjadi huruf kecil sebelum
kursor bergerak ke posisi berikutnya.

+ Tekan ¢9) untuk memindahkan kursor kedip untuk
memasukkan atau mengedit teks pesan.

+ Jika Anda tidak ingin menyimpan teks atau
perubahannya, tekan & untuk keluar tanpa
menyimpan.

=<
)
3
®
=
)
3.
o
o
o}
%]
@
>
>
o
o

49



Memasukkan Kata dalam Mode Tap

Tekan Keterangan

1 tombol keypad  memilih huruf, nomor, atau
satu kali atau simbol
beberapa kali
2 tombol keypad = memasukkan karakter yang
tersisa
Tips: Tekan (&) kanan untuk
menyetujui kata yang ditulis,
atau < untuk menyisipkan
spasi.
3 0K () menyimpan teks

bo

Pada layar entri teks, Anda dapat menekan untuk
mengganti mode entri. Indikator menunjukkan mode yang
sedang aktif (lihat halaman 44). Jika Tap atau Tap Extended
tidak diaktifkan sebagai mode entri Primer atau Sekunder,
lihat halaman 43.

Memahami Ponsel Anda
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Misalnya, jika Anda menekan sekali, ponsel akan
menampilkan:

Karakter fou aymm)  Setelah 2 detik,
ditampilkan di | 2t Psn M| karakter
titik penyisipan. II\ ditampilkan
- — dan kursor
bergerak ke
posisi
Tekan HAPUS berikutnya.
(&) untuk 7
menghapus i
karakter yang —HAPUS B 0K
terakhir I
dimasukkan. Tekan 0K (&) untuk

menerima dan

menampilkan teks. (3%
Saat Anda memasukkan 3 atau lebih karakter dalam satu ;rf
baris, layar ponsel akan menampilkan kata yang mungkin. 3
Misalnya, jika Anda memasukkan “prog” ponsel Anda akan 3
menampilkan: 3
@
_ >
Tekan Tl om)  Untuk 2
kananuntuk | <t Psn ., [EHI| memasukkan ®
menerima | Thisisapreglram | kata lain
program. Tekan | — ——"" | (misalnya
Q untuk // progress), tekan
membatalkan tombol untuk
dan memasukkan
memasukkan kKarakter sisa
spasi setelah dari kata
prog. |HAPUS T 0K) tersebut.
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Tabel Karakter

Gunakan tabel ini sebagai petunjuk memasukkan karakter
dengan mode Tap Extended.

B [.12!, @ _&~:;"-()"
i W ESYO € +x*\]]
=>< # 8
5] |labc2addaadalpe
) def3356é¢ééép
@ ghidiily
G- |jkI5x
mMno6noego0o60w
ks pgqrs7anBoc
Z tuvsg8oeuuaud
T WXy z 9%y
é mengubah jenis huruf, untuk huruf besar
1= Q| memasukkan spasi (tahan untuk kembali
o ke layar sebelumnya)
E (/| mengubah mode entri teks (tahan untuk
2 mengaktifkan pengaturan standar)

Catatan: Daftar di atas tidak mewakili karakter yang
sebenarnya yang tersedia pada ponsel Anda. Pada editor
alamat email atau Web, [ menunjukkan karakter yang
umum untuk editor tersebut.
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Menggunakan Mode Numerik

Pada layar entri teks, tekan =/ untuk mengalihkan mode
entri teks hingga indikator numerik 123 ditampilkan.

Tekan tombol nomor untuk memasukkan nomor yang
Anda inginkan. Ketika Anda selesai memasukkan angka,
tekan untuk pindah ke mode entri lainnya.

Menggunakan Mode Simbol

Pada layar entri teks, tekan /=7 untuk mengalihkan §
mode entri hingga indikator simbol @ ditampilkan. i

Tekan Keterangan

1 tombol keypad  menampilkan kombinasi

(satu kali simbol yang mungkin di =
tekanan untuk bagian bawah layar 5
setiap simbol) 9373

2 kiri atau menyorot kombinasi yang -
kanan Anda inginkan S

3 P (O) memilih kombinasi yang o
disorot >

o

QD

Anda dapat menekan tombol
keypad untuk menambahkan
simbol di akhir kombinasi.

atau

K memasukkan kombinasi yang
disorot
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Tabel Simbol

Gunakan tabel ini sebagai petunjuk untuk memasukkan
karakter dengan mode simbol.

B |[.?2!,@ _&~:;"-()"¢
i % ES$S YO E

@ _\

[

T

bo

() [1{}

i

< > =

$£¥Y 0 €

# % *

+ -X*/=><# 8

memasukkan spasi (tahan untuk kembali
ke layar sebelumnya)

v A6 R € R B

mengubah mode entri teks (tahan untuk
mengaktifkan pengaturan standar)

Memahami Ponsel Anda

Catatan: Daftar di atas tidak mewakili karakter yang
sebenarnya yang tersedia pada ponsel Anda. Pada editor
alamat email atau Web, ) menunjukkan karakter yang
umum untuk editor tersebut.

54



Menghapus Huruf dan Kata

Tempatkan kursor di kanan teks yang ingin Anda hapus,
kemudian:

Tindakan
Tekan HAPUS (<) untuk menghapus huruf satu per
satu.

Tahan HAPUS (<) untuk menghapus seluruh pesan.

&2

Menggunakan Tombol Pintar

Tombol pintar menyediakan cara
alternatif untuk menjalankan
beberapa fungsi dasar ponsel.
Hal ini dapat menghindari
langkah selanjutnya yang harus
Anda lakukan. Misalnya, jika
Anda menyorot suatu pilihan menu, Anda dapat menekan
tombol pintar untuk memilihnya. Anda dapat
menggunakan tombol pintar untuk melakukan dan
mengakhiri panggilan, mengaktifkan dan menonaktifkan
fitur, serta membuka buku telepon Anda. Tombol pintar
biasanya memiliki fungsi yang sama dengan tombol

soft key kanan .
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Menggunakan Layar Eksternal

Saat flip ditutup, layar eksternal akan menampilkan waktu
dan informasi status ponsel. Layar juga menampilkan
pesan untuk memberitahu Anda ketika terdapat panggilan
masuk dan fitur lain. Anda dapat menjalankan fungsi
berikut pada layar eksternal.

Mengatur Tipe Dering Ponsel

Tekan Keterangan
i

1 tombol volume  mencari pilihan Tipe
2 tombol pintar memilih tipe dering
3 tombol volume  kembali ke layar standby

Menghubungi Panggilan Tidak Terjawab

Ponsel Anda menyimpan rekaman untuk panggilan yang
tidak terjawab dan menampilkan X Tdk Terjawab pada layar
eksternal.

1 Tekan tombol pintar untuk menampilkan daftar
panggilan yang diterima.
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atau

Tekan tombol volume untuk menghapus pesan
Tdk Terjawab.




2 Jika perlu, tekan tombol volume untuk
menelusuri daftar dan memilih salah satu
panggilan tidak terjawab.

3 Jika headset dipasang, tekan dan tahan tombol
pintar untuk menghubungi nomor tersebut.

atau

Tekan tombol pintar untuk keluar tanpa
melakukan panggilan.

Catatan: Mikrofon dan speaker tidak dapat digunakan
dengan ponsel tertutup, Anda harus menggunakan
headset atau handsfree untuk fitur ini.

Menggunakan Speaker Bebas
Genggam

Pada saat Anda mengaktifkan speaker bebas genggam
yang terintegrasi pada ponsel, Anda dapat melakukan
percakapan telepon tanpa harus mendekatkan ponsel ke
telinga Anda.

Tekan SPEAKER ({>) untuk mengaktifkan atau
menonaktifkan speaker bebas genggam selama
percakapan berlangsung.

Jika Anda mengaktifkan speaker bebas genggam, ponsel
akan menampilkan Speaker Aktif pada layar standby.
Speaker bebas genggam akan tetap aktif hingga Anda
menekan kembali SPEAKER ({>) untuk mengakhiri
panggilan.
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Catatan: Speaker bebas genggam tidak berfungsi jika
Anda menghubungkan ponsel ke perangkat kendaraan
bebas genggam atau aksesoris headset.

Mengubah Kode, PIN, atau
Password

Kode buka 4-digit standar ponsel Anda adalah 1234, dan
kode pengamanan 6-digit standar adalah 000000.
Operator selular Anda mungkin mereset kode awal

&i sebelum Anda mengaktifkan ponsel.

Memahami Ponsel Anda
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Jika operator selular Anda belum mereset kode ini,
sebaiknya Anda segera mengubahnya agar pengguna lain
tidak dapat mengakses informasi pribadi. Kode buka harus
terdiri dari 4 digit, dan kode pengaman terdiri dari 6 digit.

Anda juga dapat mereset kode PIN kartu SIM Anda, kode
PIN2, dan/atau jika perlu password cegah panggilan.

Untuk mengubah kode atau password:

Buka Fitur =/ > Pengaturan > Pengamanan
> Password Baru

Membuka dan Mengunci Ponsel

Anda dapat mengunci ponsel secara manual atau
mengatur ponsel agar terkunci otomatis saat ponsel
dimatikan.

Masukkan kode buka agar dapat menggunakan ponsel
yang terkunci. Ponsel yang terkunci akan tetap berdering
atau bergetar jika terdapat panggilan masuk atau pesan,



namun Anda harus membuka penguncian terlebih
dulu untuk menjawabnya.

Anda tetap dapat melakukan panggilan darurat dari ponsel
meskipun dalam keadaan terkunci (lihat halaman 79).

Mengunci Ponsel secara Manual

Buka Fitur =7 > Pengaturan > Pengamanan
> Kunei Telepon> Kunei

Tekan Keterangan §
i

1 tombol keypad memasukkan kode buka
Anda

2 () mengunci ponsel

Membuka Penguncian Ponsel

Tips: Kode standar buka ponsel Anda adalah 1234.
Operator selular mungkin mereset kode buka menjadi 4
digit terakhir nomor telepon Anda.

Pada tampilan Mskkan Kede Buka ikuti petunjuk berikut:

Tekan Keterangan

1 tombol keypad memasukkan kode buka
Anda

2 KO Membuka Ponsel
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Mengatur Ponsel untuk Mengunci secara
Otomatis

Anda dapat mengatur ponsel agar terkunci jika ponsel
dimatikan.

Buka Fitur =/ > Pengaturan > Pengamanan
> Kunci Telepon
> Kunci Otomatis > Aktif

Tekan Keterangan
i

1 tombol keypad = memasukkan kode buka
Anda

2 W (D) mengaktifkan kunci otomatis

Jika Anda Lupa Kode, PIN, atau
Password

Catatan: Kode buka 4 digit standar adalah 1234,
sedangkan kode pengamanan 6 digit awal adalah 000000.
Operator selular mungkin mereset kode buka menjadi 4
digit terakhir nomor telepon sebelum Anda mengaktifkan
ponsel.

Jika Anda lupa kode buka, coba masukkan 1234 atau 4
digit terakhir nomor telepon Anda. Jika tidak berhasil,
lakukan petunjuk berikut pada tampilan Mskkan Kode Buka:



Tekan Keterangan

1 =57 menampilkan layar bypass
kode buka

2 tombol keypad memasukkan kode pengaman

3 K (O) mengkonfirmasikan kode

pengaman Anda

Jika Anda lupa kode pengaman, kode PIN kartu SIM,

kode PIN2, atau password cegah panggilan, hubungi -
operator selular Anda.

Menggunakan Buku Telepon

Bagian ini menjelaskan penggunaan standar buku telepon.
Untuk informasi lebih lengkap tentang cara menggunakan
buku telepon, lihat halaman 89 dan buku panduan
Petunjuk Lengkap (dijelaskan pada halaman 8).

Menyimpan Nomor Telepon

Masukkan nomor telepon pada layar standby, lalu tekan
SIMPAN (&) untuk menambahkan entri buku telepon
dengan nomor tersebut. Tekan SELESAI () untuk
menyimpan nomor, atau masukkan dalam kelompok
nomor yang diinginkan untuk menyelesaikan entri.

Jika Anda memilih kelompok Nama pada entri buku telepon,
Anda dapat memilih LANJUT untuk meyimpan nomor lainnya
(misalnya, nomor telepon kantar) dalam kelompok Nama
yang sama.
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Merekam Nama Suara

Saat membuat entri buku telepon, pilih Nama Suara dan tekan
REKAM ({>). Tekan dan lepaskan tombol suara dan
sebutkan nama entri (dalam waktu 2 detik). Jika diminta,
tekan dan lepas tombol suara dan ulangi menyebutkan
nama.

Catatan: Pilihan ini tidak tersedia untuk entri yang
disimpan pada kartu SIM.

Menghubungi Nomor Telepon

Tekan \=7 > Buku Telepon, sorot entri buku telepon, tekan
& untuk memanggil.

Akses cepat: Dalam buku telepon, tekan tombol keypad
satu kali atau beberapa kali untuk berpindah pada tiap
entri yang diawali dengan huruf yang terdapat pada
tombol.

Menghubungi Nomor Panggilan Suara

Tekan dan lepaskan tombol suara dan sebutkan nama
entri (dalam waktu 2 detik).

Menyusun Entri Buku Telepon

Tekan \=7 > Buku Telepon, tekan \=7 > Atur > Pilih dengan,
kemudian tentukan apakah Anda ingin memilih daftar buku
telepon berdasarkan Nama, No. Memori, Nama Suara, atau Email.

Jika berdasarkan nama dipilih, Anda dapat menampilkan
$emua nomor atau hanya nomor Primer untuk
masing-masing hama. Untuk mengatur nomor primer
untuk sebuah nama, lihat halaman 91.



Tips: Dalam mode tampilan nomor Primer, sorot nama dan
tekan (o) kiri atau kanan untuk menampilkan nomor
lainnya yang berhubungan dengan nomor tersebut.

Mengatur ID Gambar untuk Entri Buku
Telepon

Tekan <=7 > Buku Telepon > entri, tekan =/ > Edit > Gambar
> nama Gambar.

Lihat juga halaman 3 dan 22. §
i

Mengatur Tampilan ID Gambar

Tekan \=7 > Buku Telepon, tekan \=7 > Aturan > Lihat dengan
> Gambar.

Menampilkan Entri Menurut Kategori

Tekan \=7/ > Buku Telepon, tekan \=7 > Kategori, kemudian
pilih apakah Anda ingin menampilkan Selurth entri, entri
dengan kategori standar (Bisnis, Pribadi, Umum, UIP), atau entri
dengan kategori yang Anda buat.
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Untuk mengatur kategori untuk entri buku telepon, lihat
halaman 90.



Mengatur Ponsel Anda
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Mengatur Ponsel Anda

Mengatur Tipe Dering
Anda dapat menggunakan tipe dering berikut pada ponsel:

* Keras

* lembut

* Getar

« Getar & Dering
o Sunyi

Setiap tipe dering merupakan profil yang menggunakan
beberapa pengaturan nada dering atau getar untuk
memberitahu adanya panggilan masuk, pesan teks,
dan hal lainnya. Jika mode Sunyi diaktifkan, maka
ponsel tidak akan berbunyi hingga Anda mengubah
tipe dering.

Untuk mengatur tipe dering:

Buka Fitur =7 > Pengaturan > Tipe Dering
> Tipe > nama tipe

Indikator tipe dering menampilkan tipe dering yang sedang
aktif (lihat halaman 38).



Mengubah Nada Dering

Anda dapat mengubah tipe dering yang digunakan untuk
memberitahu Anda untuk panggilan masuk atau fungsi
lainnya. Perubahan pengaturan akan disimpan pada profil
tipe dering.

Buka Fitur =~ > Pengaturan > Tipe Dering
> Detail Tipe

Catatan: Tipe merupakan tipe dering yang aktif. Anda
tidak dapat mengatur dering untuk pengaturan tipe Sunyi.

Tekan Keterangan

1 menmilih Panggilan (pilih Jalur 1
atau dalur 2 untuk jalur ponsel
ganda) .
2 UBAH (&) memilih acara \\%
3 mencari dering yang Anda
inginkan
4 PILK (O) memilih dering
5 KEMBALI (&) menyimpan pengaturan
dering

Profil tipe dering merupakan pengaturan tambahan untuk
setiap fitur, ID penelepon, dering dan volume keypad.
Anda dapat mengubah profil tipe dering seperti yang
diinginkan untuk mempersonalisasi tipe dering.
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Mengatur Jam dan Tanggal

Anda harus mengatur waktu dan tanggal untuk
menggunakan agenda.

Buka Fitur =/ > Pengaturan > Atur Inisial
> Tangoal dan Waktu

Mengatur Gambar Wallpaper

Anda dapat mengatur foto, gambar, atau animasi sebagai
wallpaper (latar belakang) pada layar standby ponsel
Anda. Gambar wallpaper ditampilkan sebagai gambar
bayangan dalam tampilan menu dan teks.

Buka Fitur =/ > Pengaturan
> Personalisasi > Wallpaper

\\ Tekan Keterangan

1 melihat pilihan Gambar
2 UBAH () membuka galeri gambar
ks 3 atas atau melihat pilihan
Z bawah gambar/animasi
o Pilih [Tidak Ada) untuk
S menonaktifkan gambar
e wallpaper.
‘cg 4 PILA () memilih gambar
S 5 memilih Layout
= 6 UBAH () menyesuaikan layout gambar
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Tekan Keterangan

7 menelusuri ke Tengah, Penuh,
atau Atur sesuai Layar

Tengah menempatkan gambar
di tengah-tengah layar.

Penuh memenuhi layar dengan
beberapa buah gambar yang
sama secara berdampingan.

Atur sesuai layar memperkecil
gambar, jika perlu, untuk
disesuaikan dengan ukuran

layar.
8 P (&) mengkonfirmasikan
pengaturan layout o \%
9 KEMBALI (&) menyimpan pengaturan *
wallpaper

Mengatur Gambar Screen
Saver

Anda dapat mengatur foto, gambar, atau animasi sebagai
gambar animasi layar. Gambar screen saver ditampilkan
saat flip dibuka dan tidak terdeteksi aktifitas selama jangka
waktu tertentu. Jika diperlukan, gambar dapat diatur
memenuhi ukuran layar. Animasi diulang selama satu
menit, kemudian hanya frame pertama animasi yang
ditampilkan.
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Tips: Nonaktifkan screen saver agar masa pakai baterai
optimal.

Buka Fitur =7 > Pengaturan
> Personalisasi
> Screen Saver

Tekan Keterangan

1 melihat pilihan Gambar
2 UBAH () membuka galeri gambar
3 atas atau melihat pilihan

bawah gambar/animasi

Pilih (Tidak Ada) untuk
menonaktifkan gambar

wallpaper.

: \ 4 PILA () memilih gambar

\ 5 memilih Delay

6 UBAH () menetapkan waktu interval

pengaktifan

5 7 memilih interval tidak aktif

< yang menjalankan screen

@ saver

S 8 P (&) mengkonfirmasikan

T pengaturan delay

‘cg 9  KEMBALI (&) meyimpan pengaturan

S screen saver

=
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Mengubah Skin

Mengubah penampilan interface pengguna dengan
memilih pengaturan skin yang berbeda.

Buka Fitur =/ > Pengaturan
> Personalisasi > $kin
> skin

Ponsel Anda menampilkan skin baru.

Mengatur Tema

Tema telepon berisi sekumpulan file gambar dan suara
dengan tema khusus (seperti hal-hal khusus atau karakter
kartun) yang dapat Anda aplikasikan secara bersamaan
pada ponsel Anda. Tema telepon khusus termasuk

gambar wallpaper, gambar screen saver, dan nada Q%

dering. Ponsel Anda memiliki beberapa tema yang
telah disediakan sebelumnya. Anda dapat
mendownload dan menginstal tema tambahan pada
ponsel Anda.

Mendownload Tema

Untuk mendownload tema dari halaman Web dengan
menggunakan micro-browser, lihat halaman 106. Saat
Anda menginstal tema, Anda dapat langsung
menggunakan screen saver, wallpaper, dan nada dering
ketika ponsel menampilkan Gunakan Tema Sekarang?

Memilih Tema

Anda dapat menggunakan setiap tema yang terinstal
dalam ponsel Anda.
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Catatan: Jika salah satu komponen tema tidak ada, maka
pengaturan standar akan aktif.

Buka Fitur $=7 > Multimedia
> Tema> tema

Menghapus Tema

o«wugc, Anda tidak dapat menghapus tema yang telah
disediakan pada ponsel Anda. Untuk menghapus
satu atau semua tema yang telah Anda download
dan instal:

Buka Fitur $=/ > Multimedia
> Tema> tema

Tekan Keterangan

1 =/ membuka menu Tema

Q@o Ney,
o
%E o

e
A\
dtent, ¢

\\% 2 mencari Hapus atau Hapus Semua

Mengatur Ponsel Anda
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3 PlLK () menentukan pilihan

Mengatur Mode Menjawab
Panggilan

Anda dapat menggunakan cara lain untuk menjawab
panggilan masuk.

Sembarang tombol menjawab dengan menekan
sembarang tombol

Buka untuk menjawab menjawab panggilan dengan
membuka flip



Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan pilihan

menjawab:
Buka Fitur &7/ > Pengaturan
> Atur Panggilan Masuk
> Mode Jawab
1 memilih $embarang Tombol atau
Buka untuk Menjawab
2 UBAH (&) menentukan pilihan
3 telusur ke Aktif atau Tidak aktif
4 PILK (O) mengkonfirmasikan
pengaturan

Mengatur Kecerahan Layar QN

Buka Fitur =7/ > Pengaturan > Atur Inisial
> Kecerahan

Catatan: Layar ponsel dapat dilihat secara normal saat
lampu latar layar menyala, atau jika ponsel dilihat di
tempat dengan penerangan yang cukup. Untuk
mengoptimalkan umur baterai, lampu latar akan mati
secara otomatis saat tidak terdapat aktivitas penekanan

Menyesuaikan Lampu Latar 5
Mengatur jangka waktu pengaktifan lampu latar layar dan g
keypad. i
Buka Fitur \=/ > Pengaturan > Atur Inisial %
> Lampu Latar @

>

>

o
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tombol selama beberapa waktu tertentu. Lampu latar akan
kembali menyala saat Anda membuka flip atau menekan
tombol.

Mengatur Timeout Layar

Untuk mengoptimalkan masa pakai baterai, Anda dapat
mengatur tampilan nonaktif (selain lampu layar) saat tidak
terdapat aktifitas dalam waktu tertentu.

Buka Fitur \=/ > Pengaturan > Atur Inisial
> Timeout Layar

Anda dapat mengatur agar tampilan tetap aktif selama 1
atau 2 menit atau memilih Tidak AKktif untuk menonaktifkan
batas waktu tampilan.

Catatan: Lampu layar akan kembali menyala saat

\ Anda membuka flip atau menekan tombol.

Mengatur Ponsel Anda
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Menyimpan Nama dan Nomor
Telepon

gulSits, Untuk menyimpan atau mengubah informasi
nama dan nomor telepon Anda pada kartu SIM:

o0 Ny,
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Buka Fitur =/ > Pengaturan > Status Telepon
> Nomor Tip Saya

Akses cepat: Tekan \=7/ dari layar standby untuk
menampilkan atau mengedit nama dan nomor telepon.

Jika Anda tidak mengetahui nomor telepon Anda, hubungi
operator selular Anda.



Fitur Panggilan

Untuk prinsip dasar melakukan dan menjawab panggilan,
lihat halaman 16.

Menonaktifkan Nada Dering

Anda dapat menonaktifkan nada dering untuk panggilan
masuk sebelum menjawab panggilan.

1 Tekan tombol volume untuk menonaktifkan nada
dering saat panggilan masuk.

2 Buka flip (atau tekan tombol pada perangkat
bebas genggam) untuk menjawab panggilan.

Tl
—
=
=
U
o
S
Q
«
@
S

Menampilkan Panggilan

Terakhir
Ponsel Anda menyimpan daftar panggilan masuk dan €
keluar, termasuk panggilan yang tidak terhubung. _, /

Panggilan yang paling terakhir berada pada urutan
awal. Panggilan terlama akan terhapus, saat ditambahkan
panggilan baru.

Akses cepat: Tekan £ dari layar stand by untuk
menampilkan daftar panggilan keluar.

Buka Fitur =/ > Panggilan Terakhir



Tekan Keterangan

1 memilih Diterima atau Ditelepon
2 PlLiE (&) memilih daftar
3 memilih entri

Catatan: - artinya panggilan
berhasil terhubung.

4 menghubungi nomor entri
atau
LIHAT () menampilkan detail entri
(seperti waktu dan tanggal
- panggilan)
©
S atau
(@]
S 7 membuka Menu Panggilan Terakhir
o untuk menjalankan prosedur
.E lainnya

Menu Panggilan Terakhir menyediakan pilihan berikut:

] EN Keterangan
((

Simpan Membuat entri buku telepon
dengan nomor di baris No.

Hapus Menghapus entri.

Hapus Semua Menghapus seluruh entri pada
daftar panggilan terakhir.

Sembunyikan Menyembunyikan atau

1D/Tampilkan 1D menampilkan ID Anda untuk
panggilan berikutnya.
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Pilihan Keterangan

Kirim Pesan Membuka pesan teks baru
dengan nomor di baris Ke.

Tambah Digit Menambahkan digit setelah
nomor.

Masukkan Nomor Memasukkan nomor telepon dari
buku telepon atau daftar
panggilan terakhir

Kirim Nada Mengirimkan nomor telepon ke
jaringan sebagai nada DTMF.

Catatan: Pilihan ini hanya muncul
selama percakapan telepon
berlangsung.

Bicara Lalu Faks Berbicara lalu mengirim
faks pada panggilan
yang sama (lihat
halaman 100).
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Melakukan Panggilan Ulang -
X/

1 8 melihat daftar panggilan keluar

2 mencari entri yang ingin Anda
hubungi

3 @ menghubungi kembali




Menggunakan Panggilan Ulang
Otomatis

Sl Jika Anda menerima sinyal sibuk, ponsel Anda
©Yo° akan menampilkan Telepon Gagal, Nomor Sibuk.

= M

9 o
%S\\_) »
7dent €©

Tekan Keterangan

atau KEMBALI (&)  menghubungi kembali

Jika panggilan berhasil, ponsel Anda akan berdering atau
bergetar satu kali, dan menampilkan Panggil Ulang Berhasil,
lalu panggilan akan dihubungkan.
Menghubungi Kembali
Panggilan Tidak Terjawab

Ponsel Anda menyimpan informasi panggilan tidak
terjawab dan menampilkan:

Fitur Panggilan

« indikator panggilan tidak terjawab =

4 « X Tidak Terjawab, dimana X merupakan jumlah
(7 panggilan tak terjawab

Tekan Keterangan

1 LIHAT () menampilkan daftar
panggilan yang diterima

2 memilih panggilan untuk
dihubungi kembali

3 melakukan panggilan
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Menggunakan Catatan

Nomor telepon terakhir yang dimasukkan melalui keypad
disimpan dalam memori catatan ponsel Anda. Baris digit
dapat berupa nomor telepon yang Anda hubungi atau
nomor yang Anda masukkan selama menelepon untuk
digunakan di lain waktu. Untuk menemukan nomor yang
disimpan dalam catatan:

Buka Fitur =7/ > Panggilan Terakhir
> Gatatan
Tekan Keterangan
menghubungi nomor "
atau =4
SIMPAN ({>) membuat entri buku telepon %-9
dengan nomor telepon di Q
baris No. >
>
atau
= membuka Menu Telepon untuk

memasukkan nomor atau
menyisipkan karakter khusus

S|
\‘\




Menahan Panggilan atau Mode

Sunyi
Tekan Keterangan
=7 > Tahan menahan panggilan yang
aktif
atau
=7 > Sunyi mengatur pangggilan ke
mode sunyi

Menggunakan Nada Sela

c
% e Saat hubungan telepon berlangsung, nada
= j \V/g peringatan akan terdengar yang menunjukkan
S "+ adanya panggilan masuk kedua.
E
L Tekan Keterangan
1 menjawab telepon
baru
] 2 GANTI () berpindah antara dua
(( atau panggilan
BERGABUNG (<) menghubungkan

kedua panggilan

atau

=7 > Ambil menjawab panggilan
yang ditahan
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Anda harus mengaktifkan fitur nada sela agar dapat
menggunakan fitur tersebut. Untuk mengaktifkan atau
menonaktifkan nada sela:

Buka Fitur =/ > Pengaturan
> Atur Panggilan Masuk
> Nada Sela

Menggunakan ID Penelepon
(Panggilan Masuk)

S, Identifikasi jalur telepon (ID penelepon)

N \L”n menampilkan homor telepon untl_Jk panggilan

“um > Masuk pada layar eksternal dan internal ponsel
Anda.

Ponsel menampilkan nama penelepon (dan foto, jika
tersedia) jika nama telah disimpan dalam buku telepon
Anda, atau Menelpen jika informasi ID penelepon belum
tersedia.
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Anda juga dapat mengatur ponsel Anda untuk memutar ID

dering tertentu untuk entri khusus yang tersimpan 7
dalam buku telepon Anda. Untuk informasi lebih lanjut, _—_y
lihat halaman 89. “

Menghubungi Nomor Darurat

Operator selular Anda memprogram satu atau lebih nomor
telepon darurat, seperti 112, yang dapat anda hubungi
setiap saat, bahkan ketika ponsel Anda terkunci atau kartu
SIM tidak dimasukkan.



Fitur Panggilan
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Catatan: Nomor darurat berdeda-beda di tiap negara.
Nomor darurat yang terprogram dalam ponsel Anda
kemungkinan tidak berfungsi di semua lokasi, dan
kadang-kadang panggilan darurat tidak dapat terhubung
karena masalah jaringan, lingkungan atau interferensi.

Tekan Keterangan

1 tombol keypad  menghubungi nomor darurat

2 menghubungi nomor darurat
Melakukan Panggilan
Internasional

15w, Jika jaringan operator melengkapi nomor kartu
0% % - .

LVDD;J SIM Anda dengan fasilitas panggilan

wm«®  iNternasional, tekan dan tahan untuk
memasukkan kode lokal akses internasional (+)

untuk negara dimana Anda melakukan panggilan.

(Dengan memasukkan simbol + Anda dapat melakukan

panggilan internasional melalui ponsel.) Kemudian

&L N%

(@ tekantombol keypad seperti biasa untuk memasukkan
(/

kode negara dan nomor telepon.

Panggilan Sekali Tekan

Untuk memanggil entri buku telepon 1 hingga 9, tekan dan
tahan 1 digit nomor panggil cepat selama satu detik.

Anda dapat mengatur panggilan sekali tekan untuk
menghubungi entri buku telepon pada memori buku
telepon ponsel atau buku telepon kartu SIM :



Buka Fitur =/ > Pengaturan > Atur Inisial
> Tomhbol 1 Kali Tekan

Tekan Keterangan

1 mencari lokasi yang Anda
inginkan
2 Pl (O) memilih lokasi

Menggunakan Pesan Suara

xiswee,  Pesan suara yang Anda terima disimpan pada
jaringan. Untuk mendengar pesan suara, Anda
mem s Narus menghubungi nomor telepon pesan suara.

Catatan: Operator selular Anda mungkin menyertakan
informasi tambahan mengenai penggunaan fitur ini.

Mendengarkan Pesan Suara

Buka Fitur =/ > Pesan > Pesan Suara
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Anda akan dihubungkan ke nomor pesan suara Anda.

Jika tidak ada nomor telepon kotak suara yang __
disimpan, ponsel akan meminta Anda untuk __/
menyimpannya. ‘

Menerima Pesan Suara

Ketika Anda menerima pesan suara, ponsel Anda akan
menampilkan indikator pesan suara = dan
pemberitahuan Pesan Suara Baru.

Tekan Keterangan

TELEPON ({>) mendengarkan pesan




Anda akan dihubungkan ke nomor pesan suara Anda. Jika
tidak ada nomor telepon kotak suara yang disimpan,
ponsel akan meminta Anda untuk menyimpannya.

Menyimpan Nomor Pesan Suara

Jika perlu, gunakan prosedur berikut untuk menyimpan
nomor akses pesan suara pada ponsel. Biasanya,
operator selular telah melakukannya untuk Anda.

Buka Fitur =/ > Pesan
=7 > Atur Pesan Suara

Tekan Keterangan

1 tombol keypad memasukkan nomor pesan
suara

2 W (D) simpan nomor

Catatan: Anda tidak dapat menyimpan karakter p (jeda), w
(tunggu), atau n (angka) dalam nomor ini. Jika Anda ingin
menyimpan nomor pesan suara dengan karakter tersebut ,
buatlah entri dalam buku telepon. Kemudian, Anda

4 dapat menggunakan entri ini untuk menghubungi
(7 pesan suara Anda. Untuk keterangan lebih lanjut
mengenai karakter tersebut, lihat buku panduan
Petunjuk Lengkap.

Fitur Panggilan
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Mengalihkan Jalur Aktif

S, Mengalihkan jalur aktif ponsel untuk melakukan
* dan menjawab panggilan dari nomor telepon
" Anda yang lain.

o0 Ny,

F

/|

N

Ddlent &
Catatan: Fitur ini hanya tersedia untuk kartu SIM dua jalur.
Buka Fitur =/ > Pengaturan

> Status Telepon
> Jalur Aktif

%

Indikator jalur aktif pada layar menunjukkan jalur telepon
yang sedang aktif (lihat halaman 36).
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Fitur Telepon

Menu Utama

Di bawah ini adalah susunan menu utama standar.
Susunan menu dan nama fitur ponsel Anda mungkin
berbeda. Tidak semua fitur tersedia di ponsel Anda.

ﬂ Buku Telepon

@@ Panggilan Terakhir Akses Web
Diterima Browser
Ditelepon Akses Cepat Web
Catatan Simpan Halaman
Waktu Panggilan Histori
Biaya Panggilan Tuju URL
Waktu Data Atur Browser
Isi Data Sesi Web
Pesan £&] Multimedia
Tulis Pesan Video
Psn Email Kamera
Kotak Masuk Gambar
Pesan suara Suara
Pesan Browser Tema
- Info Servis MotoMixer
Catatan Cepat
8_ Kotak Keluar @ ™
[ Draft Eﬁ? Pen
— gaturan
2 Template MMS (lihat halaman berikutnya)
= @ Alat Kantor
= Aplikasi SIM
iT Kalkulator
Agenda
Akses Cepat
Nama Suara
Rekaman Suara
Jam Alarm
Telepon Servis
Telepon Tetap

84

Servis Sambung
Telepon Cepat
Chat

@ Aplikasi & Permainan




Menu Pengaturan

@9 Personalisasi

Layar Standby
Menu Utama
Skin
Sambutan
Wallpaper
Screen Saver
Panggil Cepat

FQ Tipe Dering

Tipe
Detail Tipe

Koneksi

Bluetooth
Sync

6> Pengalihan Panggilan

68 At

88 At

Panggilan Suara
Panggilan Faks
Panggilan Data
Batal Semua
Status Pengalihan

ur Panggilan Masuk
Timer Panggilan Masuk
Atur Biaya Panggilan
ID Telepon Saya
Bicara dan Faks
Pilihan Menjawab
Nada Sela

ur Inisial
Jam dan Tanggal
Tombol 1 Kali Tekan
Timeout Layar
Lampu Latar
Atur TTY
Gulung
Bahasa
Kecerahan
DTMF
Master Reset

Master Clear

%

Status Telepon

Nomor Telepon Saya
Info Kredit /Tersedia
Jalur Aktif

Indikator Baterai
Informasi Lain

ﬂ Headset

Jawab Otomatis
Panggilan Suara

%ﬁé Pengaturan Kendaraan

Jawab Otomatis
Handsfree Otomatis
Tunda Penonaktifan
Waktu Pengisian

:A; Jaringan

Jaringan Baru

Atur Jaringan

Jaringan yang Tersedia
Daftar Jaringan Saya
Nada Servis

Nada Putus

@ Pengamanan

Kunci Telepon
Aplikasi Penguncian
Telepon Tetap
Cegah Panggilan
PIN SIM

Password Baru
Mjmn Sertifikat

Atur Java

Pengisi Aplikasi Java
Sistem Java

Hapus Semua Aplikasi
Getar Aplikasi

Volume Aplikasi
Prioritas Aplikasi
Lampu Latar Aplikasi
Atur Aplikasi Standby
IP DNS
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Fitur Referensi Cepat

Fitur ini membantu Anda dalam mencari dan
menggunakan fitur telepon tambahan yang tidak
dijelaskan dalam buku petunjuk ini. Untuk informasi lebih
lanjut, lihat buku Petunjuk Lengkap (lihat halaman 8).

Fitur Panggilan

Panggilan Saat melakukan panggilan: ISutg,
Konferensi Hubungi nomor berikutnya,
tekan &, tekan GABUNG ().

Alihkan Saat melakukan panggilan:
Panggilan \=/ > Alihkan, hubungi
nomor yang akan dialihkan,
tekan [.

ID Penelepon | Menyembunyikan atau
(Panggilan menampilkan nomor ID
Keluar) penelepon untuk panggilan
keluar berikutnya:

\=7 > Pengaturan > Atur Panggilan Masuk
> |D Telepon Saya. > Panggilan Berikut

> Sembunyi ID atau Tampilkan ID
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Masukkan Tekan kode area atau kode /o,
Nomor awal untuk nomor buku j@ﬂn
telepon, kemudian: i <5

=/ > Masukkan Nomor




Fitur Keterangan

Panggil Untuk panggilan cepat dan e
Cepat memanggil entri buku j @DD
telepon: “rdam 7

Masukkan nomor panggil
cepat, tekan /7, tekan [.

Alihkan Untuk mengaktifkan atau S,
Panggilan membatalkan pengalihan j@g
panggilan: o ¢

=/ > Pengaturan
> Pengalihan Panggilan

Cegah Mencegah panggilan keluar
Panggilan atau masuk:

=7 > Pengaturan > Pengamanan e, <
> Gegah Panggilan

Panggilan Untuk S

TTY menggunakan j @%
fungsi perangkat "y
tambahan TTY:

=/ > Pengaturan > Atur Inisial > Atur TTY

Pesan

Kirim Pesan | Mengirim pesan teks:
Teks =/ > Pesan > Tulis Pesan
> Pesan Singkat Baru
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Fitur Keterangan

Kirim Pesan | Mengirim pesan
Multimedia | multimedia:

=/ > Pesan > Tulis Pesan
> Pesan Multimedia Baru

Kirim Surat | Mengirim surat multimedia:
=/ > Pesan > Tulis Pesan
> Surat Baru

Gunakan Membuka template MMS
Template dengan media siap pakai:
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ly,
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Sl

0 N
Te

MMS =/ > Pesan > Template MMS o ¢
Baca Pesan | Membaca teks baru atau S,
Baru pesan m_uIt|med|a yang G@%
Anda terima: e 7
Tekan BACA (&) saat teks
Pesan Baru muncul.
Terima Membaca pesan yang s,
. . & 0%
Pesan diterima: B @Dﬂ

&
K72

=/ > Pesan > Kotak Masuk

g 7ent £°

o . .

@ Tips: Tekan \=/ untuk menjalankan

% beragam pengoperasian pada

i pesan.

L Simpan Pilih halaman pesan S
Pesan multimedia, atau sorot - @g
Obyek obyek di surat, kemudian: %y«

=7/ > Simpan
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Buku Telepon

Tambah Menambah entri baru ke buku
Entri Baru | telepon:

=7/ > Buku telepon

=7/ > Baru > Nomor Telepon atau Alamat

Email
Telepon Memanggil nomor yang disimpan di
Nomor dalam buku telepon:

=7 > Buku Telepon, sorot entri buku
telepon, tekan [ untuk memanggil

Panggil Memanggil nomor yang tersimpan di
dengan buku telepon dengan suara:
Suara Tekan dan lepaskan tombol suara,
dan sebutkan nama entri (dalam
2 detik).
Atur ID Mengaktifkan dering peringatan
Dering khusus untuk entri dalam buku
sebagai telepon:
Entri =7 > Buku Telepon > entri

\=/ > Hit > 1D Dering > nama dering

Catatan: Pilihan ID Dering tidak
tersedia untuk entri yang tersimpan
pada kartu SIM.
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Fitur Keterangan

Atur ID Menyimpan foto atau gambar pada
Gambar entri buku telepon:

sebagai =/ > Buku Telgpon > entri

Entri \Z/ > Hdit > Gambar > nama gambar

Catatan: Pilihan Gambar tidak tersedia
untuk entri yang tersimpan pada

kartu SIM.
Atur Menampilkan entri buku telepon
Tampilan ID | sebagai daftar teks, atau dengan ID
Gambar gambar foto:

=7 > Buku Telepon
=7/ > Atur > Lihat dengan > nama yang
ingin ditampilkan

Atur Mengatur kategori sebagai entri
Kategori buku telepon:

sebagai \=/ > Buku Telepon > entri

Entri \=/ > Hiit > Kategori > nama kategori

IS Catatan: Pilihan Kategori tidak
o tersedia untuk entri yang tersimpan
P pada kartu SIM.
2 Atur Mengatur tampilan kategori buku
- Tampilan telepon:

Kategori =7 > Buku Telepon

=/ > Kategori > tampilan kategori
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Fitur Keterangan

Atur Daftar | Mengatur urutan entri buku telepon
Buku yang terdaftar:
Telepon =/ > Buku Telepon
=7 > Atur > $usun dengan > urutan
pemilahan
Atur Nomor | Mengatur nomor primer dari entri
Primer buku telepon dengan berbagai
angka:
=7 > Buku Telepon, sorot entri, tekan
=7 > Atur Primer > nomor telepon.
Salin Entri | <Menyalin entri buku telepon antara
Buku ponsel dan kartu SIM:
Telepon \=7 > Buku Telepon, sorot entri, tekan
=7 > Salin > Entri > Ke
Kirim Entri | Mengirim entri buku telepon ke
Buku ponsel, komputer, atau perangkat
Telepon ke | lain:
Perangkat =7 > Buku Telepon, sorot entri, tekan
Lain =7 > Kirim
Buat Daftar | Membuat daftar alamat email grup
Alamat sebagai entri buku telepon:
Email Grup | X5/ > Buku Telepon
=/ > Baru > Daftar Alamat Email
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Personalisasi Fitur

Fitur Keterangan

ID Dering Mengaktifkan dering tertentu yang
ditetapkan untuk entri buku telepon:
=7/ > Pengaturan > Tipe Dering

> Detail Tipe > ID Dering

Volume Mengatur volume dering:
Dering =/ > Pengaturan > Tipe Dering

> Detail Tipe > Volume Dering
Volume Mengatur volume penekanan
Tombol tombol:

\=7/ > Pengaturan > Tipe Dering

> Detail Tipe > Volume Tombol
Pengingat Mengatur dering pengingat untuk
pesan yang Anda terima:

\=/ > Pengaturan > Tipe Dering

> Detail Tipe > Pengingat

Tampilan Jam | Menampilkan jam analog atau waktu

<

qg’. digital yang terbaca di layar standby:

@ =/ > Pengaturan > Personalisasi

= > Layar Standby > Jam

T Tampilan Menampilkan menu utama sebagai
Menu ikon grafik atau sebagai daftar teks:

\Z/ > Pengaturan > Personalisasi

> Menu Utama > Tampilan

Menu Utama | Menyusun kembali menu utama:
=/ > Pengaturan > Personalisasi

> Menu Utama > Susun Ulang

92



Fitur Keterangan

Tampilkan Menampilkan atau menyembunyikan
atau ikon fitur menu pada layar standby:
Sembunyikan | \=7 > Pengaturan > Personalisasi

lkon Menu > Layar Standby > Tombol Home >lkon
Mengubah Mengubabh label soft key dan ikon
lkon Soft Key | fitur menu pada layar standby\=/

& Menu > Pengaturan > Personalisasi

> Layar Standby > Tombol Home

Akses Cepat

Membuat akses cepat ke item menu:

Sorot item menu, lalu tekan dan
tahan \=/.

Memilih akses cepat:
=7/ > Alat Kantor > Akses Gepat > nama
akses cepat

Pesan Instan

Fitur Keterangan

Log In Log in ke pesan instan: /s,
zﬁaﬂ;
=7 >IM > Log In J&re,
ﬂvﬁdem >
Cari Online Setelah Anda mendaftar: /s,
Lain Pilih Daftar Kontak untuk ~ ~ @g%
melihat daftar pengguna oz
lain.
Mulai Memulai percakapan: s,
. 3 [m
Percakapan Dari Daftar Kontak Anda, j@gﬂ
sorot nama di Kontak P
Online, tekan KIRIM IM ({).
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Fitur Keterangan

Buka Membuka percakapan e
Percakapan yang sedang ° @D
Aktif berlangsung: i
Dari Daftar Kontak Anda,
sorot nama di Percakapan , tekan
LIHAT ().
Akhiri Dari layar percakapan: S,
Percakapan =7 > Akhiri Percakapan Gé@g
o%em o
Log Out _I_og ogt dari pesan j‘%%;é@
instan: _ i \v/g
Pilih Log Out dari menu e €
Online IM
Chat
Fitur Keterangan
c Mulai Chat | Memulai sesi chat baru: S
s 0%
S =7 > Chat 2@%:
[ 9 lo
o \=/ > Ghat Baru e €
— . . .
= Terima Ketika Anda menerima IS,
T Permintaa | permintaan chat: HELH
n Chat Tekan TERIMA () atau P ¢
ABAIKAN (3D).
Akhiri Selama sesi chat: Sl
Chat =7 > AKhiri Chat 2@%
S”denl YQ”D\Q
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Email

Fitur Keterangan

Kirim Mengirim pesan email: O
Pesan =7/ > Pesan > Tulis Pesan ° @g
Email > Email Baru g ¢
Baca Membaca pesan email baru =~ g /s,

. & 0%
Pesan yang Anda terima: = @n >
Email Tekan BAGA (). S €

Fitur Menu

Fitur Keterangan

Bahasa Mengaktifkan bahasa teks menu:
\=/ > Pengaturan > Atur Inisial > Bahasa

mengatur | Mereset semua pilihan kecuali kode

kembali buka, kode pengamanan, dan timer
reset masa pakai:
master \=/ > Pengaturan > Atur Inisial

> Master Reset
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Fitur Keterangan

Master Menghapus semua pengaturan dan
Clear entri Anda kecuali informasi kartu SIM,
menghapus semua gambar dan file
suara yang Anda download, mereset
semua pilihan kecuali kode buka, kode
pengaman, dan timer masa pakai:
\=7 > Pengaturan > Atur Inisial

> Master Clear

Perhatian: Master clear menghapus
seluruh informasi yang dimasukkan
(termasuk entri buku telepon dan
agenda) dan seluruh file yang
didownload oleh pengguna
(termasuk foto dan suara) yang
disimpan di dalam memori ponsel.
Setelah informasi terhapus, Anda tidak
akan dapat menampilkannya kembali.

c
g Fitur Panggil Khusus
©
S
T Panggilan | Mengaktifkan atau M,
Tetap menonaktifkan panggilan j ‘ﬁ?gf
tetap: o ¢

=/ > Pengaturan > Pengamanan
> Telepon Tetap

Menggunakan daftar telepon tetap:
\=/ > hlat Kantor > Telepon Servis > Telepon
Tetap
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Fitur Keterangan

Servis Menghubungi nomor telepon

%
g
S
&
S

; SA0%
Sambung | servis: %@%@
=7 > Mat Kantor g ¢
> Telepon Servis > Servis Sambung
Telepon Menghubungi nomor telepon  g/sus,
. & 0%
Cepat yang telah diprogram j@g:
sebelumnya: o ¢
=7 > Alat Kantor
> Telepon Servis > Telepon Cepat
Nada Mengaktifkan nada DTMF:
DTMF =/ > Pengaturan > Atur Inisial > DTMF

Mengirim nada DTMF selama
melakukan panggilan:
Tekan tombol angka.

Mengirim nomor yang disimpan
sebagai nada DTMF selama
melakukan panggilan:

Sorot nomor di buku telepon atau
daftar panggilan terakhir, kemudian
tekan \=7 > Kirim Nada.
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Memonitor Panggilan

Waktu hubung ke jaringan adalah waktu yang
digunakan saat Anda mulai terhubung ke jaringan
operator selular hingga panggilan diakhiri dengan
menekanfl. Waktu ini termasuk sinyal sibuk dan
dering.
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Jumlah waktu hubung ke jaringan yang tercatat pada
timer telepon kemungkinan tidak sama dengan jumlah
waktu yang tercantum dalam tagihan operator selular
Anda. Untuk informasi tagihan, silakan hubungi
langsung operator selular Anda.

Fitur Keterangan

Waktu Menampilkan waktu oIStk
. . i fﬁﬂ]@%
Panggilan | panggilan: . _ 2 N0
=/ > Panggilan Terakhir o €
> Waktu Panggilan
Timer Menampilkan informasi oIStk
. ) %ﬁvnn%
Panggilan | waktu _atau biaya selama REEN
Masuk panggilan: g 1

\=/ > Pengaturan > Atur Panggilan
Masuk > Timer Panggilan Masuk

Biaya Menampilkan pencatat biaya /s,
Panggilan | panggilan: j@%
=7/ > Panggilan Terakhir i

> Biaya Panggilan

Fitur Bebas Genggam

Catatan: Penggunaan perangkat nirkabel dan aksesorinya
mungkin dilarang atau dibatasi untuk wilayah tertentu.

Fitur Telepon

98



Patuhi selalu hukum dan peraturan dalam menggunakan
produk ini.

Fitur Keterangan

Speaker Mengaktifkan speaker I
ponsel ponsel eksternal yang '@'
terhubung selama

melakukan panggilan:
Press SPEAKER ({) (jika tersedia)
atau \=7/ > Spkrphone Aktif.

Jawab Menjawab panggilan |
Otomatis secara otomatis ketika "@0'
(perangkat dihubungkan ke perangkat
kendaraan kendaraan atau headset: -

atau headset) | \=/ > Pengaturan > Kendaraan atau
Headset > Jawab Otomatis

Panggilan Memungkinkan panggilan |
Suara suara dengan tombol (@)
(headset) kirim/akhir pada headset:
\=/ > Pengaturan > Headset - T
> Panggilan Suara g
Bebas Jika dihubungkan, akan ] o>
Genggam menghubungkan panggilan "@0' %
Otomatis saat berkendara ke =
(perangkat perangkat kendaraan '
kendaraan) secara otomatis:

=/ > Pengaturan > Pengaturan Kendaraan
> Bebas Genggam Otomatis
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Fitur Keterangan

Tunda Mengatur agar ponsel tetap |
Penonaktifan | aktif selama beberapa f@9)
(perangkat waktu setelah
kendaraan) dinonaktifkan: o
=7 > Pengaturan > Kendaraan > Tunda
Penonaktifan
Waktu Isi Mengisi ulang ponsel |
Ulang selama beberapa waktu @9)
(perangkat setelah dinonaktifkan: ';;i;sf;'y
kendaraan) \=/ > Pengaturan > Kendaraan
> Waktu Pengisian Ulang

Panggilan Data dan Faks

Kirim Data | Menghubungkan ponsel Anda I
atau Faks | ke perangkat, kemudian (@)
- lakukan panggilan melalui
S aplikasi perangkat. o
(8]
E Terima Menghubungkan ponsel Anda |
= Data atau | ke perangkat, kemudian &)
-E Faks menjawab panggilan melalui
aplikasi perangkat.
Bicara Menghubungkan ponsel Anda I
Lalu Faks | ke perangkat, masukkan (@)
nomor, tekan \=7

> Menu Panggilan > Bicara Lalu Faks,
kemudian tekan & untuk melakukan
panggilan.
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Koneksi Nirkabel Bluetooth®

Ponsel Untuk memungkinkan I
Dikenali perangkat Bluetooth
Perangkat mengenali ponsel Anda: o
Lain =7 > Pengaturan > Koneksi —

> Bluetooth > Atur > Temukan Saya
Hubungkan | Untuk menghubungkan ke

N
l—
i,

ke perangkat bebas genggan )
Perangkat | yang telah dikenali:
yang =/ > Pengaturan > Koneksi > '
Dikenali Bluetooth > Handsfree > nama perangkat
Akhiri Untuk mengakhiri koneksi I
Koneksi dari perangkat: Sorot nama [T
dari perangkat dan tekan
Perangkat | AKHIRI ({). -
Pindah ke Untuk pindah ke headset I
Perangkat | atau perangkat kendaraan ~ [{@%) "
Selama selama melakukan E'
Panggilan panggilan: o =
=7 > Gunakan Bluetooth 2
Kirim Obyek | Mengirim obyek multimedia I §
Multimedia | ke perangkat lain: [@9)
ke Sorot obyek, tekan
Perangkat =/ > 8alin, pilih nama -
perangkat.
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Fitur Keterangan

Pindahkan | Memindahkan obyek |
Obyek multimedia ke perangkat @)
Multimedia | lain:
ke Sorot obyek, tekan \=7 o

Perangkat > Pindah, pilih nama perangkat.

Perhatian: Memindahkan obyek
menghapus obyek yang asli dari

ponsel Anda.
Kirim Data | Untuk menyalin entri buku |
ke telepon, fitur agenda, atau A'@'
Perangkat | bookmark ke perangkat lain:
Lain Sorot item, tekan o
=7 > Kirim.
Edit Untuk mengedit properti |
Properti perangkat yang dikenal, @)
Perangkat | Sorot nama perangkat dan
tekan -
S S=7 > Hiit.
ISy Atur Pilihan | Mengatur pilihan Bluetooth I
2 Bluetooth | ponsel Anda: @)
5 =7/ > Pengaturan > Koneksi
[ > Bluetooth > Atur —
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Fitur Jaringan

Keterangan
Pengaturan | Menampilkan informasi S,
A I . AR
jaringan jaringan daq menyesualkan N \V/i@
pengaturan jaringan: e <

=/ > Pengaturan > Jaringan

Fitur Organiser Pribadi

Fitur Keterangan

Atur Mengatur alarm:
Alarm \=/ > Alat Kantor > Jam Alarm
Matikan Untuk mematikan alarm:
Alarm Tekan TIDAK AKTIF (&) atau &

Untuk mengatur penundaan selama 8

menit:

Tekan TUNDA ({)
Tambah Untuk menambahkan fitur agenda 2;:'
Fitur baru: 5
Agenda =7 > Alat Kantor > Agenda, sorot tanggal, %
Baru tekan @, tekan \=7 > Baru 3

>

Lihat Fitur | Untuk melihat atau mengedit fitur
Agenda secara detail:

=/ > Mlat Kantor > Agenda, sorot tanggal,
tekan ®, tekan LIHAT (&)
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Fitur Keterangan

Fitur Melihat pengingat fitur:
Pengingat | LIHAT (&)

Untuk keluar dari fitur pengingat:
KELUAR (&)

Salin Fitur | Untuk mengirim fitur agenda ke
Agendake | ponsel, komputer, atau perangkat lain:
Perangkat | =7 > Alat Kantor > Agenda, sorot tanggal,

Lain tekan ®, sorot fitur, tekan <=7 > Kirim

Buat Untuk merekam suara:

Rekaman | Tekan dan tahan tombol suara,

Suara berbicara ke ponsel, lepaskan tombol
suara.

Catatan: Merekam percakapan
telepon diatur dalam berbagai hukum
negara dan federal mengenai privasi
dan rekaman percakapan.

Putar Untuk memutar ulang rekaman suara:
Rekaman | \=7 > Alat Kantor > Rekaman Suara
Suara > rekaman suara

Kalkulator | Untuk mengkalkulasi angka:

=7 > Alat Kantor > Kalkulator
Pengkon- | Untuk mengkonversi nilai mata uang:
versi Nilai | <=7 > Alat Kantor > Kalkulator
MataUang | \=7 > Nilai Tukar

Masukkan nilai tukar, tekan 0K (£),
masukkan jumlah, tekan
=7 > Konversi Nilai Mata Uang.

<
o
Q.
[5)
(]
—
—
=]
=
L
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Pengamanan

Fitur Keterangan

PIN SIM Mengunci atau membuka
penguncian kartu SIM:

=/ > Pengaturan > Pengamanan
> PIN $IM

Perhatian: Jika Anda salah
memasukkan kode PIN kartu SIM
3 kali berturut-turut, kartu SIM
Anda tidak dapat digunakan dan
ponsel Anda menampilkan

SIM Diblokir.

Kunci Aplikasi | Mengunci aplikasi telepon:
\=/ > Pengaturan > Pengamanan
> Kunci Aplikasi

Pengaturan Mengaktifkan atau menonaktifkan
Konfirmasi sertifikat pengamanan yang di
simpan di telepon:

=7 > Pengaturan > Pengamanan > Mjmn
Sertifikat

I
—
o
=
—
@
@D
©
o
-}

Berita dan Hiburan

Fitur Keterangan

Atur Klip Untuk mengatur klip video:

Video \=/ > Multimedia > Video

Atur Gambar | Mengatur gambar dan ey
animasi: = @g%
=/ > Multimedia > Gambar O 7
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Fitur Keterangan

Atur Suara Untuk mengatur nada dering dan
musik yang telah Anda download
atau buat:
=/ > Multimedia > Suara

Edit Suara Untuk mengedit file suara berbasis

Dengan MIDI yang dapat Anda gunakan

MotoMixer pada ponsel:
=/ > Multimedia > MotoMixer
> [ Mix Barul atau mix nama file

Aktifkan Untuk memulai sesi e

Micro- micro-browser: - @%

Browser =7 > Akses Web > Browser o

Download Mendownload gambar, ¥/ Sute,

. § 1 0%

Obyek dari suara, atau tema ponsel B @DD

Halaman dari halaman Web: Ry

Web Sorot file, tekan PILIH (&),
tekan SIMPAN (£).

Sesi Web Untuk memilih atau S,
membuat sesi Web: - @DD
=7 > Akses Web > Sesi Web ™ o

Download Untuk mendownload e

Permainan permainan atau aplikasi j \V/g

atau Aplikasi | Java™ dengan Ry

(Micro- micro-browser:

Browser) =/ > Akses Web > Browser, sorot

aplikasi, tekan PILIE ({), tekan
DWNLOAD ().




Fitur Keterangan

Download Untuk mendownload
Permainan permainan atau aplikasi
atau Aplikasi | Java dari komputer:
(Komputer) | Tekan \=7 > Pengaturan
> Atur Java > Aplikasi Loader Java, saat
diminta, hubungkan ponsel Anda ke

%,
"o
o
g
ot

Te oW

3
%

Q%beﬂ Ne,
& ( &
o

[m]

komputer.
Mengaktif- Mengaktifkan permainan Y
kan Per- atau aplikasi Java: N @g
mainan atau | =7 > Permainan & Aplikasi, o 8
Aplikasi sorot aplikasi, tekan

PiLI (O).
Buat Nada Untuk membuat nada dering yang
Dering dapat Anda gunakan di ponsel:

=/ > Multimedia > Suara > (iMelodi Barul

!
=
c
=
_|
o
@
oS
o
=]
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Data Nilai Penyerapan Khusus

Model ponsel ini telah memenuhi persyaratan internasional mengenai
pemaparan untuk gelombang radio.

Telepon selular Anda merupakan unit pengirim dan penerima radio. Ponsel Anda
dirancang dan dibuat agar tidak melampaui batas pemaparan untuk energi
frekuensi radio (RF). Pembatasan ini merupakan bagian dari pedoman
komprehensif dan menentukan level pemaparan energi RF yang diperbolehkan di
tengah masyarakat umum. Pedoman ini bersumber pada standar yang
dikembangkan oleh berbagai organisasi sains independen melalui evaluasi dan
penelitian ilmiah yang periodik dan menyeluruh. Pedoman mencakup batas
keselamatan substansial yang dirancang untuk memastikan keselamatan semua
orang, tanpa memperhatikan usia dan kondisi kesehatannya.

Standar pemaparan untuk telepon selular menggunakan satuan pengukuran yang
disebut Specific Absorption Rate (Nilai Penyerapan Khusus), atau SAR.
Berdasarkan petun]uk penggunaan untuk model telepon selular Anda, batas SAR
adalah 2,0 Wikg." Uji SAR dilakukan sesuai prosedur pengujian CENELEC?
dengan menggunakan posisi pengoperasian standar saat ponsel sedang
mengirimkan transmisi dengan level daya tertinggi ke seluruh gelombang
frekuensi yang diuji. Meskipun SAR ditetapkan pada level daya tertinggi yang
disetujui, nilai SAR aktual saat ponsel beroperasi dapat berada di bawah nilai
maksimum. Hal ini terjadi karena ponsel dirancang untuk beroperasi pada
berbagai level daya agar ponsel hanya menggunakan daya sesuai kebutuhannya
untuk menjangkau jaringan. Secara umum, semakin dekat Anda ke base station,
semakin rendah output daya yang digunakan ponsel Anda.

Sebelum suatu model ponsel dapat dijual kepada publik, ponsel tersebut harus
melalui pengujian untuk memenuhi standar persyaratan. Penguijian dilakukan di
posisi dan lokasi yang sesuai (mis. di telinga) menggunakan metode pengujian
standar yang telah ditentukan. Nilai SAR tertinggi untuk model ponsel ini ketika
diuji untuk penggunaan di telinga adalah 0.93 W/kg

Meskipun mungkin terdapat perbedaaan antara level SAR pada beberapa jenis
ponsel dan pada berbagai posisi, semua nilai SAR tersebut tetap memenuhi
standar regulasi yang telah ditentukan mengenai level pemaparan yang aman.
Harap diperhatikan bahwa modifikasi pada model produk ini dapat mengakibatkan
perbedaan nilai SAR untuk produk yang lebih baru; pada semua kondisi, produk
dirancang sesuai pedoman yang ditentukan.
1. Batas SAR yang direkomendasikan oleh peraturan internasional (ICNIRP) untuk
penggunaan telepon selular publik adalah 2,0 watt/kilogram (W/kg) atau rata-rata
sekitar 10 gram kertas tisu. Dalam nilai ini tercakup penambahan batas substansial
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untuk keselamatan yang bertujuan memberikan perlindungan tambahan bagi publik
dan memperhitungkan adanya variasi lain dalam pengukuran.

CENELEC merupakan badan standar Uni Eropa.

Informasi tambahan mencakup protokol pengujian Motorola, prosedur penilaian, dan
batas ambiguitas pengukuran untuk produk ini.
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Informasi Umum dan
Keselamatan

INFORMASI PENTING UNTUK PENGGUNAAN YANG EFISIEN DAN
AMAN. PERHATIKAN INFORMAS! INI SEBELUM MENGGUNAKAN
PONSEL ANDA.

Informasi yang terdapat dalam dokumen ini menggantikan informasi
keselamatan umum yang terdapat dalam buku petunjuk penggunaan
yang dipublikasikan sebelum 1 Desember 2002.

Pemaparan Energi Frekuensi Radio (RF)

Ponsel Anda terdiri dari unit pengirim dan penerima. Selama ponsel akif,
unit tersebut akan menerima dan mengirimkan energi RF. Saat Anda
berkomunikasi melalui ponsel, sistem yang menangani panggilan akan
mengontrol level daya yang digunakan untuk transmisi ponsel Anda.

Ponsel Motorola Anda dirancang untuk memenuhi peraturan pemerintah
setempat di negara Anda mengenai pemaparan energi RF pada manusia.

Persyaratan Operasional

Untuk memastikan ponsel berfungsi dengan optimal dan level pemaparan
energi RF terhadap manusia tidak menyimpang dari pedoman yang telah
ditentukan, perhatikan selalu prosedur di bawah ini.

Perawatan Antena Luar

Gunakan hanya antena yang disediakan atau antena pengganti yang
direkomendasikan oleh Motorola. Penggunaan antena, modifikasi atau
aksesoris yang tidak direkomendasikan dapat merusak ponsel.

JANGAN menyentuh antena luar selama ponsel DIGUNAKAN. Antena
luar yang tertutup dapat mempengaruhi kualitas penerimaan dan
mengakibatkan pengorasian ponsel membutuhkan level daya yang jauh
lebih besar. Penggunaan antena yang tidak direkomendasikan dapat
menyalahi peraturan yang berlaku di negara Anda.



Pengoperasian Ponsel

Pada saat melakukan atau menjawab panggilan, genggam ponsel Anda
seperti menggunakan telepon biasa.

Pengoperasian Pelindung Tubuh

Untuk memenuhi ketentuan mengenai pemaparan energi RF, jika Anda
menempelkan ponsel di bagian tubuh Anda selama transmisi, selalu
tempatkan ponsel di dalam Klip atau penahan yang disediakan Motorola
atau casing sejenis yang direkomendasikan untuk produk ini.
Penggunaan aksesoris yang tidak direkomendasikan oleh Motorola dapat
melanggar ketentuan mengenai pemaparan energi RF. Jika Anda tidak
menggunakan aksesoris pelindung yang disediakan atau
direkomendasikan Motorola dan ponsel tidak digunakan pada posisi
penggunaan yang normal, pastikan ponsel dan antena berjarak minimal
2,5 cm (satu inci) dari tubuh Anda selama transmisi.

Pengoperasian Data

Saat menggunakan fitur data ponsel Anda, dengan atau tanpa kabel
aksesoris, tempatkan ponsel dan antena dengan jarak minimal 2,5 cm (1
inci) dari tubuh Anda.

Aksesoris yang Direkomendasikan

Penggunaan aksesoris (mis. baterai dan antena) yang tidak
direkomendasikan Motorola dapat mengakibatkan ponsel Anda
melampaui batas pemaparan energi RF yang telah ditentukan. Untuk
mendapatkan informasi mengenai aksesoris yang direkomendasikan
Motorola, kunjungi situs www . Motorola. com.

InterferensilKompatibilitas Energi RF

Catatan: Hampir setiap perangkat elektronik rentan terhadap interferensi
energi RF eksternal jika perangkat tidak dilengkapi pelindung, dirancang,
atau dikonfigurasi khusus agar kompatibel dengan energi RF. Pada
beberapa kondisi, ponsel Anda dapat menimbulkan interferensi.
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Fasilitas Umum

Matikan ponsel Anda saat berada di lokasi yang memasang tanda
peringatan untuk mematikan ponsel. Fasilitas umum seperti rumah sakit
dan klinik kesehatan biasanya menggunakan peralatan medis yang
sensitif terhadap energi RF eksternal.

Pesawat Udara

Jika diinstruksikan, matikan ponsel Anda saat berada di dalam pesawat
terbang. Setiap penggunaan ponsel harus disesuaikan dengan peraturan
yang berlaku sesuai instruksi dari awak penerbangan.

Peralatan Medis

Alat Pacu Jantung

Pabrik alat pacu jantung merekomendasikan adanya jarak minimal 15 cm
antara ponsel dan alat pacu jantung.

Pasien yang menggunakan alat pacu jantung harus:

+ SELALU mempertahankan jarak ponsel minimal 15 cm dari alat
pacu jantung selama ponsel AKTIF.

+ DILARANG membawa ponsel di dalam saku baju.

*menggunakan telinga yang berlawanan dengan letak alat pacu
jantung untuk meminimalkan potensi interferensi.

+ MEMATIKAN segera ponsel jika ada kemungkinan munculnya
interferensi.

Alat Bantu Dengar

Beberapa telepon nirkabel digital dapat menimbulkan gangguan pada
alat bantu dengar. Jika interferensi ini muncul, sebaiknya Anda
berkonsultasi dengan produsen alat bantu dengar untuk membahas
alternatif pemecahannya.

Peralatan Medis Lainnya

Jika Anda menggunakan peralatan medis lainnya, konsultasikan dengan
produsen peralatan tersebut untuk mengetahui apakah peralatan resistan



terhadap efek energi RF. Dokter Anda dapat membantu mendapatkan
informasi mengenai hal ini.

Penggunaan Selama Berkendara

Saat Anda berkendara di suatu area, periksa hukum dan peraturan yang
berlaku mengenai penggunaan ponsel. Taati selalu peraturan tersebut.

Jika menggunakan ponsel selama berkendara:

+ pusatkan perhatian Anda selama mengemudi dan perhatikan
kondisi jalan.

+ jika ada, gunakan perangkat hands-free.

* pinggirkan kendaraan Anda atau parkir kendaraan Anda sebelum
melakukan atau menjawab panggilan jika situasi jalan
mengharuskan demikian.

Tindakan terbaik untuk pengemudian yang bertanggung jawab dapat
ditemukan dalam bagian "Cara Aman Menggunakan Ponsel' pada akhir
petunjuk penggunaan ini dan pada situs web Motorola:

www .Motorola.com/callsmart.

Peringatan Pengoperasian

Untuk Kendaraan dengan Airbag

Jangan meletakkan ponsel di sekitar area pemasangan airbag atau area
pengembangan airbag. Airbag mengembang dengan gaya dorong yang
besar. Jika ponsel diletakkan di area pengembangan airbag dan airbag
kemudian mengembang, ponsel mungkin akan terpelanting dengan gaya
dorong yang besar dan dapat mengakibatkan cedera serius bagi
penumpang kendaraan.

Di Lingkungan yang Mudah Meledak

Matikan ponsel Anda sebelum memasuki lingkungan yang berpotensi
menimbulkan bahaya ledakan, kecuali untuk tipe ponsel tertentu yang
khusus digunakan di area tersebut dan direkomendasikan sebagai
"Benar-benar aman." Jangan melepaskan, memasang, atau mengganti
baterai di area seperti ini. Percikan api di area peledakan dapat memicu
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terjadinya ledakan atau kebakaran dan mengakibatkan cedera serius dan
bahkan kematian.

Catatan: Area yang mudah menimbulkan bahaya ledakan yang dimaksud
antara lain: tempat pengisian bahan bakar seperti bagian bawah dek
perahu motor, fasilitas penyimpanan atau pengiriman bahan kimia, area
dengan udara mengandung bahan kimia dan partikel, seperti bijiloubuk
logam atau serbuk mesiu. Area yang mudah meledak seperti ini sering
tidak memasang tanda peringatan.

Pemicu dan Area Peledakan

Untuk mencegah gangguan interferensi terhadap kegiatan peledakan,
MATIKAN ponsel Anda jika berada di sekitar pemicu peledakan elekris,
di area peledakan, atau yang memasang peringatan: "Matikan unit
elektronik." Taati semua tanda peringatan dan instruksi tersebut.

Baterai

Baterai dapat merusak barang-barang Anda dan/atau menimbulkan luka
bakar jika bahan kondukif seperti perhiasan, kunci atau rantai menyentuh
bagian terminal yang terbuka. Bahan yang bersifat konduktif dapat
menghasilkan rangkaian listrik (hubung singkat) dan menimbulkan panas.
Lakukan pencegahan dalam menangani baterai isi ulang, terutama jika
baterai dimasukkan ke dalam saku, dompet, atau kotak berbahan logam.
Gunakan hanya baterai dan charger asli Motorola.

Baterai atau ponsel Anda mungkin mempunyai simbol berikut ini:

Simbol Definisi

A Informasi keselamatan penting akan menyusul.

@ Baterai atau ponsel Anda tidak boleh dibuang ke
dalam api.

’0\ Baterai atau ponsel Anda mungkin harus didaur ulang
Lld sesuai peraturan yang berlaku. Hubungi petugas

setempat yang berwenang untuk informasi lebih lanjut.




Simbol Definisi

Jangan membuang baterai atau ponsel Anda ke
2 tempat pembuangan sampah.

Ponsel Anda menggunakan baterai internal lithium ion.

Serangan EpilepsilHilang Kesadaran

Beberapa orang dapat mengalami serangan epilepsi atau hilang
kesadaran jika melihat cahaya yang berkedip-kedip, seperti saat
menonton televisi atau memainkan video game. Serangan seperti ini juga
dapat terjadi bahkan pada orang yang belum pernah mengalaminya.

Jika Anda pernah mengalami serangan epilepsi atau hilang kesadaran,
atau mempunyai keluarga yang menderita epilepsi, konsultasikan dengan
dokter Anda sebelum memainkan video game atau menggunakan fitur
lain yang memancarkan cahaya berkedip pada ponsel Anda. (Fitur
dengan cahaya berkedip tidak terdapat pada semua produk.)

Orang tua harus mengawasi anak-anak saat memainkan video game
atau menggunakan fitur lain yang memancarkan cahaya berkedip pada
ponsel. Segera hentikan penggunaan dan konsultasikan dengan dokter
jika gejala berikut ini muncul: kejang-kejang, gerakan mata atau otot yang
tiba-tiba, hilang kesadaran, gerakan tak terkendali, atau hilang arah.

Untuk membatasi kemungkinan gejala seperti di atas, lakukan tindakan
pencegahan berikut ini:

+ Jangan memainkan atau menggunakan fitur-fitur yang
memancarkan cahaya berkedip jika Anda lelah atau mengantuk.

+ Beristirahat minimal selama 15 menit setiap jamnya.
* Bermainlah dalam ruangan dengan semua lampu dinyalakan.
+ Jaga jarak yang cukup antara layar ponsel dengan mata Anda.
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Cedera Akibat Pengulangan Gerakan

Ketika Anda memainkan permainan pada ponsel, Anda mungkin
mengalami ketidaknyamanan pada tangan, lengan, bahu, leher, atau
bagian lain pada tubuh Anda. Ikuti petunjuk berikut untuk menghindari
gangguan seperti tendonitis, sindrom saluran karpal, atau gangguan otot
lainnya:
+ Beristirahatlah minimal selama 15 menit setelah satu jam
menggunakan ponsel.

+ Jika tangan, pergelangan tangan, atau lengan Anda menjadi pegal
atau sakit, hentikan permainan dan beristirahatlah selama beberapa
jam sebelum memainkannya kembali.

+ Jika tangan, pergelangan tangan, atau lengan Anda tetap terasa
sakit selama atau setelah bermain, hentikan permainan dan
konsultasikan masalah ini dengan dokter.



Pernyataan Kesesuaian Standar Uni Eropa

Dengan ini, Motorola menyatakan bahwa produk ini telah
c € memenuhi standar

* Persyaratan penting dan penetapan standar Pedoman

1999/5/EC
* Semua Pedoman EU lainnya

IMEI: 350034/40/394721/9

C€0168

Type: MC2-41H14

Nomor
Pengesahan
Produk

Gambar di atas merupakan contoh Nomor Pengesahan Produk.

Anda dapat melihat Declaration of Conformity (DoC) produk Anda tentang

Pedoman 1999/5/EC (Pedoman R&TTE) di www.motorola.com/rite -

untuk menemukan tipe DoC, masukkan Nomor Pengesahan Produk yang

tertera di label produk pada kolom "Search" di situs Web.
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Indeks

A

agenda 103
Akses Cepat 93
aksesoris 9, 57, 87
aksesoris opsional, definisi
9
angka, memasukkan 53
animasi
mendownload 3, 88, 106
screen saver 67
viewing 105
Wallpaper 66
aplikasi Java 106, 107
aplikasi, mengunci dan
membuka 105

B

bahasa, pengaturan 95
baterai
level indikator 37
memasang 12
memperpanjang daya
baterai 10, 31, 34,
68, 71
mengisi 13
Bluetooth 3, 30, 91, 101,
102, 104
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buku Petunjuk Lengkap 8
buku telepon
daftar alamat email grup
91
gambar ID 3, 24, 63, 79,
90
ID dering 89, 92
kategori entri 90
memasukkan 2 nomor 75
memasukkan nomor 86
menambahkan entri 89
menghubungi nomor
telepon 89
mengirim entri 91
menyalin entri 91
menyusun urutan entri
62,91
nomor primer, pengaturan
91
Nomor Telepon Cepat 87
panggil suara 89
panggilan sekali tekan 80
tampilan kategori 63, 90
bunyi
keterangan 64
membuat 107
mendownload 3
pengaturan 16, 56, 64



turning off 16

C
chat 94

D

daftar panggilan keluar 73

daftar panggilan yang
diterima 73

dering khusus 92

E

email 92, 95
entri teks mode tap 48
entri teks prediktif 45

F

fitur opsional, dijelaskan 9
Fitur Sembunyikan ID 74
FiturTampilkan ID 74
flip
layar eksternal 56
membuka untuk
menjawab 17, 70
screen saver 67
folder draft 28
foto
ambil 2, 22
foto diri 24
gambar ID 3, 24, 63, 79,
90

mendownload 3, 88, 106
mengirim 3, 22

G

gambar
mendownload 3, 88, 106
screen saver 67
viewing 105
Wallpaper 66
gambar ID 3, 24, 63, 79, 90
getar
pengaturan 16, 56, 64
turning off 16
groove tunes 106

H

halaman Web 106
headset
aksesoris, menggunakan
98
menggunakan layar
eksternal 57

ID dering
mengaktifkan/menonaktif
kan 92
pengaturan 89
ID telepon 3, 24, 63, 74, 79,
86, 90
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identifikasi jalur telepon.
Lihat ID Penelepon
ikon fitur menu pesan 33
IM 93
indikator
alert sunyi 38
getar 38
GPRS 36
Java midlet 37
jelajah 36
jenis huruf 44
kekuatan sinyal 36
level baterai 37
lokasi 38
mode entri teks 37, 44
panggilan tidak terjawab
76
pesan 37
pesan menunggu 29
pesan suara 37, 81
status panggilan 36
tipe dering 38
tipe dering dan getar 38
tipe dering keras 38
tipe dering lembut 38
transmisi 35
Indikator GPRS 36
Indikator Java midlet 37
indikator jenis huruf 44

indikator kekuatan sinyal 36

indikator lokasi 38

120

indikator mode entri teks
37,44

indikator panggilan tidak
terjawab 76

indikator pesan 37

indikator pesan menunggu
29

indikator pesan suara 37,
81

indikator jelajah 36

indikator status panggilan
36

indikator sunyi 38

indikator tipe dering 38

indikator transmisi 35

internet. Lihat
micro-browser

J

jalur aktif, mengganti 83
jalur, mengganti 83
jam
ilustrasi 33
memilih analog atau
digital 92
pengaturan 66
jam alarm 103
jam, pengaturan 66

K
kalkulator 104



kamera
foto diri 24
mengambil foto 2, 22
kartu SIM
entri kode PIN 15
keterangan 10
kode PIN, mengganti 58
kode PIN2, mengganti 58
memasang 10
mengunci 105
pesan SIM Diblokir 15,
105
kecerahan, pengaturan 71
keypad
menjawab panggilan 70
volume, mengatur 92
Klip video
memainkan 2, 20
mendownload 3, 88, 106
mengatur 105
merekam 2, 18
kode
lupa 60
mengubah 58
standar 58, 59, 60
kode akses internasional
80
kode buka
bypass 60
lupa 60
memasukkan 15, 59, 60
mengubah 58

standar 58, 59, 60
kode pengamanan
lupa 61
mengubah 58
standar 58
kode PIN
memasukkan 105
mengubah 58
kode PIN SIM
memasukkan 105
mengubah 58
kode PIN2 SIM, mengganti
58
kode PIN2, mengganti 58
kursor 42
kursor sorot 42

L

lagu
mendownload 88, 106
mengatur 106
lampu latar 71
layar
bahasa 95
kecerahan 71
keterangan 33
lampu latar 71
layar standby 33
personalisasi 93
skin 69
timeout 72
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layar eksternal 56
layar standby
keterangan 33
memilih tampilan jam 92

M

master clear 96
melakukan panggilan 16
membuka
aplikasi 105
telepon 58
membuka untuk menjawab
70
mencegah panggilan 87
Mengakhiri Panggilan 16,
17
mengalihkan panggilan 86,
87
mengatur tampilan menu
92
menghapus panggilan 73
menghubungi nomor
telepon 16, 96, 97
mengirim obyek 32
mengunci
aplikasi 105
kartu SIM 105
telepon 58
menjawab panggilan 17, 70
menu
bahasa, pengaturan 95
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daftar 40
ikon, keterangan 33
ikon, menampilkan atau
menyembunyikan
93
ikon, mengubah ke dalam
teks 92
ikon, mengubah pada
layar standby 93
memasukkan teks 41
menelusuri 39
menggunakan fitur 40
menyusun ulang fitur 92
personalisasi 92
tampilan, mengubah 92
menyimpan panggilan 73
micro-browser
aplikasi Java 106, 107
atur browser 106
ikon fitur menu 33
menggunakan 106
sesi Web 106
MMS (Multimedia
Messaging Service).
Lihat pesan
MMS template 88
MMS. Lihat pesan
mode entri teks
Aturan 43
memilih 42
mode entri teks primer 42



mode entri teks sekunder
42
mode sunyi, pengaturan
16, 56, 64
MotoMixer 106
musik
mendownload 88, 106
mengatur 106

N

nada dering
membuat 107
mendownload 3, 88, 106
mengatur 106
mengedit dengan
MotoMixer 106
nada DTMF
mengaktifkan 97
mengirim 75, 97
nasasela 78
nomor
menampilkan nomor
telepon Anda 17
menyimpan nomor Anda
72
nomor darurat 79
nomor telepon
indikator status panggilan
36
jalur aktif, mengganti 83

kode akses internasional
80

memasukkan 2 nomor 75

menambahkan digit
setelah 75

menampilkan nomor
telepon Anda 17

menyimpan dalam buku
telepon 89

menyimpan nomor Anda
72

menyisipkan kode awal
86

panggilan ulang 75

nomor telepon saya 17, 72

P

panggil cepat 87
panggil ulang
nomor sibuk 75
panggil ulang otomatis
76
panggil ulang otomatis 76
panggilan
dering, menonaktifkan 16
biaya 98
bicara lalu faks 75
daftar panggilan keluar
73
daftar panggilan yang
diterima 73
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kode akses internasional
80
melakukan 16
memanggil 16
menambahkan digit
setelah nomor
telepon 75
mencegah 87
menerima 17
mengakhiri 16, 17
mengalihkan 86, 87
menghapus 73
menjawab 17
menyimpan 73
nasa sela 78
nomor darurat 79
password pembatasan,
mengganti 58
pilihan menjawab 70
speaker 99
speaker bebas genggam
57
telepon terakhir 73
tidak terjawab 56, 76
timer 98
tipe dering 16, 56, 64
panggilan cepat 97
panggilan data 100
panggilan faks 75, 100
panggilan konferensi 86
panggilan masuk
mengalihkan 87
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menjawab 17
panggilan sekali tekan 80
panggilan suara 89, 99
panggilan suara lalu faks

75
panggilan tetap 96
password. Lihat kode
pengaturan jaringan 103
pengaturan konfirmasi 105
penggunaan perangkat

bebas genggam 98
pengingat

mengaktifkan/menonaktif
kan 92

perangkat kendaraan 98
perangkat TTY 87
permainan 106, 107
pesan

chat 94

draft 28

ikon fitur menu 33

membaca 88

MMS template 88

MMS, keterangan 25

pengingat,

mengaktifkan/men
onaktitkan 92

pesan multimedia 88

surat multimedia 88

teks 87, 88
Pesan Baterai Lemah 37



pesan instan (instant
messaging). Lihat IM
Pesan Masukkan Kode
Buka 59, 60
pesan multimedia
membaca 88
menerima 3, 29
mengirim 3, 25, 88
Pesan Panggilan Gagal,
Nomor Sibuk 76
Pesan Panggilan Masuk 79
pesan SIM Diblokir 15, 105
Pesan Speaker Aktif 57
pesan suara 81
Pesan Tidak Terjawab 56,
76
petunjuk referensi 8
ponsel
alert, turning off 16
bahasa, pengaturan 95
flip 17
hapus informasi yang
tersimpan 96
indikator status panggilan
36
jalur aktif, mengganti 83
jam, pengaturan 66
keypad, menjawab
panggilan 70
kode 58
kode buka 58
kode pengamanan 58

membuka 15, 58, 59, 60

mengaktifkan/menonaktif
kan 15

mengunci 58

mereset semua pilihan
95

pengaturan jaringan 103

pilihan menjawab 70

skin 69

tanggal, pengaturan 66

tipe dering 16, 56, 64

R

rekaman suara 104
reset master 95

S

screen saver 67
servis sambung 97
sesi Web 106
simbol, memasukkan 53
skin 69
soft key
fungsi 34
personalisasi 93
soft key kanan
fungsi 34
personalisasi 93
Soft Key Kiri
fungsi 34
personalisasi 93
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software iTAP 45
speaker
jawab otomatis 99
mengaktifkan 99
speaker bebas genggam
57
suara
membuat 107
mendownload 3, 88, 106
mengatur 106
surat multimedia, mengirim
88

T

tabel karakter 52
tabel simbol 54
tanggal, pengaturan 66
teks
Entri teks prediktif
software iTAP 45
tabel karakter 52
huruf besar, mengubah
44
kursor sorot 42
memasukkan 41
mode entri, memilih 42
mode entri, mengatur 43
mode numerik 53
mode simbol 53
mode tap 48
tabel simbol 54
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telepon terakhir 73
timer 98
tipe dering, pengaturan 16,
56, 64
tombol
keluar 16, 17
kirim 16, 17,73
Kontrol Volume 16
menu 9
navigasi 5-arah 38
pilih tengah 38
pintar 55, 56
power 15
soft key kanan 34, 93
Soft Key Kiri 34, 93
tombol home, personalisasi
93
tombol keluar 16, 17
tombol kirim 16, 17, 73
tombol menu 9
tombol navigasi 5-arah 38
tombol pilih tengah 38
tombol pintar 55, 56
Tombol Power 15
tombol suara
menghubungi homor
telepon 89
tombol volume 16
travel charger 14



\Y

vObiject, keterangan 29
volume

dering 16, 92

keypad 92

speaker telinga 16
volume dering, pengaturan

16, 92

volume speaker telinga 16

w

waktu standby,
mengoptimalkan 68,
71

Wallpaper 66
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